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    Jeffovi, který je nikdy nekončícím zdrojem nápadů a příběhů, z nichž se žádný nedostal do tisku.

  


  
    Předmluva


    


    Chopili jsme se zbraní, abychom bránili své občany a svůj způsob života proti těm, kteří ho chtěli zničit. Přestože existující mocnosti ani jedno vůbec nezajímalo.


    Až dojde ke konečnému zúčtování, budu moct říct, že jsem se postavil za to správné, zatímco vy jste se rozhodli nedělat nic, klidně jste to nechali být.


    Kdybyste dělali svou práci, nebylo by mě třeba.


    Selhali jste… a mě je opravdu třeba.
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    „Bojoval jsem za svou zemi, ale nikdy jsem nebojoval za tohle,“ procedím skrz zaťaté zuby. Má zuřivost roste s každým krokem. Do tváře si stahuju kapuci a ruce nořím hluboko do kapes ve snaze vyčistit si hlavu a soustředit se na úkol přede mnou. Je chladno a hvězdy září jako na přehlídce. Mám rád chlad. Nedovedu si představit, že bych se vrátil do nějaké horké země. Ne po Afghánistánu.


    Přecházím ulici a zahýbám do Bloomfield Crescent, z obou stran sevřené dvojdomky blackpoolského předměstí, jež se tváří bohatší, než je. U krajnice vidím zaparkované auto a v hlavě si procházím postup – guma, okno, hák, zámek, zatočit a pryč. Nacvičoval jsem to, kolikrát jsem mohl, nebo, abych byl přesnější, kolikrát jsem zvládl najít auto, které se k tomu hodilo. Bavilo mě trávit sobotní odpoledne obcházením vrakovišť. Vždycky to probíhalo stejně.


    „Pardon, kámo, hledám nějakou rachotinu, ve které by se synek naučil řídit. Znáš to. Něco, co v pohodě šlape, ale nepřijdu na mizinu, když to naboří.“ Ti chlapi na sobě vždycky měli špinavé montérky.


    „Podívej se tam vzadu u plotu, kámo. Pár by se ti jich mohlo líbit.“


    Vždycky stály „tam vzadu u plotu“. Cvičil jsem na tolika autech, kolik jsem jich dokázal najít, a zkoušel to, co jsem se naučil na internetu. Když mi došla vrakoviště, dalším krokem bylo najít vhodný kousek u nějakého domu, ale ne za vysokým plotem s ostnatým drátem. Bloomfield Crescent přesně tohle splňovala.


    Bylo správně staré, správně velké, a především bylo zaparkované v ulici, kde nejsou kamery. Perfektní.


    Blížím se k vozidlu, přidávám do kroku a snažím se udržet svůj vztek na uzdě. Potřebuju zůstat klidný a vyrovnaný. Očima skenuju cestu před sebou. Nic. Docházím na úroveň řidičových dveří a přikrčím se. Než se pustím do práce, naposledy se rozhlédnu.


    Narvu plochý konec dláta mezi okénko a vnější gumové těsnění. Nástroj vklouzne na místo, zapřu ho proti rámu dveří a sklo tlačím od sebe. Druhou rukou prostrčím mezírkou drátek s očkem a zaháknu do něj zámek. Jeden jemný švih a dveře se s cvaknutím otevírají.


    Naskakuju dovnitř a zmačknu páčku, která zhasne světla v interiéru. Na mé smysly útočí dusivá kombinace cigaretového kouře a levandulového osvěžovače vzduchu. Sedadlo řidiče zajíždí co nejdál dozadu, abych měl místo pro své dlouhé nohy. Zpod kabátu vyndávám PZ šroubovák a kladivo. Špička šroubováku pasuje do zámku zapalování, dvakrát udeřím do rukojeti. Šroubovák proráží válce zámku. Ještě jedna rána. Po úderu je hotovo.


    Otáčím šroubovákem a palubka se rozsvítí, otáčím znovu a motor mi říká, že můžeme vyrazit. Vyjíždím od obrubníku a mířím pryč.


    Prsty se mi napínají a klouby bělají pod oranžovým světlem pouličních lamp. Uvědomuju si, že zatínám i zuby. Vidím jenom tu dívenku s maminkou. Krev v žilách mi začíná vřít.


    Mrknu na tachometr a všimnu si, že výrazně překračuju povolenou rychlost. Povolím nohu na plynu a několikrát se zhluboka nadechnu. Nechat se zastavit kvůli rychlé jízdě rozhodně není součástí mého plánu. Po zbytek cesty si v hlavě znovu a znovu procházím další část plánu. Za chvíli jsem před hospodou U Orlí hlavy. Zajíždím s autem ke krajnici a vystupuju. Svlékám si bundu a dávám ji přes volant, abych schoval šroubovák v zapalování. Chlad mě přes oblečení štípe do kůže.


    Ramenem se opřu do dveří a otevřu je. Bar je vyhřátý a smrdí jako staré ponožky. Nízký strop a oprýskané stěny mě nijak příjemně nevítají a chlápek za barem vypadá, jako by ho vystřihli z epizody seriálu Hříšníci. Objednávám si pivo a sedám si do zadního rohu daleko od houfu mužů shromážděných u masivní televize na stěně. Zrovna vysílají fotbal, ale nikoho to ani trochu nezajímá. Reprobedna o velikosti ušáku mi nad hlavou vyřvává melodii, kterou neznám. Projíždím očima dav a uvědomuju si, že v džínách a tričku tu vyčnívám jako narezlá trubka ze zdi – je tu vidět víc teplákovek než na olympijském oválu.


    Pak ho zahlédnu, oblečeného do šedé mikiny a s těžkým zlatým řetězem okolo krku. Na jeho konci se pohupuje přerostlý krucifix, dost ironický symbol pro muže, jenž ho má na krku. Je středem pozornosti svých tupých nohsledů; ke spokojenosti svých diváků vykládá vtípky a příhody. Chci se napít piva, ale nedokážu povolit pěst. Dávám si ruce do klína a snažím se uvolnit, což se ukazuje být mnohem těžší, než jsem čekal.


    Procpe se k baru a slyším ho křičet objednávku.


    „Hej, Jime! Deset pint Stelly, kámo, a pohni s tím, chlape.“


    Dav za ním souhlasně výská a haleká. Otáčí se k nim s rukama triumfálně zdvihnutýma. Má co oslavovat.


    Z kapsy si vyndává roličku peněz tak tlustou, že by jí zadusil koně, a odroluje pár dvacek.


    „Natoč jich jedenáct, mám kurva žízeň,“ zahuláká.


    Chlapi za ním šílí, křičí a mlátí pěstmi do vzduchu. Konečně se mi daří zdvihnout pintu a dávám si lok. Náhlá změna teploty mi dráždí tvář. Oko mi škube, když si vytahuju kapesník a poťukávám se jím po tváři. I teď, po takové době, stále těžko odolávám pokušení drápat se na tom místě nehty, abych se zbavil svědění – což se samozřejmě nikdy nestane. Svůj léčivý hadřík dám stranou a v přítmí si ho prohlédnu – je čistý. Už pět týdnů.


    Už jsem viděl dost. Zbytek piva do mě padá ve dvou velkých hltech a mířím ke dveřím. Noční chlad mě znovu štípne do tváře a ta začne svědit jako ďas. Přikládám si k ní kapesník a jdu přes silnici k autu.


    Teď musím jen čekat. Čas ubíhá a můj dech se začíná srážet ve vzduchu, okno pokrývá námraza. Zapnu topení, abych viděl ven. Až bude na čase vyrazit, musím být připravený. Sleduju dveře hospody a vyčkávám. Číslice na hodinách přeblikly na 23:30.


    Dveře se rozlétají dokořán a z nich se vyřine na chodník pět mužů. Je uprostřed skupiny, potřásá si s ostatními rukama a objímá je jako nějaký gangsterský rapper. Adrenalin mi prudce vyletí.


    Přehnaným loučením stráví pět minut. Nakonec se od nich oddělí a dál po ulici vrávorá už sám. Je řádně namazaný, a aby nespadl do silnice, potřebuje celou šířku chodníku. Nastartuju motor a pomalu se zhasnutými světly vyjíždím.


    Šinu si to za ním, udržuju bezpečnou vzdálenost a pozoruju ho, jak kličkuje ulicí. Občas se odrazí od auta nebo od křoví. Zahne doprava na Clinton Avenue. Tady začíná přituhovat. Musím být flexibilní, přizpůsobit se situaci. Žádný plán nemůže předpovědět, co se stane v následujících třech minutách.


    Na rohu se nakloní a obejme zeď. Ve snaze vybrat zatáčku dělá dva kroky vpřed a jeden do strany. Pak se zastaví, rozepne si džíny a pochčije cihlovou zeď. Zmizí v oblaku páry. Potom, po rychlém vyklepání, už zase křižuje chodník.


    Přibližuju se k němu, pomalu popojíždím vpřed. Každou chvílí to bude.


    Zapotácí se doleva a šlápne do silnice.


    Do hajzlu! Normálně přechází silnici mnohem dál. Překvapil mě. Dupu na plyn a auto se navzdory svému věku zhoupne vpřed a nabírá rychlost. Slyší řev motoru a zastavuje se uprostřed silnice, s tělem otočeným v pase zírá mým směrem.


    Auto rychle akceleruje. Zmáčknu páčku a přední dálková světla se naplno rozsvítí. Dává si ruku k čelu, aby si zastínil oči. Motor hlasitě protestuje, jak vytahuju z nízkého převodu maximum.


    Vidím jeho tvář, ve světle reflektorů bílou jako křída.


    Chci, aby viděl, že přijíždím.
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    Zastupující šéfinspektorka Rosalind Krayová pomalu zastavila u kraje silnice. Viděla před sebou vlající žlutou pásku nataženou přes ústí křižovatky a za ní modrá policejní světla, jejichž odlesky tancovaly v oknech okolních domů.


    Když vystoupila z auta, přitáhla si kabát ke krku, aby zahnala chlad. Napsala své jméno na seznam a uniformovaný policista na ni pokývl, když se skláněla pod pásku.


    Druhá strana ulice byla zahrazená stejným způsobem a blikající modrá světla dodávala místu atmosféru osmdesátkové diskotéky. Krayová před sebou uprostřed ulice zahlédla chumel lidí v bílých oblecích, kteří v záři mnoha majáků světélkovali ve tmě. Přestože byla skoro jedna hodina v noci, byly v oknech nebo ve dveřích každého domu vidět siluety natahující krky kvůli lepšímu výhledu.


    Ke Krayové přistoupil policejní seržant.


    „Madam.“


    „Co tu máme?“


    „Srážka a ujetí od nehody.“


    „Svědci?“


    „Chlap v čísle čtyřicet šest řekl, že něco viděl, a zavolal 999, když zjistil, že na ulici leží člověk.“


    „Kde je oběť teď?“


    „Asi před patnácti minutami ho odvezla sanitka. Nebyl na tom dobře, ale byl naživu.“


    „Identifikovali jsme ho?“


    Policista se podíval do svého bloku. „Jimmy Cadwell. V peněžence měl kreditní kartu.“


    „To jméno znám.“


    „Jo, to my všichni, madam. Myslí si, že je místní eso. Dostává se do všemožných potíží.“


    Krayová zastrčila ruce hlouběji do kapes a vyrazila najít zmíněný dům.


    Otevřela dveře dokořán a přivítalo ji teplo linoucí se z chodby. V obývacím pokoji našla muže středního věku sedícího v pyžamu na kraji křesla, vlasy rozcuchané od spánku. Povídal, jako by mu šlo o život. Naproti němu seděl na pohovce detektiv konstábl Duncan Tavener; Skot, dvacátník s vizáží zpěváka chlapecké kapely a postavou profesionálního ragbisty. Krayová nikdy nevěřila na oblíbence, ale kdyby ano, tím jejím by byl on.


    „Dobrý večer, jsem zastupující šéfinspektorka Roz Krayová,“ představila se, aniž by čekala, až si muž všimne její přítomnosti. Zmlknul uprostřed věty. U nohou křesla leželo šest prázdných plechovek od piva.


    „Jo, zdravím, jste tu kvůli…,“ zahuhlal.


    „Ano, jsem,“ odpověděla Roz a říkala si, jestli by mělo mít nějaký jiný důvod, že jsou v jeho obýváku dva policajti.


    „Ahoj, Roz.“ Tavener se začal zvedat a Krayová na něj mávla, aby zůstal sedět.


    „Je to, jak jsem říkal tady kamarádovi…,“ využil muž odmlky a začal. „Koukal jsem na televizi, když jsem zvenku zaslechl bouchnutí, víte, ten typ zvuku, jako když se převalí popelnice. Tak jsem se nad tím nijak nezamýšlel. Pak jsem zaslechl skřípění gum. Nebo to bylo skřípění gum a potom ten náraz. Nejsem si jistej. Tak jako tak jsem si řekl, počkat, co se to tu děje? Podíval jsem se z okna a zahlídl jsem, jak po silnici ujíždí tmavý auto. Napadlo mě, to je divný. Tehdy jsem uviděl něco uprostřed silnice… Nejdřív jsem si myslel, že to je pytel s oblečením. Tak jsem šel ven a on to byl ten chlap. Byl celej pokroucenej, pomlácenej a krvácel, proto jsem zavolal sanitku.“


    Tavener se na Krayovou letmo podíval, jako by chtěl říct: „Víc jsem toho z něj nedostal.“


    „Kdy se to stalo?“ zjišťovala Krayová.


    „Řek bych, že nějak kolem půlnoci.“ Muž se natáhl pro svůj telefon a zmáčkl pár tlačítek. „Přesně v jedenáct čtyřicet pět.“ Telefon předal Krayové, aby si zkontrolovala čas hovoru.


    „Zahlédl jste to vozidlo?“


    „Moc ne. Jelo ode mě dál po silnici tamtudy.“ Ukázal prstem doprava od okna obýváku. „Ale pamatuju si, že bylo tmavý.“


    „Sedan?“ zeptal se Tavener.


    „Jo, asi jo.“


    „Řekla oběť něco?“ vyzvídala Krayová.


    „Ne. Byl v bezvědomí.“


    „Když jste se podíval z okna a zahlédl to auto poprvé, jelo, nebo stálo?“


    Muž zaujal divadelní pózu, která měla zdůraznit, že přemýšlí. „Jelo. Určitě jelo.“


    „Jste si jistý?“ ověřovala si Krayová.


    „Jo, docela jistý.“


    „Dobře. Budeme od vás potřebovat oficiální výpověď, pane…“


    „Lewis, jmenuju se Reg Lewis,“ sotva udržel své nadšení.


    Tavener otevřel blok. „Můžete spustit od začátku, pane Lewisi…“


    Krayová na Tavenera pokývla a vyšla vstupní chodbou zpět na noční vzduch. Touhle dobou už bylo okolí osvícené čtyřmi LED reflektory. Krayová zpozorovala krvavé skvrny na asfaltu v místech, kde předtím ležel Cadwell. Lidé v bílých oblecích posévali povrch silnice žlutými značkami, aby označili cokoli zajímavého, zatímco další vše zaznamenávali fotoaparáty s vysokým rozlišením.


    Místo si prohlédla. Jizvy na zádech ji začaly štípat a snubním prstenem točila neustále dokola. Něco tu nesedělo. Nasadila si návleky na boty a začala se potulovat mezi žlutými značkami. Štípání přešlo v nepříjemné pálení.


    Tohle je hovadina.


    Krayová si v hlavě prošla řetězec událostí. Představovala si, jak se zpoza rohu vyřítilo vozidlo, řidič zašlápl brzdu a Cadwella to vyhodilo do vzduchu, když se převalil přes kapotu. Pak si představila, jak to skřípalo, když se pneumatiky rvaly s asfaltem o trakci. Došla k první sérii brzdných stop, které se v bílém světle černě třpytily. Pak ušla třicet kroků dál po silnici k další sérii vypálené do asfaltu.


    „Tohle nesedí,“ zabručela si pro sebe.


    „Co nesedí?“ Tavener stál vedle ní a přerušil tok jejích myšlenek.


    „Do prdele! Na to, jak jste velký chlap, vás není moc slyšet, co?“ prohlásila Krayová a vrátila se zpátky do reality.


    „Omlouvám se, nechtěl jsem…“


    „To je jedno.“ Krayová si změřila kolegu od hlavy k patě. „Víte, že je leden, že jo?“ Upozorňovala na to, že na sobě měl bílou bavlněnou košili, která vypadala, že si ji půjčil od mnohem menšího kamaráda.


    „Jo, vím. Bundu jsem nechal v autě.“


    „Bundu? Na tohle počasí by člověk potřeboval polární výbavu, a ne nějakou zatracenou bundu.“


    „Díky za radu, madam. Určitě si to připíšu do nákupního seznamu na příští víkend,“ odpověděl a naprosto jasně věděl, že Krayová nesnáší, když ji někdo oslovuje „madam“.


    Krayová mu věnovala nehezký pohled, jako by spílala vzpurnému puberťákovi. „Máte tu výpověď?“


    „Mám. Nedokázal jsem ho zastavit a pokaždé, když to začal vyprávět znovu, bylo to trochu jinak. Vyznat se v tom byla noční můra. Nejsem si jistý, jestli mu ta piva pomohla.“


    „Jestli nejste spokojený, tak se vraťte a zkuste to ještě jednou.“


    Tavener se odmlčel. Teď si pro změnu on změřil svou šéfovou od hlavy k patě. „Vypadá to, že to vy nejste s něčím spokojená. Co se děje, Roz? Tenhle výraz už jsem viděl tolikrát, že vím, že něco není v pořádku.“


    „Možná,“ odvětila a pokračovala v ohledávání místa činu.


    „Tak o co jde?“


    „Co si myslíte, že se stalo?“


    „Řidič vyjel zpoza rohu a zahlédl Cadwella na silnici. On nebo ona šlápnul na brzdu, ale nezastavil včas a přejel ho. Zastavil o kousek dál.“ Tavener ukázal na dvě série brzdných stop. „Když si on nebo ona všiml, co se stalo, odjel. To souhlasí i s výpovědí svědka.“


    „Jo, to souhlasí. Ale s tímhle to nesouhlasí.“ Krayová výrazně mávla k cákancům krve na silnici. Tavener obhlédl všechny značky a otočil se přitom kolem vlastní osy.


    „Auto muselo jet docela rychle,“ nadhodil.


    Krayová si z kapsy vyndala telefon. „Zdravím, zastupující šéfinspektorka Krayová, můžete poslat na Clinton Avenue soudního vyšetřovatele nehod? Řekněte mu, ať se ptá po mně, až dorazí.“ Zavěsila.


    „Vyšetřovatele nehod? Proč bychom ho potřebovali?“


    „Tohle nebyla srážka a ujetí od nehody. Tohle byl pokus o vraždu.“
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    Bylo to toho dne, kdy jsem vstal z mrtvých.


    První sluneční paprsek se překlenul přes hory a vyrýsoval na zemi dlouhé stíny. Další žhavý jarní den. Mé boty po seskoku z armádního Land Roveru dopadly na břidlici a vyslaly do vzduchu oblak prachu. Balistické brýle s gumou mi chránily oči, ale ústa jsem měl brzy plná neutuchající chuti písku neseného větrem. Popraskané rty jsem si namazal višňovým balzámem. Suché klima a vysoká nadmořská výška se mi na kůži pěkně podepsaly.


    Před sebou jsem rozeznával rozložitou postavu Donka sedícího na vršku Šakala a přejíždějícího hlavní svého těžkého kulometu přes výběžky budov před námi. Tuhle přezdívku mu dali po tom, co si pár chlapů všimlo jeho dokonalé podoby se stejnojmennou postavou z Krokodýla Dundeeho. Donk byl obr. Ten typ, co nedokáže tank vyhláskovat, ale dokázal by ho zvednout. Zbytek týmu se vyhrnul z vozidel, aby uvítal nový den.


    Tohle byl můj druhý turnus. Jako mnozí přede mnou i já bych to popsal jako devadesát osm procent nudy přerušené dvěma procenty čiré hrůzy. Ke své hanbě musím přiznat, že jsem po těch dvou procentech prahnul. Díky umístění v provincii Hilmand, což je území velké jako půlka Anglie, a předpokladu, že ho bude hlídat něco málo přes tisíc vojáků, jsme měli jistotu, že práce bude pořád dost. Když se nad tím tak zamyslím, bylo to naposledy, co jsem se cítil normálně.


    Hlídkování v Severním údolí bylo bezvýchodnou situací. „Chránit a obnovovat“ znělo programové prohlášení, ale dělalo se to jen těžko, když nás tu nikdo nechtěl. Ani Tálibán, ani drogoví baroni, ani místní kmeny. Připomínalo mi to vánoční návštěvu u rodičů mojí přítelkyně. Jen tady nebyli tak útoční.


    Dostali jsme zprávu od výzvědné služby, že třicet mil západně od Sanginu mají povstalci skrýš zbraní. Zkušenost nás ale naučila jejich informacím moc nevěřit.


    Všechny boje se soustředily kolem okresních měst Sangin, Now Zad a Musa Qala a záběry těchto regionů z dronů ukazovaly, že oblast je opuštěná. Neočekávali jsme nechtěnou společnost.


    Nazývat to tu vesnicí by bylo přehnané. Polorozpadlá sbírka čtyř obydlí umístěných do čtverce se zaprášeným náměstíčkem uprostřed se sotva dala považovat za vesnici. Rychle jsme prohlédli okolní kopce. Nikde se nic nehýbalo.


    Doklusali jsme k nejbližšímu domu. Donka jsme nechali v jeho hnízdě, odkud přes vojenské brýle očima pročesával terén před námi. Opřel jsem se tvrdě o zeď a Jono vběhl dovnitř. Následoval ho Pat, Ryan a Pašerák. Zařadil jsem se na konec.


    Budova byla rozvalina s půlkou střechy a sutí rozesetou po podlaze. Slunce přepeklo křehké oranžové stěny v prach. Obyvatelé byli už dávno pryč a vzali s sebou všechno kromě paprikově červeného šátku, který byl ovinutý kolem podomácku vyrobené šňůry na prádlo. Natáhl jsem se, stáhnul ho, složil do úhledného čtverce a nacpal ho do své bojové vesty. Dodnes vůbec nevím, proč jsem to udělal.


    Ostatní si povídali v těsném chumlu. Podívali jsme se ven na tři další budovy asi třicet yardů od nás. Každá byla ve stejně dezolátním stavu. Nic se nehýbalo. Napravo od domu stála zeď. Zvláštní dvacet stop dlouhá a čtyři stopy vysoká stavba z kamení a hlíny uprostřed ničeho. Jaký smysl tam měla, mi unikalo. Nebyla k ničemu připojená, prostě tam jenom stála. Vypadala, jako by se ten chlap, co ji postavil, začal nudit, řekl si „to by stačilo“ a odešel. To byl náš cíl.


    Vyndal jsem mapu a rozprostřel ji na hlínu.


    „Jo. Tohle je to místo. Skrýš je schovaná pod základy té zdi na jižní straně,“ pokývl jsem na ostatní.


    „Je na čase zjednat spravedlnost, chlapi.“ Tuhle frázi Jono říkal při každé operaci. Nikdo z nás nevěděl, co to přesně znamenalo, ale k situaci to pokaždé sedělo. Stala se z toho naše týmová mantra.


    Přikrčili jsme se, drželi se u sebe a vkročili do nejbližšího domu vlevo. I ten byl kompletně vybraný. Poté jsme se vydali k dalšímu domu a pak k dalšímu. Všechny byly opuštěné.


    Jono vyrazil ven doprostřed mezi domy, dal signál Donkovi a ten zvedl ruku. Vybalil jsem detektor a vsadil do něj madlo.


    Ryan mě následoval k místu, kde měl čekat poklad.


    „K čemu to tu sakra bylo?“ řekl a ukázal na zeď.


    „Mě tref, jestli vim. Možná to byl začátek pátýho domu a pak si to rozmysleli.“


    „Měl jsem takový sousedy. Kéž by se do toho nepustili.“


    Přepnul jsem vypínač na detektoru a pomalu jsem začal snímat zem podél základů zdiva. Stroj začal dělat to, k čemu byl, a jak zachytil úlomky kovu, lítala ručička sem a tam.


    Objevili se Jono a Pašerák.


    „Máš něco?“ zeptal se Jono.


    Zavrtěl jsem hlavou a ve vějířovitých obloucích jsem dál přejížděl detektorem nad pískem. O pět kroků dál vylétla ručička mimo škálu a pronikavý pískot mi sdělil, že se dole skrývá něco většího. Vytáhl jsem nůž a začal vrtat špičkou do štěrku. U skrýší se zbraněmi nebyly pasti nijak neobvyklé, a tak se vyplácelo být opatrný.


    Po několika minutách jsem uvolnil vrchní vrstvu břidlice. Bylo to bezpečné.


    Rozložil jsem lopatu a začal vykopávat písčitou půdu. Po deseti minutách jsem narazil na něco pevného. Pašerák mi pomohl a rychle jsme odkryli tlustý plastový pytel. Přejel jsem rukama po jeho povrchu a nahmatal zakřivené obrysy zásobníků AK-47. Vytáhli jsme ho ze země.


    „Tohle Tálibán zabolí,“ prohlásil Jono, vzal pytel za jeden konec a Pašerák za druhý. „Dotáhnem to do Land Roveru.“ Odkolébali se s pytlem visícím mezi nimi.


    Sebral jsem detektor kovu a palec po palci jsem pokračoval v hledání podél zdi. O tři stopy dál zase předvedla ručička svůj veselý elektronický taneček. Provedl jsem špičkou nože stejnou rutinní činnost jako předtím. Tentokrát jsem se u toho usmíval jako Šklíba. Všechno bylo v pořádku.


    Lopata se zanořila do země a začala hromadit písek a kamení hned vedle. Ucítil jsem, jak mi ze zad zmizelo teplo, když se za mnou objevil zbytek týmu a dopřáli mi něco stínu.


    „Pro jednou to ty kopyta měly správně,“ řekl Pat.


    „Vypadá to, že teď trefili jackpot,“ podotkl Jono.


    „Máme to,“ pronesl Pat a odstrčil mě stranou. On a Jake seskočili dolů a začali v zemi hrabat vlastními lopatami.


    Znovu jsem se šnečím tempem rozešel kolem zdi. Ručička zase zešílela.


    „Mám tu další,“ zvolal jsem a dovolil Jonovi udělat čestný výkop jeho nožem. O kousek dál se to stalo zase. „A další. Pánové, dneska to vážně vyšlo.“


    Pat a Jake tahali za madla zelenou kovovou bednu a vyprostili ji z jejího mělkého hrobu.


    „Zkurvený granátomety,“ zahučel Pat, rukavicí stíral z vršku bedny písek a u toho uvolňoval západky.


    „Pěkný,“ přisadil si Jono.


    Vytáhl jsem nůž a klekl si k poslednímu nalezišti. Vedle mého obličeje vylezl ze zdi černý štír, aby nasál první teplo dne. Pozoroval jsem, jak si našel vhodné místo, protáhnul si ocas a přední klepeta. K prostředku jeho těla jsem přiložil nůž a ozvalo se křupnutí, jako bych rozbil skořápku vejce.


    Zvedl jsem štíra ze zdi a upřeně pozoroval jeho nohy mrskající se ve vzduchu, jak se snažil dostat z ostří nože. Ostnem na konci ocasu opakovaně bodal do kovu. Tvor se kroutil a snažil se vyprostit.


    Ze zdi vlevo od mé hlavy vyrazil obláček prachu. Zachytil jsem ho periferním viděním a odtrhnul jsem oči od štíra. Do vzduchu se rozlétl druhý kus zdi. Pak jsme uslyšeli prásk-prásk-prásk rychlé palby.


    Jono vyskočil na nohy a zakřičel „K zemi!“ přesně ve chvíli, kdy se mu střepina zaryla do lýtkového svalu levé nohy. Vrhnul jsem se na bok, abych se vyhnul sutinám odlétajícím od zdi. Na zem jsem dopadl tvrdě, a ještě jsem si nabral plnou pusu prachu.


    Pat a Jake se otočili, aby se postavili nepříteli, ale nikdo tam nebyl.


    Odkud to sakra lítá?


    Jono padl na zem a svíral si nohu. „Do prdele!“ zařval.


    Do zdi narazila další dávka kulek. Všichni padli k zemi. Od budov se odráželo řach-řach-řach opětované palby Donkova padesátikalibrového kulometu.


    Vzhlédnul jsem. Tak kde sakra jsou?


    Pomalu jsem se zvedl do podřepu a chytl Jona za paži. „Zalez za tu zeď!“


    Pat a já jsme ho přehoupli přes vršek zdi a při dopadu na druhé straně bolestí hlasitě vykřikl. Jake padl k zemi. V jeho hrudi se objevila černá díra. Na kamení za ním vybouchl roj rudých kapek.


    Donk kropil kopec kulkami, jako by to byly halloweenské sladkosti, a zdvihl tím sloupce prachu a kamení do vzduchu. Pak to všechno zničehonic skončilo. Ticho. Pat přelezl zeď a Pašerák ho následoval.


    Pak do Jakea zabušila další salva, ale ani sebou neškubl. V pravém rameni jsem pocítil ostrou bolest. Kulka se prodrala skrz uniformu a škrábla mě do masa. Vzal jsem svou zbraň a vymrštil se do vzduchu, ale noha mi podklouzla na uvolněném štěrku. Prohnul jsem se v zádech jako při skoku do výšky, spadl jsem na vrch zdi a vyrazil si tím dech. Omámeně jsem se svíjel ve snaze se narovnat a přehoupnout se na druhou stranu zdi. Z přilby se mi ozvalo řádné kovové lupnutí a jeho síla mě katapultovala na druhou stranu. Dopadl jsem naplocho na záda a za hlasitého pískání v uších jsem zíral na modrou oblohu. Pak mé zorné pole vyplnily Pašerákovy drsné rysy. Jednu ruku mi položil na hrudník a druhou na krk.


    „Je po něm,“ křičel. „Jarrod je tuhej.“


    Zíral jsem na něj svýma nemrkajícíma očima a říkal si: Tak takhle to vypadá, když umřete? Představoval jsem si to jinak.


    Zmizel a já se znovu topil v moři syté modře. Slyšel jsem odsekávání útočných pušek, jak Pat a Pašerák pálili, a vnímal jsem, že na mě dopadají spršky sutě ze stěny nade mnou. Jono štěkal rozkazy.


    Ležel jsem tam, uvězněný uvnitř vlastního nečinného těla. Nedokázal jsem se pohnout. Jak se kolem mě rozvířil chaos, začal jsem vnímat písek v očích, ale nemohl jsem je zavřít. Ty malé částečky mi připadaly jako balvany. Jono vykřikoval něco o škrtidle, zatímco Pašerák vykřikoval něco o vysílačce. Mé paže i nohy se odmítaly pohnout. Nedokázal jsem na ostatní zavolat. V uších mi vřeštěl zvuk tisíců sirén.


    Kolem mě dusaly boty, jak chlapi začali měnit pozice, aby se podívali, kde se schovává nepřítel.


    Potom jsem se s obrovským nádechem vymrštil do sedu a vyděsil Pašeráka k smrti. Předklonil se a opřel mě o zeď.


    „Myslel jsem, že seš kurva mrtvej,“ řekl.


    Protřel jsem si písek v očích a snažil se promluvit. Nic ze mě nevyšlo. Zíral jsem na své ruce a otáčel je tam a zpátky, jako kdybych je viděl poprvé v životě.


    Nejsem mrtvý… Ta slova mi dál a dál vířila v hlavě.


    Vybouchl vzdálenější konec zdi. Výbuch nás odhodil bokem a celý svět se pod sprchou kamení roztočil.
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    „Dnes je ten den,“ prozpěvovala si Krayová po cestě do Nemocnice Victoria dokola a dokola, a to navzdory tomu, že si na jedné světelné křižovatce pořádně vyhubovala, aby se uklidnila a sebrala se. Přesto ten uzlíček očekávání v jejím žaludku ne a ne zmizet.


    Zkontrolovala hodiny na palubní desce – bylo přesně devět ráno. Ve stejný čas před třemi dny seděla na pohovoru před komisí, která si ověřovala, jestli je vhodná pro roli detektiva šéfinspektorky. Porotě předsedala zástupkyně náčelníka Mary Quadeová, což byla výhoda i nevýhoda, protože jeden den byla Krayové největší fanynka – myslela si, že Krayová je to nejlepší, co se Lancashirské policii přihodilo od doby pátků s kari – a další den ji naprosto nesnášela a chtěla jí zničit kariéru. Problém byl v tom, že Krayová nikdy pořádně nevěděla, která zástupkyně náčelníka Quadeová se v práci ukáže.


    Všichni kandidáti procházeli sítem porotců v jeden den. Byla to prestižní pozice a seznam zájemců byl dlouhý. Byl na něm i detektiv inspektor Bagley. Idiot z Manchesterského policejního sboru, kterého Quadeová přitáhla jako „podporu“ k Palmerově případu. Krayová ale v hlavě nahradila slovo „podpora“ daleko přiléhavějším termínem „skoro to posral“.


    Krayová si během hodinového výslechu vedla dobře a simulovaným cvičením i prezentací prosvištěla. V jednu chvíli se musela obrnit vůči neuspořádaným tužkám a propiskám ležícím na stole. O slovo se přihlásila obsedantně-kompulzivní porucha… Každý přece ví, že tužky patří na jednu stranu a propisky na druhou. Odolala pokušení přerovnat je, zahnala svou úzkost a prokousala se tím. Koneckonců byla přece místní hvězda, ta, která rozlouskla dva případy sériových vrahů během jednoho roku. Byla ženou v nejlepší formě. Musela ale uznat, že mluvit dvacet minut na téma „Efektivní policejní práce v dobách úspor“ byla výzva. Navzdory jejím výhradám vypadali, že je její myšlenky zaujaly. Byla si tiše jistá, že sezení dopadne dobře, ale nervy nenechaly její úzkost spát.


    Krayová zaparkovala před rozlehlou budovou. S výtahem se neobtěžovala a seznámila se se schodištěm vedoucím do patra, kde nad chodbou visely cedule: Márnice, Pozůstalosti, Patologie.


    Při čtení těch cedulí jí na mysli vytanul obrázek. Sexy blonďatý úřední patolog se zálibou v kabátech a kalhotách, které padly jak ulité. Možnost potkat se s doktorem Christopherem Millicanem byla při pohledu na mrtvolu takhle zrána jasnou výhodou.


    Krayová dorazila do márnice, navlékla si ochranné vybavení, a když její drobnou postavu pohltila bílá kombinéza, začala si brblat pod vousy.


    Odtahovala si od těla asi metr materiálu a protočila oči ke stropu. Mám se vidět s doktorem Hezounkem, a vypadám jako děcko v tátových montérkách.


    Vynadala si. A není sakra jedno, jak v tom vypadám? Stejně o něj nemám zájem.


    Byla to lež, kterou si Krayová pravidelně opakovala ode dne, kdy spolu šli na kávu, po níž rychle následovala sklenička vína po práci v jeho oblíbeném baru. Stalo se to den poté, co vyřešila Palmerův případ, a zaškatulkovala si to jako „emocionální výkyv“. To ona s tím přišla, zavolala mu a navrhla, jestli by se nesešli. On byl dokonalý gentleman a zdvořile naslouchal tomu, jak se mu svěřuje, zatímco se staral, aby její sklenice nikdy nebyla prázdná. Byl to dobrý posluchač a ještě lepší barman.


    Ale to, co si pamatovala ze všeho nejvíc, bylo chichotání. Nemohla si vybavit, kdy se naposledy v něčí společnosti tak nasmála. Tedy ode dne, kdy zemřel Joe. Smála se tak moc, až ji rozbolela čelist. Domů šla po svých, cítila hřejivé teplo a trošku se motala.


    Následujícího rána ji sžírala vina. Pocit, který v ní od toho dne zůstal. Nikdy Joeovi nebyla nevěrná, ale připadalo jí, že kdyby se to stalo, měla by z toho tenhle pocit. Bylo divné dívat se na to takhle, protože jeho popel ležel na hřbitově.


    Millican po jejich společném večeru několikrát volal, ale vždy ho odbyla hloupými výmluvami. Zakrátko jí volat přestal. Tohle bylo poprvé, co se od toho osudného večera měli setkat. Na ženu, která byla přesvědčená, že jí to je jedno, měla v břiše motýly o velikosti kondorů.


    Krayová otevřela dveře a nadechla se nasládlého pachu tlejícího kuřecího a formaldehydu. Márnice byla nablýskaná a nová. S laskavým příspěvkem pro Fakultní nemocnici Victoria. Prostor byl prosvětlený a sterilní, se třemi stoly z nerezové oceli postavenými do řady uprostřed místnosti. Každý měl na jednom konci odtok. Ze stropu visely nerezové váhy. Ke všem stolům byly připojeny hadice a trysky a podél stěn se táhla lesknoucí se kovová deska s několika dřezy.


    Doktor Hezounek se skláněl nad nádobkou obsahující něco, co vypadalo jako nasekaná játra. Vzhlédl a očima mu problýsklo hřejivé „ahoj“, ještě než to slovo vyšlo z jeho úst.


    „Ahoj, Roz. Jak se vede?“


    „Dobře, díky,“ odpověděla a snažila se nezareagovat příliš nedočkavě. „A jak tobě?“


    „Dobře.“ Věnoval jí jeden ze svých podmanivých úsměvů a ona se raději podívala na játra ve stříbrné nádobě. Vzduch mezi nimi jiskřil nevyřčenou konverzací.


    „Co tu máme?“ přerušila ticho. Uvědomovala si, že jí začaly růžovět tváře.


    Millican přeskočil do pracovního módu. „James Arthur Cadwell, dvacet osm let, přivezen kolem půl jedné v noci.“ Zatahal za modrou pokrývku zakrývající mrtvolu a stáhl ji do úrovně pasu. Mrtvému muži se na hrudi hrdě vyjímala charakteristická jizva ve tvaru Y.


    „Do prdele,“ vypadlo z Krayové.


    „Jo. Do prdele. Přesně. Několikačetné pohmožděniny v oblasti hlavy, rozdrcený hrudní koš, zlomenina pánve, propadlá plíce, protržená slezina, zlomená kost loketní a vřetenní, zlomená lopatka… Výčet pokračuje. Zemřel na jipce na masivní vnitřní krvácení. Při příjmu byly jeho šance na přežití mizivé. Ve složce stojí, že se předpokládá srážka a ujetí od nehody?“


    „Jo, k tomu původně vyšetřování vedlo, ale já si myslím, že se jedná o vraždu.“ Krayová upřela zrak na zdevastované tělo ležící na desce.


    „Jeho zranění odpovídají daleko víc tomu, že ho přejela kolona kamionů než jedno auto.“


    „To jsem si taky říkala. Na místě bylo hodně krvavých cákanců, daleko víc, než se běžně vidí u srážek aut s chodcem. Vidím to tak, že řidič oběť srazil a pak přes ni zacouval a zakončil to tím, že ji přejel do třetice.“


    „To by odpovídalo. Za normálních okolností by na oběti byla hlavní zranění od nárazu tam, kde ji zasáhlo vozidlo, běžně ve spodní polovině těla a na hlavě. V případě Jamese Cadwella máme tolik míst nárazu, že není možné určit posloupnost zranění.“


    „Ještě něco, o čem bych měla vědět?“


    „Měl vysokou hladinu alkoholu v krvi. Všechno to bude ve zprávě.“


    „Jak vysokou?“


    „Koncentrace alkoholu v krvi byla jeden a půl promile.“


    „A to by znamenalo pro běžné lidi co?“


    „Byl docela pod parou. Vzhledem k jeho váze a věku bych řekl, že měl sedm nebo osm pint?“


    „Díky, že jsi to sfoukl tak rychle. Potřebovala jsem co nejdřív potvrdit naše podezření.“


    „Od toho tu jsme.“


    Krayové v kapse zavibroval telefon. Byl to Tavener.


    „Jo, můžu tam být za dvacet minut.“ Zavěsila. „Promiň, musím běžet.“


    „Dobrá. Dej mi vědět, jestli budeš něco potřebovat.“


    „Díky.“


    „Roz, než půjdeš…“


    „Promiň, ale musím letět,“ přerušila ho a přesně věděla, co mělo následovat.
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    Stojím u automatu na kávu, když zaslechnu zprávu o Jimmym Cadwellovi.


    „Označují to jako srážku a ujetí od nehody. Zemřel v nemocnici na následky zranění.“


    Snažím se udržet emoce na uzdě a nedovolit radosti, aby se prodrala ven.


    „Vyšetřování vede kriminální oddělení.“


    Oči držím přilepené k podlaze.


    Protože nemůžu běhat po kanceláři s rukama roztaženýma a mikinou přes hlavu, rozhoduju se oslavit to moccacinem namísto obvyklého americana s mlékem.


    Usrkávám kávu a vracím se ke svému stolu. Nápoj chutná mimořádně dobře.


    Pracuju od sedmi třiceti ráno. Pravidelně začínáme v osm třicet, ale první hodina dne je ta nejproduktivnější. Ne kvůli tomu, že by byl telefon zticha nebo že bychom neměli meetingy, nebo dokonce že bych tou dobou byl v kanceláři sám. Je to ta nejproduktivnější část dne, protože v sedm třicet doráží složky případů.


    Řekli byste, že se v téhle době budou dokumenty zpracovávat elektronicky, ale tak to nefunguje, když se potýkáte se soudním systémem. Prostě papír, papír a zase papír. Některé zvyky zmizí až za několik generací.


    Brzký ranní start mi dává možnost prolustrovat přicházející případy a vytáhnout z nich ty, které mě zajímají nejvíc.


    Pracuju tu už něco přes rok a sedí mi to až do morku kostí. Dává mi to v životě řád a drží mě za dne dál od hospod. Taky mi platí dost na to, abych dokázal vyžít, což znamená, že nemusím sahat na svoji vojenskou penzi. Tou nejdůležitější stránkou téhle práce ale je, že se díky ní cítím naživu. S kávou se vracím ke stolu.


    Je skoro čas oběda a cítím, jak mi tělem proudí adrenalin. Přesně v poledne se kancelář vyprazdňuje a já se ocitnu sám. Pro všechny ostatní tady jsem ten chlap, co si hledí svého, ten, co radši nechodí s kolegy na oběd, a ten, co chodí do práce brzy, i když za to nedostává zaplaceno. Jo, a taky bojoval v Afghánistánu nebo kde. Ten chlap, co je trochu podivín.


    Z hromady vytahuju žlutohnědou složku a otevírám ji. Srdce mi tluče euforickým nadšením. Procházím dokumenty.


    Tady! Věděl jsem to. Kurva jsem to věděl.


    Tenhle případ měl všechny známky dokonalé bouře. Můj tep vylétá při procházení opisů a dokumentace vzhůru. Čím víc čtu, tím mi v žaludku narůstá větší koule vzteku. Cítím, jak mi po zátylku stéká studený pot.


    Bojoval jsem za svou vlast, ale nikdy jsem nebojoval za tohle. Ta myšlenka se mi stále vrací jako bumerang.


    Riskoval jsem život, abych chránil obyvatele této země před tyranií nebezpečných zemí, které se snažily zničit náš způsob života. Byl jsem zraněn při snaze toho cíle dosáhnout. Dokonce jsem přišel o své bratry. A zatímco na mě stříleli, odbouchávali a ničili mě, ohrožovaly síly v této zemi ty samé lidi vlastní nečinností. Svou liberální neschopností ohrožovaly ty samé lidi, které jsem přísahal, že budu chránit.


    Četl jsem dál.


    „Oběť má na dítě svého věku nadprůměrný zájem o sex.“ Co to kurva je? Klíčové slovo v té větě je dítě.


    Můj tep letí nahoru. Pokračuju ve čtení: „Takže musí být řečeno, že v tomto případě dítě k vlastnímu zneužívání přispělo.“ Pěsti pod stolem mám pevně sevřené.


    Zavřu složku a vzhlédnu ke stropu. Jaký to mělo smysl?


    Slova z papíru na mě křičí. Začínám nepravidelně dýchat.


    „Obžalovaná je na svůj věk podprůměrně inteligentní.“


    Jaký smysl mělo všechno to utrpení, když ti, co jsou u moci, nepřispívají k ochraně lidí? My jsme se tam mohli zedřít a mohli nás rozstřílet na kousky, zatímco tady je všem zloduchům ve vesnicích a městech dovoleno řádit.


    Praštím pěstmi zespodu do desky stolu a zvednu se.


    Tahle je perfektní.


    Jde na seznam!

  


  
    [6]


    


    Bylo to toho dne, kdy jsem se podíval muži do očí, usmál se a vystřelil mu mozek z hlavy.


    Minometný granát za sebou zanechal tři stopy široký kráter v místě, kde býval konec zdi. Exploze vychrlila kamení a prach do všech směrů a odhodila nás bokem.


    „Vypadni kurva odtamtud!“ Jono se zvedl na zdravou nohu a začal přes vršek zdi střílet. „Běžte! Běžte!“ řval. „Budu vás krýt, zatímco poběžíte k náklaďáku.“


    „Zůstanu tu s tebou,“ řekl Pašerák a prohlížel si svou zbraň.


    „Ne, musíme odtud všichni zmizet,“ zakřičel jsem. „Jsme v dostřelu toho minometu a další granát dopadne přímo na nás. Musíme jít všichni. Hned!“


    Jono se na vteřinu zamyslel. „Běžte. Zdržoval bych vás.“


    Přehodil jsem si jeho ruku přes rameno a zvedl ho do podřepu.


    „Jo, jasně.“ Do nohy jsem mu bodnul dávku morfinu. „Na tři.“


    Pat to odpočítal na prstech a vyběhl sprintem zpoza stěny, prokličkoval náměstíčkem k nejbližšímu domu a střílel při tom. Do země kolem něho dopadala salva kulek. Já a Pašerák jsme s Jonem visícím mezi námi vyběhli do otevřeného prostoru.


    Jono se snažil poskakovat, ale pohybovali jsme se moc rychle. Zatížil svou roztříštěnou nohu a bolestivě vyjekl. V půlce cesty jsme ho napůl nesli a napůl táhli. Písek kolem nás vypadal, jako by ožil kulkami zavrtávajícími se do země.


    Pat doběhl k rohu prvního domu přesně ve chvíli, kdy se za námi ozvala ohromná rána. Do vzduchu vylétla suť a zeď se rozpadla. Jeden těžký kámen trefil Pašeráka doprostřed zad a všichni tři jsme padli k zemi. Zoufale jsme se snažili zvednout.


    Odnikud se objevil Pat, chytnul Jona za černý límec a táhl ho po zemi. Povedlo se mi zvednout se na nohy, vzal jsem zbraně a skočil jsem za dům. Pašerák dopadl na mě. Jak nás sakra minuli, to nikdy nezjistím.


    „Musíme se dostat do jednoho z aut,“ prohlásil Pat, když kolem Jonovy nohy upevňoval škrtidlo.


    Zahlédl jsem perleťově bílý roztřepený okraj Jonovy holenní kosti vystupující z kalhot. Krvácel. Jeho krev se vsakovala do země.


    „Tyhle budovy budou další na řadě. Musíme rychle pryč.“


    Využili jsme chvilky, abychom popadli dech. Vozidla stála asi třicet stop od nás.


    „Jdeme.“


    Pašerák a Pat zvedli Jona na nohy a odtáhli ho do vzdálenějšího rohu. Zvedl jsem ruku, abych jim ukázal, že mají zastavit.


    „Je to moc daleko. Sejmou nás. Tohle nedáme. Doběhnu pro auto a přijedu sem. Je to ta nejlepší možnost.“


    Než měli příležitost protestovat, vystřelil jsem zpoza domu, držel se při zemi a v otevřeném terénu jsem začal kličkovat. Srdce jsem měl v kalhotách. Ztěžka jsem dýchal a cítil, jak mi prach ucpával hrdlo. Byla to vteřina úžasného ticha, která mi připadala jako věčnost. Pohyboval jsem se rychle a blížil se k náklaďákům. Pak se ozvala děsivá kakofonie výstřelů. Země kolem mě vybuchla, kulky rozvířily písek. Jak jsem se řítil k Šakalovi, roztřásly se mi nohy. Podíval jsem se vzhůru a zahlédl jsem Donka přehnutého přes kulomet.


    Sklouzl jsem pod vozidlo nohama napřed jako hráč baseballu, co dobíhá na první metu. Dýchal jsem trhaně a supěl. Krev ve spáncích mi tepala v ohlušujícím rytmu. Snažil jsem se uklidnit a srovnat se.


    Pak jsem uslyšel něco dalšího. Byl to zvuk povykujících lidí. Abych zjistil, odkud ty zvuky přichází, přetočil jsem se na břicho. Vykoukl jsem zpod vozidla a zahlédl jsem pět povstalců sbíhajících po kopci směrem k vesnici.


    „Do prdele!“


    Otočil jsem se, vydrápal jsem se ven a vylezl po boku Šakala. Chytil jsem Donka oběma rukama a převalil jeho zkrvavené tělo na bok. Bojovníci Tálibánu byli dvě stě stop daleko a rychle se přibližovali. Přikrčil jsem se za kulomet, vzal do rukou madla a otočil hlaveň jejich směrem. Rychlé prásk-prásk-prásk M2 zajistilo, že se blíž nedostali. Pás hladce krmil nábojovou komoru a po několika krátkých salvách bylo po nich. Ve skalnatém terénu jsem vyhlížel další – nikde nic. Věděl jsem ale, že jich brzy přijde víc.


    Slyšel jsem zazvonění minometného granátu vystřeleného do vzduchu a na hřebeni jsem zahlédl dvě mužské siluety. Školácká chyba.


    Zadržel jsem dech. Kam to do hajzlu dopadne?


    Krčil jsem se a očekával nejhorší.


    Granát přeletěl domy a vybouchl asi deset yardů od místa, kde se skrývali ostatní. Těsně minuli. Tuhle chybu neudělají dvakrát. Zamířil jsem a začal vyprazdňovat bednu s municí. Při kadenci šest set střel za minutu hřeben vybouchl pod náporem kulek trhajících zem a všechno v cestě. Na chvíli jsem se zastavil, abych se vzpamatoval, a zase jsem zmáčkl spoušť. Další desetivteřinová salva a přestal jsem. Hřeben kopce byl prázdný.


    Seskočil jsem na sedadlo řidiče a zkusil nastartovat motor. Nešlo to. Zkusil jsem to znovu. Velký diesel palivo sál, ale odmítal ho zapálit. Praštil jsem rukama do volantu a vyskočil z kabiny.


    Nejsem si jistý, kdo byl víc překvapený – já nebo muž středního věku přikrčený u boku Šakala. Jak moje boty dopadly na zem, vyskočil na nohy. Byl tak blízko, že jsem cítil jeho odér. Byl oblečený v tmavě zbarveném hávu a jeho ošlehaný obličej na mě zpod afghánského pakulu zíral vytřeštěnýma očima. Co bylo ale důležitější, držel otlučenou AK-47.


    Asi jsem byl ještě pořád otřesený z rány do hlavy, protože zareagoval jako první, pozvedl zbraň a cuknul spouští.


    Cvak.


    Tohle bylo dnes podruhé.


    Zbraň se zasekla. Shlédl na pušku a pak se podíval na mě.


    Na vteřinu se naše pohledy setkaly. Nebál se, v jeho obličeji se zrcadlilo naštvání a zmatení. Proč ta zatracená věc nefunguje? Napůl jsem očekával, že mi svou zbraň předá, abych se podíval, jestli ji nedokážu opravit.


    Věnoval jsem mu empatický úsměv říkající „blbý, co?“.


    Jak jsem vystřelil od boku, vykoplo ústí mé pušky vzhůru. Kulka pronikla pod jeho čelistní kostí a vyletěla ven zátylkem.
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    „Dobrá práce, Duncane,“ řekla Krayová a ostře vybrala zatáčku k nové zástavbě.


    „Nebylo to těžké. Šel jsem po motivu. Cadwell má seznam společníků, co by ho rádi přejeli, dlouhý jako moje ruka.“


    „A pak ještě jednou.“


    „Jo, ale tenhle vyčnívá.“


    Projeli kolem velké cedule, na které stálo „Woodland View, perspektivní pozemky pro lidi na vzestupu“. Pěkný, pomyslela si Krayová, když se podívala na ukázkové domy na začátku zástavby.


    „Jak to chcete zahrát?“ zeptal se Tavener a prohlížel si dobře udržované trávníky domů, kolem kterých projížděli.


    „Nechci nikoho předvést na stanici, pokud se tomu budeme moct vyhnout. Zkusíme to opatrně, znáte to, jenom si je proklepneme.“


    „Chápu.“


    Krayová zastavila ve slepé ulici a ukázala na třípokojový samostatný dům přímo před nimi.


    „Je to ten s červenými dveřmi.“


    Oba vystoupili z auta a došli k příjezdové cestě, na které stál Ford Kuga. Krayová zmáčkla zvonek.


    Chvíli nato před nimi stanul přibližně třicátník v pyžamu a papučích. Zdálo se, že se dívá přímo skrz ně a jeho kůže měla odstín někoho, kdo strávil roky v místnosti se zataženými závěsy. Nic neříkal.


    „Pan Jack Stapleton?“ zeptala se Krayová.


    „Jo.“


    Jsem zastupující šéfinspektorka Krayová a toto je detektiv konstábl Tavener. Zajímalo by mě, jestli byste nám mohl pomoci a odpověděl nám na pár dotazů.“ Zvedla svůj odznak tak, aby si ho mohl prohlédnout. Ignoroval ho.


    „Vysmahněte. Nemám zájem.“


    „Pane Stapletone, věříme, že byste mohl mít informace, které jsou zásadní pro probíhající vyšetřování…“


    „Jste hluchá?“ Chystal se zavřít dveře. Krayová zvedla ruku, aby ho zastavila.


    „Pane Stapletone, rádi bychom to provedli bez nějakého povyku, ale pokud spolupráci odmítnete, budeme nuceni vás zatknout a pak se vás ptát na stanici.“


    Stapleton se Krayové podíval přes rameno na impozantní postavu Tavenera a zase na Krayovou.


    „Jestli jde o toho kreténa Cadwella, tak mě to nezajímá.“


    „Pane Stapletone, mohli bychom dál, prosím?“


    Stapleton šel do obýváku a dveře nechal otevřené. Krayová pokývla na Tavenera a následovali Stapletona dál.


    Dům voněl po čerstvých květinách. Krb v obývacím pokoji obklopovaly dva obrovské pugety, polici nad krbem a okenní parapety zaplnila přáníčka.


    „Někdo má narozeniny?“ zeptal se Tavener.


    „Kurva, tobě to pálí.“ Stapleton zapadl do křesla a vypnul televizi.


    Krayová vzala jedno přání. Liz, všechno nejlepší, myslíme na tebe. S láskou Kirsty a Pete x.


    „Je vaše žena doma?“ otázala se Krayová, vrátila přání na místo a posadila se na pohovku.


    „Ne. Před několika týdny se vrátila do práce. Myslela si, že jí pravidelný režim udělá dobře.“


    „A co vy?“


    „Já se na chvíli vrátil, ale dost jsem se pohádal s jedním děckem a dali mi neschopenku kvůli stresu.“


    Krayová pokývala hlavou a podívala se na koberec.


    „Kdy jste naposledy viděl Jimmyho Cadwella?“ zeptal se Tavener.


    „Takže jde o něj! Věděl jsem to. Kdy už mi s tím dáte pokoj?“ Stapleton vyskočil a nasupeně na oba shlížel.


    „Jacku... Můžu vám říkat Jacku? Kde jste byl včera večer kolem půl dvanácté?“


    „V posteli.“


    „A vaše žena by to mohla potvrdit?“


    Stapleton se díval arkýřem ven.


    „Jacku, mohla by vaše žena potvrdit, že jste byl včera tou dobou v posteli?“ zopakoval Tavener otázku.


    „Ne,“ zněla odpověď.


    „Byl jste sám?“


    „Jo. Byl.“


    „Vaše žena je také učitelka, nebo ne? Je tedy na nějakém školení nebo tak?“


    „Ne, Liz byla u svojí sestry!“ Zvednul se a začal pochodovat po pokoji. „Je tam už pár nocí, zatímco se…“ Větu nedokázal dokončit.


    „Vaše žena se odstěhovala, Jacku?“


    „Jo, dalo by se to tak říct. Máme nějaké… no, víte co.“ Zase se odmlčel. „Tak o co tady kurva jde? Nebo už jste to nepodělali dost?“


    „Jaké auto řídí vaše žena?“


    „Corsu. Co to s tím má sakra společnýho?“


    „Jakou má barvu, Jacku?“


    „Tmavě modrou.“


    Tavener sjel pohledem ke Krayové a okamžitě zpět.


    „Máte někoho jiného, kdo by mohl potvrdit, že jste byl tou dobou doma?“


    „Jo, vždycky když si lehnu do postele, leze mi po baráku hromada lidí. Co byste řekli? Těmahle otázkama mě vždycky dostanete. Proč nenecháte mě a moji rodinu na pokoji?“ Zastavil se a zabořil obličej do rukou. Ramena se mu začala třást a skrz prsty mu protékaly slzy. „No, ale já pitomec na minutu zapomněl. Nějak jsem to zblbnul, co?“ zaječel a vyskočil na nohy. „Zblbnul jsem to, protože už nemám žádnou posranou rodinu, co?“ Zvedl ze stolku u zdi fotografii zachycující jeho, ženu a malé dítě na tříkolce. Strčil ji Krayové pod nos. „Nemám rodinu, protože je mrtvá. Zabil ji ten posranej Cadwell. A kde je teď? Ve vězení, kde byste ho čekali? Ne, jen tak si užívá na svobodě, protože jste to vy, státní zastupitelství a ten soudce posrali.“


    „Opravdu je nám líto toho, co se stalo vaší dceři, a skutečně mě mrzí, že soudce vydal rozsudek, jaký vydal, ale musíte pochopit, že my to neovlivníme,“ řekla Krayová s veškerou empatií, kterou dokázala sebrat. Soucitně se zamračila.


    „Všichni jste stejný, přehazujete vinu na ty další. Moje dcera je mrtvá a on unikne trestu.“


    „Jacku, uklidněte se,“ pronesla Krayová.


    „Jo, jasně, uklidněte se. Uklidněte se. Protože to je to, co otec udělá, když někdo přejede autem jeho čtyřletou dceru, zabije ji a pak dostane podmínku. To je přesně to, co uděláte – do hajzlu se uklidníte! Máme pokoj plný hraček, na její posteli zabalený vánoční dárky a ani jeden z nás tam nezvládne vejít.“


    „Jacku, víme, jak těžké to pro vás musí být…“


    „Ne, nevíte, vůbec nemáte ponětí. Kdybyste měli, byl by za mřížema a každou noc by mu natrhával prdel přerostlej potetovanej borec, co chce, aby se mu říkalo Brendo. Kdyby vás to jenom trochu zajímalo, byl by v tuhle chvíli přesně tam a nebyl by pěkně vychechtanej venku,“ vyplivl Stapleton na Krayovou.


    Poodstoupil, svezl se zpátky do křesla a uslzenýma očima zíral na fotografii. Obličej měl úplně rudý.


    Krayová se podívala na Tavenera a zakroutila hlavou. Nedalo se nic dělat.


    „Jacku, hoďte něco na sebe. Tohle potřebujeme udělat na stanici.“


    Stapleton skočil po Krayové.


    Tavener ho nabral ramenem, nadzvedl ze země a oba dopadli na podlahu obývacího pokoje.


    Tohle nebylo zrovna to, co měla Krayová na mysli, když řekla „opatrně“.
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    Krayová seděla ve výslechové místnosti proti Stapletonovi. Tentokrát byla sama. Tavenera poslala, aby vyzvedl Liz Stapletonovou a přivedl ji k výslechu.


    „Nejste zatčený, Jacku, ale byl jste předvolán a tento výslech je nahráván. Byl jste seznámen se svými právy a bylo vám doporučeno zavolat právního zástupce.“ Krayová na okamžik přestala mluvit, aby mohla žena středního věku po Stapletonově levici uvést své jméno.


    „Audrey Piperová, veřejná obhájkyně.“


    „Potřebujeme vám položit několik otázek a chápu, že mluvit s policií je pro vás obtížné, ale chtěla bych, abyste zůstal v klidu. Rozumíme si?“


    „Rozumíme. Za to, co se stalo, se omlouvám. Některé dny jsou horší než jiné a dnes to nebylo dobré ráno. Podáte na mě oznámení za napadení policejního důstojníka?“


    „Nevím, o čem to mluvíte, Jacku. Ráda bych, abychom pokročili. Ale skutečně potřebuju, abyste s námi spolupracoval.“


    Pohled Krayové se setkal se Stapletonovým a nic víc už nemusela říct.


    „Chápu,“ řekl a upřel pohled na strop.


    „Kvůli pořízení nahrávky shrnu, co jsme probrali ve vašem domě,“ pokračovala Krayová, spokojená s tím, že si všichni rozumí. „Řekl jste nám, že jste byl včera kolem půl dvanácté v noci sám doma v posteli. Nemáte nikoho, kdo by mohl váš výrok potvrdit. Vy a vaše žena máte nějaké potíže, a tak momentálně bydlí u své sestry. Také jste nám sdělil, že vaše žena jezdí tmavě modrým autem. Souhlasí to, Jacku?“


    „Ano, souhlasí.“


    „Kdy jste naposledy viděl Jamese Cadwella?“


    Přes všechna ujištění se při zmínce toho jména Stapleton zbarvil vztekem do ruda, ale tentokrát se dokázal udržet. „To bylo poslední den soudu, kdy byl vynesen rozsudek. Jestli se tomu dá říkat rozsudek.“


    „Od té doby jste ho neviděl ani jste s ním nebyl v kontaktu?“


    „No, od toho zmetka jsem se držel dál. Kdybych na něj narazil, asi bych toho sráče zabil.“


    Piperovou málem ranila mrtvice, čapla ho za paži, přitáhla si ho blíž a začala mu zběsile šeptat do ucha. Stapleton se od ní odklonil a podíval se na ni.


    „No a co jinýho jsem měl říct? Jo, kdybych ho potkal, vzal bych ho do mekáče a koupil mu Happy Meal? Ten chlap mi zabil dceru, sejmul ji autem za bílého dne. Byla na místě mrtvá. Držela se Liz za ruku, když najel na chodník a vystřelil ji patnáct stop vpřed. Ten náraz ji vyrazil Liz z ruky. Všechno jenom proto, že psal zprávu na svým zasraným telefonu. Co byste čekala, že řeknu?“


    „Takže přiznáváte, že jste chtěl, aby James Cadwell zemřel?“


    Piperová sebou trhla ve snaze chytit ho za ruku, ale bylo příliš pozdě. „Jasně, že jo. Vy byste to nechtěla? Cadwell okouzlil soud nějakou pitomou povídačkou o tom, že se musí starat o mámu, která trpí stařeckou demencí, a celá rodina spoléhá na to, že vydělá peníze, aby vyžili. Soudce Tupoun to sežral i s navijákem a dal mu podmíněný trest. Pravda je, že za svojí pitomou matkou sotva jezdí a všechny jeho peníze pochází z kriminální činnosti. Byl to cirkus a s rozsudkem musíme žít my, ne on.“ Stapleton měl na desce stolu ruce zatnuté v pěsti a snažil se udržet emoce na uzdě. „Podívejte, to předtím mě vážně mrzí, ale nic to nemění. Cadwell zabil moji dceru a unikl trestu. Každej otec by ho chtěl vidět tuhýho.“


    „Což je důvod, proč se vás potřebujeme zeptat na to, kde jste se nacházel,“ prohlásila Krayová, „a jestli není nikdo, kdo by mohl to, kde jste včera v noci byl, potvrdit.“


    „Stalo se mu něco? Jimmy Cadwell umřel?“


    „Nemohu vám nic…“


    „Do prdele, ono je po něm, že jo? Dneska ráno bylo ve zprávách, že nějakej chlápek umřel po srážce autem a viník ujel. Neřekli jméno tý oběti, ale byl to Cadwell, že jo? Proto jste chtěli vědět, jakým autem jezdí Liz.“


    „Nemůžeme potvrdit ani vyvrátit…“


    „Panebože.“ Stapleton se opřel do židle tak rychle, že málem přepadl. Zaklonil hlavu, obličej si zakryl rukama. „Je po něm, někdo ho zabil.“ Stapleton vyskočil ze židle a málem přivodil Piperové infarkt.


    „Jacku, uklidněte se,“ řekla Krayová. „Nechceme opakovat…“


    „Nebojte se, na nikoho nevystartuju. Nemůžu být šťastnější.“ Stapleton se předklonil a rukama se opřel o kolena, jako by mu došel dech. „Nemůžu tomu uvěřit. Tohle je ta nejlepší zpráva!“


    „Jacku, můžete se posadit? Musíte nám zodpovědět pár otázek.“


    Stapleton se znovu usadil, v očích slzy. „Udělám, co budete chtít, odpovím, na cokoli se zeptáte. Tohle mi vážně zlepšilo náladu. Aspoň na rok! Tohle je skvělý.“ Padnul vpřed a začal vzlykat. Ozvalo se zaťukání na dveře.


    Krayová přerušila výslech a na chodbě zahlédla stojícího Tavenera. Vyšla z místnosti a zavřela za sebou dveře.


    „Promiňte, Roz, můžeme si promluvit?“


    „Jo, co máte na srdci?“


    „Jak to tam jde?“


    „Ve zprávách ráno viděl reportáž o muži, kterého někdo srazil a ujel, dal si dvě a dvě dohromady a vyšlo mu čtyři. Nepotvrdila jsem to, ani jsem to nevyvrátila, ale je z toho u vytržení. Nemohl by být šťastnější.“


    „Nemůžu říct, že bych se mu nedivil.“


    „Jo, vím, co myslíte. Každopádně se mi nezdá, že by měl s Cadwellovou smrtí něco společného. Vypadá jako někdo, kdo má potíže s tím ráno se obléct, a rozhodně ne na někoho, kdo má kapacitu naplánovat vraždu. Co jste zjistil vy?“


    „Mám dobrou a špatnou zprávu.“


    „Nejdřív tu dobrou.“


    „Myslím, že máme vozidlo použité při Cadwellově vraždě. Tmavě modrý Vauxhall Vectra. Dvojice uniformovaných policistů to auto našla spálené na nevyužité ploše asi pět mil od Clinton Avenue. Vnitřek byl rozebraný, takže otisky prstů tam nejspíš nenajdeme. Forenzní ale našlo kousky šedého materiálu zachycené na rozbitém předním světlometu a nárazníku, které odpovídají oblečení, co měl na sobě Cadwell v noc úmrtí. Na předku a zadku vectry jsou taky stopy krve, kterou už poslali do laborky. Porovnáváme brzdné stopy z místa činu se vzorem pneumatik. Chvilku bude trvat, než to přijde zpět, ale jsem si jistý, že máme správné auto.“


    „To je posun.“ Krayová zaváhala. „Nepřijde vám to zvláštní?“


    „Co?“


    „Že by si dal práci s vypalováním vnitřku auta, aby za sebou zahladil stopy, ale nespálil ho taky zvenku?“ Jizva na tváři ji začala svědit a pálit.


    „Teď se nechytám.“


    „Ten, kdo srazil Cadwella, nepolil urychlovačem kapotu auta, když ho zapaloval. Pokud by to udělal, neměli bychom ty kousky oblečení a krvavé fleky.“


    „Chápu, kam míříte. Možná si ten, kdo to udělal, přestal dávat pozor.“


    „Ne, je to, jako by odvedl jenom půlku práce.“ Krayová se zamyslela, otáčela snubním prstenem.


    Tavener začínal být netrpělivý. „Chcete slyšet tu špatnou zprávu?“


    „No, teda, ano. Tak co?“ vrátila se Krayová zpět do přítomnosti.


    „Liz Stapletonová vzala roha. Ráno byla ve škole, pak odešla, zničehonic. Podívali jsme se k její sestře… Není tam.“


    „Do hajzlu!“


    „Co?“


    „Stapleton jí musel zavolat, když se oblíkal, než jsme ho sem dotáhli.“


    „Kam tím míříte?“


    „Vezměte za mě Jacka Stapletona.“


    „Proč? Kam vyrážíte?“


    „Liz Stapletonová neutekla. Vím přesně, kde je.“
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    Bylo to toho dne, kdy jsem našel kamarádovu odříznutou nohu.


    Zanechal jsem všech dalších pokusů Šakala nastartovat a přeskočil do armádního Land Roveru. Vrhnul jsem se na přední sedadlo. S burácením ožil hned napoprvé. Od chvíle, kdy jsem M2 rozerval ten kopec, všechno ztichlo. Po minometčících nebylo ani stopy a povstalci byli buď mrtví, nebo umírali.


    Kola se na břidlici protáčela, jak jsem vytáčel motor na krátkou vzdálenost k domu. Pat mě slyšel přijíždět, zvedl Jona a čekal. Přetočil jsem se zadkem k domu a zacouval. Slyšel jsem, jak se rozrazily dveře a Jono zařval, když ho připásali na pytel obsahující zásobníky AK-47. Pašerák vyskočil na sedadlo spolujezdce.


    „Jeď, jeď!“ řval Pat.


    „Ne, ne, počkej,“ řekl Jono, který se snažil vstát. „Musíme vzít Ryana a Donka.“


    „Je po nich, Jono. Musíme tě dostat do špitálu.“


    „Já je tu kurva nenechám.“


    „Jono, určitě tu v okolí bude víc tálibánců. Musíme vyrazit.“


    „Bez nich nikam nejedu. Ve Fallúdže pověsili americký pracovníky z mostu po tom, co je zohavili. Tohle nikomu z nás neudělají.“


    „Ale ta zeď dostala dva přímý zásahy. Nevím, jestli z Ryana vůbec něco zbylo… A Donk jednu schytal, zatímco to do nich šil z hnízda,“ naléhal Pat.


    „Tak se pojďme kouknout.“ Jono se zhroutil, jak jím projela bolest.


    Pašerák se na mě podíval.


    Pravou nohu jsem přimáčkl na podlahu a otočil auto. Jak jsme přejížděli přes náměstíčko, zaslechli jsme vzdálené prásk-prásk-prásk útočných pušek.


    „Do prdele. Je jich tam víc,“ křičel Pašerák přes řev motoru.


    Kouknul jsem se vlevo a zahlédl skupinku mužů scházejících po úbočí kopce. Dupnul jsem na brzdu a skluzem zastavil u zdi. Pat rozrazil zadní dveře dokořán.


    Tam, v pomačkané hromádce na zemi, leželo Ryanovo tělo. Výbuch ho zasáhl napřímo.


    „Je tady!“ zvolal Pat a oba jsme vyskočili z kabiny, abychom pomohli. Jak nás míjely kulky, zdvihaly se nám u nohou obláčky prachu. Prásk-prásk-prásk, frekvence dopadů se zvyšovala. Každý jsme vzali část Ryana a vyhodili jeho tělo na záď Land Roveru.


    Konečně jsem sešlápl plyn a vyrazili jsme skluzem vpřed. Staccato úderů kovu o kov vyplnilo vnitřek kabiny, jak se kulky rozbíjely o bok. Zadní okénko prasklo a Pašeráka zasáhla sprška skla.


    „Jsem v pohodě. V pohodě,“ křičel.


    Dojel jsem k Šakalovi a snažil jsem se nás skrýt, jak jen to bylo možné. Auto se zachvělo a zastavilo. Všichni tři jsme se vyřítili ven. Vyškrábal jsem se nahoru do věže a otočil kulomet na své místo. Viděl jsem poskakující hlavy tuctu střílejících povstalců, kteří běželi k vesnici.


    Jak jsem kropil svah, zbraň se mi škubala v rukou. Sledoval jsem, jak jeden po druhém padají k zemi, když přes ně přelétl proud kulek. Několik z nich se otočilo mým směrem a palbu opětovalo, ale neměli šanci. Držel jsem je na mušce a pokosil je.


    Uvolnil jsem prst a cítil jsem teplo linoucí se z hlavně. Hotovo.


    Pašerák byl vedle mě, zatímco Pat se přikrčil a čekal. Zatlačili jsme a hodili Donkovo tělo přes okraj dolů na zem. Po posledním vypětí sil konečně ležel na podlaze Land Roveru.


    „Už je ti líp?“ zeptal se Pašerák.


    „O moc,“ řekl jsem, když jsem zrychloval na prašné cestě pryč od vesnice.


    „Limo 1, tady Foxtrot 4, přepínám,“ řval Pat do vysílačky, zatímco se snažil Jonovi nalít do úst vodu.


    „Foxtrote 4, jaká je vaše situace?“ prskal nezaujatý hlas z reproduktoru. Pat už dřív zavolal na základnu a pohotovostní lékařský tým byl na cestě.


    „Limo 1, evakuujeme se a jsme na cestě, opakuju, evakuujeme se a jsme na cestě. Žádáme o okamžitou lékařskou podporu. Dva mrtví a jeden zraněný. Opakuju, dva mrtví a jeden zraněný. Přepínám.“


    „Potvrzuju, Foxtrote 4. Tým je ve vzduchu. Přepínám.“


    „Potvrzuju, Limo 1. Konec.“


    „Medici jsou na cestě.“


    Vesnice ve zpětném zrcátku rychle mizela. Jel jsem jako šílenec a při každém zakymácení jsem slyšel munici poskakující po podlaze.


    „Kam ho vezmou?“ zeptal jsem se.


    „Nemocnice Role 3, základna Bastion, asi šedesát pět mil odtud.“


    „Pěkný. Mohli bychom…“


    Ozvala se masivní exploze, Land Rover se na ohnivé kouli vznesl do vzduchu a otáčel se kolem vlastní osy. Cesta vypadala, že se zvedá, aby k nám byla blíž. Celý svět zpomalil. Přední sklo se roztříštilo a na noze jsem ucítil spalující žár. Z vozidla se stala obří sušička. Pušky, lidé a tašky s municí se otáčely a prohýbaly ve vzduchu. Kostra Land Roveru se silou výbuchu ohnula. Dopadli jsme na bok a sklouzli z cesty do škarpy. Okénko u řidiče se roztříštilo a já schytal spršku střepů. Rozechvěle jsme zastavili.


    Podíval jsem se na Pašeráka. Zíral přímo před sebe a na místě ho držel pás. Sáhl jsem pro svou zbraň a zatřásl Pašerákovým levým ramenem.


    „Vylez!“ křičel jsem na něj. „Otevři dveře a vylez.“ Uvolnil jsem mu pás a on se na mě převalil. Chyběla mu levá část hlavy. Zaječel jsem a snažil se ho odstrčit.


    „Pate, Pate, Pašerák je mrtvej.“ Otočil jsem se na sedadle. Zadek Land Roveru byl pryč. Zahlédl jsem části těl, kusy kovu a zásobníky AK-47 rozeseté po cestě, označující směr, kterým jsme letěli. Stopa v písku vypadala jako jatka o hektické sobotě.


    Protáhl jsem se kolem Pašeráka a přelezl své sedadlo. Hlava se mi točila, jako bych týden lítal na pouťovém řetízkáči. S bouchnutím jsem dosedl na zem a přepadl na bok. Trosky na silnici se mi rozpíjely a zase zaostřovaly. Cítil jsem pramínek teplé krve tekoucí mi po tváři a ostré bodání zapíchnutého skla. V krku mi sílila pachuť žluči. Rychle jsem mrkal a snažil se vyčistit si oči.


    Pak jsem zahlédl pohyb.


    Posadil jsem se a snažil se zvednout, ale nohy se mi podlomily a já se svalil na zem. Zkusil jsem to znovu a zvládl jsem položit chodidla na zem a zvednout se do podřepu. Viděl jsem, jak se někdo hýbe. Byl to Jono.


    Dobelhal jsem se k místu, kde ležel obličejem k zemi. Chyběla mu pravá noha. Z pahýlu trčely tepny a žíly a pumpovaly krev na cestu.


    „Aááá,“ chroptěl.


    Z kapsy na rukávu jsem vytáhl škrtidlo, obtočil ho kolem správného místa a pak jsem mu do toho, co zbylo z jeho levého stehna, vstříknul další ampuli morfinu.


    „Bude to v pohodě, Jono, vrtulník už letí.“ Bylo to to jediné, co mě v tu chvíli napadlo říct. Vrávoravě jsem se postavil na nohy a vyrazil jsem najít Pata. Našel jsem ho jenom tolik, že by se to vešlo do nákupní tašky. Narazil jsem na pozůstatky rádia a to, co zbylo z Ryana. Pak mi to došlo. Tálibán musel tu ránu zaslechnout. Jestli tam nějací zbyli, budou teď na cestě sem.


    Našel jsem pušku a pistoli a dotáhl jsem sténajícího Jona do příkopu, co nejdál od cesty jsem zvládl. Vrátil jsem se, rozříznul nožem pytel se zásobníky AK-47 a ještě několik jsem jich přidal k těm na cestě. Napadlo mě, že Terryho Tálibána budou zajímat víc než my. Pytel jsem vyprázdnil, vrátil se k Jonovi a do pytle ho zabalil. Nezbývalo nám než čekat.


    V dálce jsem zaslechl dvě věci. Šup-šup dvojice masivních listů rotoru prořezávajících vzduch a divoký řev motorů. Nejdřív jsem zahlédl oblaka prachu od aut. Řítila se přes údolí směrem k nám. Dva pick-upy s vojáky sedícími na zádích.


    Stáhl jsem Jona dál do příkopu a zkontroloval zbraně. Stačilo mi to na to, abych je udržel na uzdě, ale už ne na to, abych s tím šel do války. Šup-šup zesilovalo. Obličej mi hořel pod náporem stovek ostrých jehliček. Prsty jsem si přejel po tváři a nahmatal střep zaseknutý v kůži, v puse jsem cítil krev.


    Pick-upy se na nás řítily. Napočítal jsem na nich deset nebo dvanáct povstalců. Pak jsem zaslechl zvuk kulek kalibr 50 zakousávajících se do toho, co zbylo z Land Roveru, které o mžik později následovaly rychlé rány vycházející z mé hlavně. Těžký kulomet připevněný na střeše jednoho z aut jsem minul.


    Okolí explodovalo a všude létal kov a kamení. Držel jsem se Jona a dělal, co jsem mohl, abych ho chránil. Kaluž krve v písku se zvětšovala.


    Vzduch vyplnilo hlasité syčení následované dvěma ohlušujícími výbuchy. Schoval jsem hlavu a myslel si, že je to konec. Ale jak zvuk odezníval, vzhlédl jsem ke dvěma vypáleným kráterům v místech, kde předtím byly dva pick-upy. Do zorného pole mi vletěla útočná helikoptéra Apache otáčející se na konci údolí. Zatímco Chinook dosedal, zůstala ve vzduchu. Z otvoru v ocase se vyřinula jednotka, jako by ji ten obrovský stroj vyzvracel. Udělali rojnici a zajistili údolí.


    Postavil jsem se a tým lékařů u nás byl za několik vteřin.


    Dělal jsem, co jsem mohl, abych jim řekl, co se stalo, ale byl jsem úplně mimo a neustále jsem přepadával. Dalších deset minut mám jako v mlze. Bylo to, jako by mi mozek vypnul. Poslední věc, kterou si pamatuju, je, že jsem našel Jonovu nohu a vzal ji s sebou, když jsem nastupoval do vrtulníku. Věděl jsem, že je jeho, protože na ní stále bylo škrtidlo uvázané pevně pod kolenem. V tu chvíli mi připadalo, že tenhle nález je ta nejdůležitější věc na světě.


    Lehl jsem si vedle něho, a když mě medici odtáhli, aby se o mě postarali, omdlel jsem.
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    Krayová ostře vybrala zatáčku vedoucí na Woodland View a zabočila do třetí slepé ulice vlevo. Na jejím vzdálenějším konci zahlédla tmavě modrou corsu stojící na příjezdové cestě k domu s červenými dveřmi. Zaparkovala dál v ulici a přešla travnatou předzahrádku. Vchodové dveře byly pootevřené. Opřela se do nich prstem, zlehka, a dveře se otevřely.


    „Zdravím, je někdo doma? Jsem zastupující detektiv šéfinspektorka Roz Krayová. Chtěla bych vám položit pár otázek. Liz, jste tu?“ Žádná odpověď. Krayová strčila hlavu do předsíně, ale nikdo tam nebyl. Vyšla nahoru po schodech do patra a našla to, co hledala. Na dveřích vpravo byla cedule s nápisem: Evin pokoj.


    Krayová zlehka zaťukala a pootevřela dveře. Pokoj byl růžový a světlý, na tapetách jednorožci a duha. Hračky a oblečení byly rozházené po podlaze. U stěny pod oknem byla postel s prošívanou dekou dávající na odiv ještě víc jednorožců. Krayová ale z prošívání moc neviděla, protože bylo zakryté hromadou dárků zabalených ve vánočním balicím papíru nahrnutých u čela postele, u nichž seděla s koleny u brady nehybná postava Liz Stapletonové. Když Krayová vstoupila do místnosti, zírala Liz lesklýma očima přímo skrz ni.


    „Liz, jsem zastupující detektiv šéfinspektorka Roz Krayová.“


    „Slyšela jsem vás.“ Liz Stapletonová si k obličeji přitiskla vršek dětského pyžama. Byla asi stejně stará jako její manžel. Tmavě hnědé vlasy zastřižené na mikádo lemovaly její pěknou tvář, teď pokřivenou smutkem. „Pořád ji cítím, víte? I po takové době, když přijdu do tohohle pokoje, pořád je tu. Slyším ji, jak si hraje a zpívá si ty Disney písničky. Pořád vidím její panenky vyskládané do řady, jak si s nimi hraje na školu a nalévá jim vodu do plastových šálků, protože je přestávka. Nikdy to nezmizí, víte?“


    „Jak dlouho už je pryč?“


    „Dva měsíce a dva týdny. Zítra. Proto tohle všechno…,“ kývla směrem ke hromadě dárků. „Nezmohli jsme se na to udělat si tenhle rok Vánoce.“


    „Měla jste narozeniny,“ řekla Krayová, aby změnila téma.


    „Ano, před pár dny.“ Narovnala nohy, vytáhla z rukávu kapesník a utřela si nos. Růžové pyžámko otáčela v rukou neustále dokola. „Řekněme, že to nebyla moc zábava.“


    „Zavolal vám dnes ráno Jack?“


    „Kompletně to s těmi kytkami přehnal. Jednu várku objednal do práce a další na mě čekala doma. Bylo to, jako by se mi snažil vynahradit to, že nedostanu dárek od Eve. Jako by to měl vykompenzovat. Debil.“


    „Liz, kontaktoval vás Jack?“


    „Proč jsou chlapi v tomhle tak na hovno? Trápí mě to stejně jako jeho, ale on je ten, kdo se z toho složí a nedokáže si ani udělat hrnek čaje, pak přepne na pana Vzteklouna a je to jako bydlet se zasraným Rambem. A ty kytky to mají celé napravit? Tak to ne.“


    Krayová opatrně prokličkovala mezi hračkami, posadila se na zem a opřela se zády o skříň. Možná se na ni řada dostane, ale ne teď.


    „Přemluvila jsem ho, že jít do práce by mohlo být fajn, víte, vrátit do života trošku řádu. Pak tomu soudci totálně jeblo a nechal Cadwella vyváznout na svobodu a všechno to začalo znovu. Jack měl výstup s děckem ve třídě a vyřítil se odtamtud. Nevím, co s ním dělat. Je toho moc. Sama visím na vlásku, den za dnem, a on si myslí, že to všechno zlepší dvě hromady kytek? Debil.“


    „Paní Stepletonová…“


    „Už necítím nic. Nevztekám se, nejsem smutná. Je to, jako by mě někdo zevnitř vydlabal. Jack vás všechny nesnáší a to, co by nejradši udělal s tím soudcem, to je jenom na něm. Já? Já se jen cítím otupělá.“


    „Kontaktoval vás manžel dnes ráno?“


    „Ech, no jo, volal. Řekl, že jste se přišli zeptat na něco ohledně Cadwella. Kde je Jack teď?“


    „Je na stanici. Pomáhá nám s vyšetřováním.“


    „Co sakra provedl?“


    „Jen odpovídá na otázky, toť vše.“


    „Jaké otázky?“


    „Liz, kde jste byla včera večer kolem půl dvanácté?“


    „Byla jsem u Anabel. U své sestry. Koukaly jsme na nějakou blbost v televizi. Nespím moc dobře, takže chodit do postele nemá smysl. Zůstala se mnou, aby mi dělala společnost, a zalezly jsme asi v půl jedné.“


    „Budeme si to muset u vaší sestry ověřit.“


    Liz Stapletonová jen pokrčila rameny.


    „Tak o co jde? Proč se mě ptáte na věci ohledně Cadwella?“


    Krayová se odmlčela, před odpovědí zvažovala možnosti. Dovolila soucitu, aby získal navrch. „Jamese Cadwella včera večer srazilo auto a on svým zraněním podlehl.“


    Liz Stapletonová vyskočila z postele, spodní ret se jí třásl. Tyčila se nad Krayovou, ruce zaťaté v pěsti u boků. „Ježíši, to to nikdy neskončí?“


    Krayová k ní vzhlédla. „Potřebuju…“


    „A vy si myslíte, že jsme s tím měli něco společného?“


    „Máme více různých směrů vyšetřování.“


    Stapletonová se otočila na patě a vrátila se na své místo na posteli, zvedla vršek pyžama a přitiskla si kolena k bradě. „Omlouvám se, nevím, kde se to ve mně vzalo.“


    „V pořádku, chápu, že je to pro vás šok.“


    „No, nemůžu říct, že nejsem ráda, že to slyším, ale nic se tím nezměnilo. Eve nám to nevrátí. Vzal nám ji a my s tím budeme muset žít po zbytek života. Co se mělo stát, bylo, že ho měli zavřít na doživotí do vězení – to se mělo stát. To, že je mrtvý, mi nepřináší žádnou úlevu. Čas od času mi to zvedne náladu, tím jsem si jistá, ale raději bych myslela na to, jak je ve vězení za to, co udělal. Když ten soudce nechal Cadwella vyjít ze soudní síně na svobodu, odsoudil nás k tomu, že se s tím nikdy nebudeme moct vyrovnat.“


    „Nevyšel na svobodu. Dostal deset měsíců, které byly posunuty o dva roky. Byl venku za přísných podmínek.“ Krayová se podívala vzhůru na tvář Liz Stapletonové. Okamžitě své poznámky zalitovala.


    „Prosím vás, nechte si ten usoplený příběh o chudáčkovi Jimmym Cadwellovi a jak na hovno je jeho život pod hrozbou odloženého trestu. Když sbíhal po schodech soudní budovy, boxoval pěstmi do vzduchu jako šílený. Je to kariérní kriminálník, kterému je úplně u prdele, jaká jsou pravidla podmíněného trestu. Víte, že měl zákaz vycházení, ne? Tak jak to, že ve dne v noci křižoval hospody?“ Krayová si přála, aby se dveře skříně za ní otevřely a spolkly ji. „Ten soudce zničil naše životy podruhé, když uvěřil těm sračkám, co u soudu zazněly. Cadwell přiznal vinu, aby si snížil trest za zabití v důsledku nebezpečného řízení auta, a k tomu přidal pohádečku o tom, jak se musí starat o nemocnou matku, a celou soudní síň dohnal k slzám. On do prdele psal na telefonu, když srazil naši malou holčičku. A její život měl hodnotu osmadvacetiměsíčního zákazu řízení a on si mohl jen tak odejít… volný jako pták. Tak si prosím nechte ten svůj proslov na téma ,podmíněný trest na dva roky‘. Klidně bych si to s ním hned vyměnila. Teda, teď možná ne, když je mrtvý.“


    „Je mi to líto, Liz.“


    „Není to vaše vina. Je to soudním systémem, který v téhle zemi máme. Chtěli jsme pro naši Eve spravedlnost. To, že je Cadwell mrtvý, není spravedlnost.“


    „Váš muž se na to dívá jinak.“


    „Jo, bude na to koukat jinak. Až s ním budete hotoví, vyrazí rovnou do hospody oslavit to.“ Lehce se předklonila a zvedla se z postele. „Máte chvilku na šálek čaje?“


    Vyšla z pokoje, Krayovou nechala sedět na podlaze.


    Krayové zabzučel telefon. Byla to Margaret Gillová, osobní asistentka zástupkyně náčelníka Quadeové. Byl jenom jeden důvod, proč by dnes volala – rozhodli.


    


    Zpátky v autě začalo Krayové bušit srdce jako o život. Strávila posledních deset minut tím, že se omlouvala Liz Stapletonové a odsouvala posezení s čajem na jindy.


    Krayová ujela krátkou cestu na stanici, myšlenky jí divoce létaly hlavou. Drobnosti týkající se Cadwellova případu neměly šanci. Zaparkovala a donutila se jet do nejvyššího patra s kancelářemi Sdružení policejních náčelníků výtahem. Nechtěla lapat po dechu, až se tam dostane, i když moc toužila nahoru po schodech vyběhnout. Cesta výtahem trvala snad věčnost. Krayová poskakovala na místě jako malé dítě, které potřebuje na záchod. Nakonec výtah zazvonil, dveře se rozevřely a ona vyrazila do exkluzivní atmosféry nejvyššího patra naplněného vůní leštidla nábytku a pozlacené nadřazenosti.


    Namířila si to přímo ke kanceláři Quadeové. Margaret se zvedla od stolu, aby Krayovou zastavila.


    „Mary u sebe teď někoho má, Roz. Jsem si jistá, že to nebude na dlouho.“


    Krayová si všimla, že dveře kanceláře jsou zavřené, a slyšela přes ně tiché mumlání hlasů. Podívala se na diář na obrazovce Margaretina počítače, ale bylo to příliš daleko na to, aby dokázala přečíst jméno u schůzky.


    Margaret zavřela okno na obrazovce a začala psát nějaký e-mail. Krayová se snažila udržet vzrušení na uzdě.


    Zpoza dveří se ozval smích přesně ve chvíli, kdy se klika otočila a dveře se rozlétly dokořán. Stál před ní Bagley a vypadal, jako by zrovna našel padesátilibrovku v kapse starého obleku.


    „Díky, Mary, zavolám ti,“ pronesl přes rameno.


    „Informuj mě,“ odpověděla Quadeová sedící mimo dohled.


    „Čau, Roz,“ řekl Bagley a zastoupil jí cestu. „Rád tě vidím.“ Podal jí ruku, kterou vzala tak lekle, že by se to sotva dalo nazvat potřesením.


    „Čau, Dane.“


    „Musím se vrátit do Manchesteru, jinak bych navrhl, abychom někam zašli na kafe.“


    „To je škoda, možná příště,“ odpověděla Krayová. Druhá lež v jeden den.


    „Roz, prosím, pojďte dovnitř a posaďte se,“ oznámila Quadeová z kanceláře.


    „Rád jsem tě viděl.“ Bagley se protáhl kolem Krayové a ta slyšela jeho podpatky klapat po plovoucí podlaze směrem ke schodišti.


    Krayová vstoupila do enormně velké kanceláře. Na nízkém stole obklopeném pohodlnými křesly stály na podšálcích dva vypité šálky kávy. Quadeová zasunula svou značnou postavu za stůl. Pokynula Krayové, aby si sedla do křesla naproti.


    „Pojďte dál, Roz, a zavřete dveře.“
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    Posouvám tenkou záclonu na jednu stranu, protahuju se kolem ní a zase ji za sebou zatáhnu. Chlad se okolo mě omotává a zvuky mých kroků se odráží od holých stěn. Zmáčknu tlačítko na čelovce a temnotu prořízne kužel bílého světla. Zima mi prosakuje oblečením, štípe mě na kůži. Je to vzrušující pocit.


    Prohlížím přízemí a nasávám povědomé prostředí, překážkovou dráhu z rozbitých palet a provizorních dřevěných koz rozesetých po podlaze společně se sutí a tvárnicemi. Prodírám se zbytky baru a recepce, obrovského prostoru s klenutým stropem. Nebo by tomu tak bylo, kdyby nebyl dlouhý recepční pult přeměněný v třísky a holé sádrokartonové zdi. Obcházím sutiny, vydávám se za ně a vycházím po služebním schodišti. Zvuk mých bot dopadajících na betonové schody vyplňuje celé schodiště.


    V nejvyšším podlaží zatlačím do jediných dveří, které tu zbyly, otevřu je a pokračuju. Když procházím hlavní chodbou, po kovových dveřích výtahu tancují útržky světla. Ve vzduchu je cítit sádrokarton a prach a nebýt čelovky, byla by tu černočerná tma. Projdu velkou klenutou chodbou do obrovské místnosti – ateliérového apartmá.


    Našel jsem tohle místo před devíti měsíci, když jsem se procházel ulicemi a snažil se zbavit zvuku střelby ručních zbraní a lopatek vrtulníků řádících v mých myšlenkách.


    Hotel Lakeland, impozantní čtyřpatrová budova na Promenádě, pořád na plaketě u vstupu inzeruje „Výtahy do každého patra“. Je v žádané lokalitě a má parkování pro dvacet aut, ale developerovi buď došly peníze, nebo ztratil zájem, protože se tu na nic už roky nesáhlo. Je to perfektní útočiště, izolované, zchátralé a chladné.


    V letních měsících se můžu skrz kovové žaluzie zabudované před panoramatickými okny dívat na slunce zapadající za horizontem, na siluetu hrdě se tyčícího ruského kola na Hlavním mole kontrastující s růžovooranžovou září. Nejlepší ze všeho je ale to, že když jsem běžel ulicí a snažil se najít helikoptéry na místě vyzvednutí, všiml jsem si, že je budova pískové barvy. Je to stejná sluncem vypálená oranžová, jako byly ty budovy ve vesnici v Afghánistánu. Přitáhla mě jako světlo můru.


    Ateliérové apartmá je tu ve dvou podlažích s točitým schodištěm vedoucím k tomu, co měl být obývací prostor ve spodním patře. Sedím zády ke zdi a sleduju, jak se ve větru od Irského moře míhají světla. Není divu, že je tu taková zima i v létě.


    Miluju to tu, cítím se tu v bezpečí. Není tu, komu bych ublížil, a nikdo mi neříká, že všechno bude v pořádku, když se mi v hlavě spustí běsy války. Chodíval jsem sem, když jsem měl problémy s Julií.


    Teď sem chodím, abych rozjímal nad životem a plánoval.


    Dal jsem se k armádě, když mi bylo dvacet jedna let, a v době, kdy mi bylo dvacet tři, byli moji rodiče po smrti. Dřív jsem si myslel, že to chytili od sebe navzájem. Ale máma umřela, protože kouřila od deseti let a měla plíce s konzistencí grilovacích briket. U táty se rozvinula rakovina tlustého střeva, kterou diagnostikovali v době, kdy máma vydechla naposledy.


    „Hluboko do prdele, to zní přesně jako já,“ říkával. Tátu nemohl nikdo nařknout, že by byl liberálně smýšlející, co se homosexuality týkalo.


    Když jsem se vrátil z Afghánistánu podruhé, byl jsem zpátky jenom fyzicky, ne duševně. Pořád jsem jedl horký písek Severního údolí v provincii Hilmand. První měsíc jsem si užíval tu novotu domova. Před Julií jsem se tvářil, že jsem v pořádku a že to všechno nějak dopadne. Dokonce začala mluvit o tom, že bychom se přestěhovali do většího. Znáte to, jak ženy něco naplánují a my chlapi to jen odkýváme a doufáme, že to přejde. Asi si myslela, že soustředit se na budoucnost by mě odtrhlo od přítomnosti.


    Věděl jsem ale, že něco bylo špatně. Julie věděla, že něco bylo špatně.


    Pamatuju si, že jsem se jednoho rána holil u umyvadla v koupelně a všiml si praskliny přes odraz své tváře v zrcadle. Nebyl to výsledek nějaké zacelující se jizvy na tváři. Byla to křivolaká zlomenina začínající vpravo na čele a končící vlevo u úst. Rukou jsem přejel po zrcadle – bylo hladké.


    Zíral jsem na zamlžující se odraz a má ruka jezdila tam a zpět po povrchu zrcadla a tehdy jsem si uvědomil, že ta prasklina je ve mně.


    Táhla se celým mým já. Vlevo od linie byl muž, kterým jsem kdysi býval, který vedl život, co jsem kdysi měl. Vpravo muž, kterým jsem teď. Muž bez života.


    Hraju to. Každý den to hraju.


    Má pravá strana je dutá, postrádá smysl, postrádá city, postrádá obsah. V minulém životě jsem ale byl vzorný přítel, měl jsem namířeno k tomu, být skvělým manželem, s potenciálem k tomu, být i úžasným tátou. To všechno bylo pryč. Ztraceno v mlze vzpomínek, propocených nocí a panických atak. Ani teď, když se podívám na svůj rozlomený odraz, nedokážu pochopit, jak to, že to ostatní nevidí. Když se podívám do zrcadla, je to jasné jako facka. Jediný, kdo to viděl, byla Julie a trpěla tím nejvíc ze všech.


    Občas, když jsem v práci, nemůžu dýchat. Když některý z kolegů moc silně zabouchne šuplík, jsem v okamžiku zpátky na frontě. Bojuju o život, bojuju o přežití, bojuju o to, abych se nadechl. A v ten okamžik, i když sedím v klimatizované kanceláři, se nemůžu nadechnout. Musím se rychle zvednout od stolu a zamířit na pánské záchody. Snažím se nasát vzduch do plic, ale hrdlo je stažené, stejně jako bylo, když se náš auťák převrátil a roztříštěným předním sklem se mi do úst prodral písek.


    Zamykám se v kabince s rukama na kolenou. Hrudník mi hoří, hlava se mi točí. Vím, že když takhle zůstanu dostatečně dlouho, hrdlo povolí a kyslík pronikne hluboko do mých plic. Pak se s obrovským nádechem narovnám a snažím se dát do kupy.


    Postupem času se noční můry zhoršovaly. Sny jako živé o zvedání urvaných končetin, pohledu na Jonovu tvář bezhlesně artikulující „zachraň mě“, o mém obličeji měnícím se v polévku z roztaveného masa.


    Julie byla úžasná, se vším se krásně vyrovnala. Když jsem se probudil v posteli promočené vlastním potem, převlékla povlečení, zatímco jsem se sprchoval a během mžiku jsme zase spali jak zařezaní. S čím se snadno nevyrovnala, byly pohmožděniny.


    Co začalo jako příležitostné kopnutí nebo rána loktem, brzy přerostlo v pěstní souboje s neviditelnými útočníky, kdy se mě každý z nich snažil pořezat, zatímco jsem spal. Julie nesla hlavní nápor.


    Nejdřív se mě snažila uklidňovat, mluvila na mě mírným hlasem, jemně mě objímala, ale postupem času se to stalo příliš nebezpečným. Pěsti mířící na mé útočníky jí zasadily dost těžkých ran. Nakonec, když jsem bojoval ve své soukromé válce, vyskakovala z postele a stavěla se ke vzdálenější stěně. Mé ruce a paže byly vlivem úderů do čela postele a stolků změtí ran a modřin, ale aspoň jsem nemohl ublížit jí.


    Pak, po přesunu na ambulanci ve tři ráno a vyděšeném rozhovoru s policejním inspektorem, kterého trvalo celé věky přesvědčit, že se nejednalo o případ domácího násilí, už to Julie nezvládla. Přestěhoval jsem se do volného pokoje a odstranili jsme z něj všechen nábytek s výjimkou postele. Když se na to podívám zpětně, myslím, že to byl začátek konce. Donutila mě chodit na terapii, ale jenom jsem si z toho dělal srandu, nedokázal jsem to brát vážně, protože brát to vážně znamenalo přiznat, že mám problém. Oddělené ložnice rychle vedly k odděleným životům.


    Terapie byla vedená lidmi, co sakra vůbec netušili, čím jsem si procházel. Mysleli si, že to chápou, což to dělalo ještě horším. Jejich předem napsaná prohlášení a plány postupů mě dováděly k šílenství. Poslední kapkou bylo, když Julii zavolal hlavní terapeut a ptal se, proč jsem se ten den nedostavil na sezení. Bylo to nešťastné, protože jsem ten den strávil dvacet minut tím, že jsem jí vykládal, jak obohacující to sezení bylo.


    Nekřičela, nevztekala se, jenom se sbalila a odešla.


    „Budu u mámy. Zavolej, když to bude nutný. Jestli to nutný nebude, nevolej,“ řekla a brala si u toho klíčky od svého auta z háčku v chodbě. „Za pár dní si přijedu pro zbytek věcí.“ A s tím byla pryč a část mě si trochu oddychla. Už jsem se nemusel cítit provinile za to, že si kvůli mně prochází peklem. Teď už jsem mohl škodit jenom sobě.


    Jeden za druhým se vydali stejným směrem i mí přátelé. Neměli ode mě pohmožděniny, ale ranil jsem je dost na to, aby se se mnou už nechtěli stýkat. Nakonec zbývali jenom dva lidé, kteří byli tragicky zredukováni na jednoho. Každý den toho lituju, ale je to takhle jednodušší.


    Postavím se, vezmu složku, kterou mám zastrčenou za pasem khaki kalhot, a vykročím k protější stěně. Přejíždím světlem baterky po koláži fotografií a dokumentů připíchnutých na sádrokartonu. Zvednu fixku a nakreslím přes obličej Jimmyho Cadwella velké tlusté X. Vypadá s ním daleko líp.


    Poznají spravedlnost, Jono.


    Ze složky vezmu tři další fotky a připevním je na místa. Zírá na mě obličej mladého chlapce – mladého chlapce s nadprůměrným zájmem o sex vzhledem k jeho věku. Ten kluk přispěl k vlastnímu zneužívání. Vedle něho je policejní fotografie osoby, která byla popsána jako člověk s podprůměrnou inteligencí.


    Detaily jsou jasné: třiadvacetiletá dospělá měla sex s dvanáctiletým dítětem. Při čtyřech různých příležitostech. Naprosto ukázkové zneužívání dítěte, řekli byste si. Odnětí svobody na patnáct let s možností podmínečného propuštění přinejlepším po deseti letech.


    Soudcem byl Bernard Preston, který má úctyhodný záznam toho, jaké je nekompetentní liberální hovado – daleko víc ho zajímá vyšší dobro než šíření spravedlnosti. Obhájkyní byla Christine Chanceová, která je buď neuvěřitelné štístko, neuvěřitelně dobrá, nebo vydírá každého soudce v našem obvodu. Nebo kombinace všech tří možností. A za třetí, obžalovaná byla žena.


    Kretén Preston vynesl rozsudek šesti měsíců odnětí svobody s podmíněným trestem na dva roky. Kdyby to byl muž, už dávno by zahodili klíč.


    Ruce zatínám v pěst a představuju si, jak se bude tvářit, až se potkáme. Bude ale muset počkat. O mou pozornost se teď hlásí pár prasečích oček; jeho podlouhlý obličej a propadlé rysy mě vyzývají, abych se podíval.


    Vypnu čelovku, přejdu k protější stěně a dívám se skrz škvíry v žaluziích. Vidím velkou stavbu ze dřeva a kovu rozpínající se do moře a na ní uhnízděné masivní kolo. I mimo sezónu, kdy jsou světla vypnutá, poskytuje její temná silueta ten nejlepší pohled na světě.


    Otočím hlavu k místu, kde je do podlahy vyřezané točité schodiště. Nad dírou visí těžké lano připevněné ke stropu svorníkem s kruhem. Na konci se pohupuje oprátka. Zátažný uzel má třináct obrátek. Visí tu jako neustálá připomínka toho, že to můžu v jakémkoli bodě ukončit.


    Dnes ale ne. Kouknu na hodinky… Čas jít na lov.
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    Bylo to toho dne, kdy mě napadl zabiják a nic jsem necítil.


    Mé vědomí se pohupovalo těsně pod povrchem. Věděl jsem, že jsem na jedinečném místě, protože to bylo po měsících poprvé, kdy jsem v ústech necítil písek. Otevřel jsem oči, uviděl nad sebou bílou střechu a cítil chladný vánek linoucí se mi přes obličej. Zářivky zabudované do stropu se mi rozmazávaly a zase zaostřovaly. Připadalo mi, že se vznáším.


    Kde to sakra jsem?


    Podíval jsem se dolů na modro-bílé ložní prádlo zakrývající mé tělo. Bylo svěží a vonělo pracím práškem. Z prázdných pytlíků, každého zavěšeného na kovovém stojanu, se snášely dvě hadičky nitrožilní výživy. Kvůli všem pohmožděninám a otokům bylo obtížné říct, jestli byla jehla ve hřbetu mé ruky zapíchnutá do žíly, nebo ne. Projela mnou vlna nevolnosti. Tělo mě bolelo jako prase.


    Vedle mě se objevila žena s tmavými vlasy staženými do culíku, měla na sobě plastovou zástěru a vojenské oblečení. Pěkně se usmívala a cedulka na jejím rukávu hlásala „desátník Jane Rogersová“.


    „Jak vám je?“ Díky jejímu yorkshirskému přízvuku jsem se cítil jako doma.


    „Nejsem si jistý. Myslím, že mě všechno bolí.“


    „Víte, kde jste?“


    Zakroutil jsem hlavou.


    „Jste v nemocnici Role 3. Dorazil jste sem s tržnými ranami v obličeji, střelným zraněním v rameni a drobnějšími popáleninami zezadu na nohou. Jo, a s otřesem mozku způsobeným střelou do hlavy. Vaše přilba vás zachránila. Schovali jsme vám ji, protože si ji možná budete chtít nechat jako suvenýr.“ Dál se dívala do složky.


    Její slova jako by se před dopadem na můj mozek odrazila od několika satelitů. Poté se to kousek po kousku všechno vrátilo.


    „Do prdele!“ řekl jsem a snažil se vstát.


    „Uklidněte se, budete na to muset jít pomalu.“


    „Jak se… Kdy jsme… A co…“ Slova se mi řinula z úst.


    „Lékařský tým vás přivezl před čtyřmi hodinami. Od příjezdu jste byl v bezvědomí.“


    Hlavou se mi honily myšlenky. „Co ostatní?“ vyhrkl jsem o zlomek vteřiny dřív, než můj mozek zpracoval vzpomínku, že jsou všichni mrtví.


    Ne, počkat, co Jono?


    „Kapitán Ellis Johnston, přiletěl jsem s ním. Jak je na tom?“


    „Pořád je na sále.“


    „Ale… bude v pořádku?“ Snažil jsem se zvednout na lokty.


    „Tím si nemůžeme být jistí, dokud se neprobere. Cítíte nějakou silnou bolest?“


    Přejel jsem rukou po gáze zakrývající levou stranu mého obličeje a obvazu uvázaném do turbanu kolem hlavy. „Ne, nic mě nebolí. Jen mám pocit, jako by mě srazil náklaďák.“


    Pustila se do práce a začala vyměňovat pytlíky s výživou. Posadil jsem se a rozhlédl se po okolí. Mohl bych být v nemocnici kdekoli ve Velké Británii, ale tady bylo lepší vybavení. Postele byly vyskládané podél stěn, dvě z nich zabrané. Personál chodil kolem, staral se o pacienty a vypisoval detaily na velké bílé tabule.


    „Jste tu už dlouho?“ zeptal jsem se.


    „Tři měsíce. Už se mi to tu krátí.“


    „Tohle je moje druhé kolo.“


    „Já to přestala počítat. Jsem vrchní sestra na traumatologii v manchesterské nemocnici. K rezervám jsem se přidala před devíti lety a tady mě máte. Štve mě, že se musím vracet domů.“ Vyměnila sáčky a upravila průtok.


    Kapačky začaly vydávat svá mimořádně silná léčiva. „Za pár hodin, pokud se budete dál zlepšovat, vás převezeme do sekce pro zotavení.“


    „Mohla byste mi dát vědět, až se dostane kapitán Johnston ze sálu?“


    „Jistě. Teď si trochu odpočiňte.“


    Nemusela mě ponoukat dvakrát. Sjel jsem zpět do postele a upadl do bezesného spánku.


    


    Probral jsem se s trhnutím. Můj mozek měl nějaké zpoždění a procházel si zase rutinní fází Kde to kurva jsem? Posadil jsem se. Sáčky propojené s mou rukou byly opět prázdné. Přišla desátník Rogersová.


    „Vyspal jste se dobře?“


    Mozek se zase přepnul do reálného prostředí.


    „Jo, usnul jsem jako dřevo.“ Zatřepal jsem hlavou, abych provětral závity, a hned jsem se cítil líp. „Nějaké novinky ohledně Jona?“


    „Už má po operaci a zotavuje se na jipce.“ Odmlčela se. „Pořád na tom není dobře.“


    „Je ale naživu, ne?“


    „Ano, to je.“ Podíval jsem se kolem sebe, ona zatím něco čmárala do mojí karty. Dva původní chlapy v místnosti nahradili čtyři noví vojáci, každý z nich napojený na jiné přístroje. Koukla se, kam se dívám. „Ráno se vyjíždí na hlídky, takže tady později míváme šrumec.“


    Navzdory svým zraněním jsem tu byl nejvíc v kondici.


    „Cítíte se dost dobře na to, abychom vás přesunuli?“ zeptala se.


    „Jo,“ řekl jsem a stáhl deku na jednu stranu. Rogersová mě podepřela a spustil jsem nohy z postele na podlahu.


    „Jak se cítíte?“ zeptala se, zatímco mi z ruky vyndala kanylu a dala hadičky ke straně.


    „Docela fajn. Pořád ale mám pocit, že mám hlavu vyplněnou vlnou a peřím.“


    „To jsou léky na bolest. Až přestanou účinkovat, budete muset být opatrný.“


    Udělal jsem pár vratkých kroků. „Cítím se v pořádku.“


    Přišel nějaký muž a štěkal rozkazy, kterým jsem nerozuměl. Byly plné čísel a zkratek. Výraz na tváři Rogersové mi řekl, že tu bude daleko větší frmol. Provedla mě několika dveřmi a dál po chodbě do další části budovy.


    Ocitl jsem se v menší místnosti se čtyřmi prázdnými postelemi. Svalil jsem se na tu nejblíž ke dveřím.


    „Musím jít,“ prohlásila Rogersová, zatímco zkontrolovala, jestli ležím správně. „Přijdu se na vás podívat později. Věci máte v batohu.“ Spěšně odešla a dveře se za ní zabouchly.


    Podíval jsem se přes okraj postele na zem, kde jsem zahlédl plastový pytel se svým oblečením, botami a přilbou. Otevřel jsem ho a vylovil přilbu. Černý důlek na pravé straně byl ve světlém kamuflážním zbarvení nepřehlédnutelný a vnitřní polstrování bylo zdeformované.


    „Zachránilas mi život,“ zamumlal jsem si pod vousy. Koutkem oka jsem zahlédl paprikově rudý šátek vyčuhující ze záhybu složené bundy. Prohrabal jsem batoh a šátek vytáhl. Ve světle zářivek se třpytil. Pamatuju si, jak jsem ho v prvním domě vzal a nacpal si ho do blůzy.


    Proč jsem ho sakra vzal?


    Narval jsem ho do přilby a tu jsem hodil nahoru do batohu. Víčka jsem měl těžká a zničehonic jsem se cítil utahaný jako pes. Přitáhl jsem si deku k hrudníku a sklouzl do léky vyvolané dřímoty.


    Z látky šátku se uvolnila drobná vrahounka. Posledních šest hodin to byla traumatická jízda, ale nějak to přežila. Zatřepala křídly a vystřelila do nezvykle chladného vzduchu. Strastiplná cesta ji vyhladověla a pro hostinu nemusela příliš daleko.


    Pro odhalené maso a teplou krev.
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    Krayová s bouchnutím zavřela dveře takovou silou, že sklo v rámu zadrnčelo. Odkopla boty ke stěně a mrskla tašku do rohu chodby, pak hodila kabát na háčky na stěně. Skončil jako zmuchlaná hromada na podlaze.


    Kabát překročila a vyrazila přímo do kuchyně, z lednice popadla poloprázdnou lahev vína a z odkapávače vzala sklenici. Víno lila do sklenice, zatímco pochodovala sem a tam po obýváku. První sklenku vypila na ex. Pak si nalila další.


    „Kurva!“ zakřičela z plných plic. „Kurva!“ Druhá sklenka vína zmizela stejně jako ta první, Krayová dokráčela k lednici a z držáku vytáhla další lahev. Odšroubovala vršek a do sklenice už si lila další dávku.


    „To není možný.“


    Pokec s Quadeovou neskončil dobře. Aby byla přesná, byla to katastrofa. Krayová tam beze slov seděla, zatímco zástupkyně náčelníka Quadeová vysvětlovala, jak skvěle si Krayová vedla při pohovoru, jak se překonala a jak na ni může být policie hrdá. Mělo to ale háček. „V tomto případě jste nebyla úspěšná,“ švitořila Quadeová. Zbytek už Krayová moc nevnímala.


    Zase se ale probrala, když Quadeová prohlásila: „Myslím si, že za stávajících okolností je pouze férové informovat vás, že na tuto pozici bude jmenován detektiv inspektor Dan Bagley. Jsem si jistá, že se k tomu zjištění postavíte s nejvyšší diskrétností do doby, než to oficiálně oznámíme. Vy a on budete působivý tým.“


    Krayová se nemohla dočkat, až odtamtud vypadne.


    Dál pochodovala v kruzích po obýváku, v jedné ruce lahev, v druhé rychle se vyprazdňující sklenici. „Zasranej Dan Bagley!“ zařvala a rozlila při tom víno na koberec. „Ten ufňukanej malej sráč.“ Víno do sebe hodila, jako by jí v žaludku řádil požár, což byla vlastně pravda.


    Zhroutila se na pohovku a zírala do blba.


    Ta mrcha Quadeová mě zaprodala. Ta práce byla moje, honily se jí hlavou temné myšlenky. Vrátila se v myšlenkách zpět k pohovoru. Co by bývala mohla udělat jinak?


    Nemá smysl řešit, co jsem udělala. Ta pozice byla jeho v okamžiku, kdy napsal svoje jméno na přihlášku.


    Jak začalo účinkovat víno, začal opadávat její vztek. Nejhorší bylo, že byla naštvaná sama na sebe. Dovolila, aby ji ovládly ambice, a to si vyčítala. Byla to školácká chyba, kterou by udělali méně zkušení lidé, ne ona. A přesto padla do pasti víry v to, že tu práci dostane za zásluhy. Jenže život takhle nefunguje a ona to věděla.


    Krayová se zhluboka nadechla a chtěla si zase dolít, když se ozvalo zaťukání na dveře.


    Na jejím prahu stál s lahví šampaňského Chris Millican.


    „Ahoj,“ řekl s úsměvem, který mu rozzářil tvář. „Tohle jsem ti přinesl.“ Zvedl bublinky a podal jí je.


    „Ahoj, Chrisi. Díky, žes přišel.“ Krayová se na něj pousmála, vrátila se do obývacího pokoje a znovu padla na pohovku.


    „Hádám, že můžu jít dál,“ pronesl Millican, který se objevil ve dveřích do obývacího pokoje.


    „Jo, jasně, promiň. Prosím, pojď dál, nalij si. Budeš mě muset omluvit, ale dnes nemám nejlepší náladu.“


    „V pohodě. Do telefonu jsi řekla, že v práci byl nějaký problém a že by sis chtěla s někým popovídat.“


    „Spíš se na někoho vyřvat.“


    „Až taková bída, jo?“


    „Horší. A nemohla jsem se srovnat s tím, že bych tenhle žal utopila při sledování kuchařských show a televizních kvízů.“


    „No, já jsem rád, přestože bylo zapotřebí katastrofy, abys mi zavolala. Chceš dolít? Jestli si to správně pamatuju, tak naposledy, co jsme se potkali, mizelo víno docela rychle.“ Millican došel do kuchyně a otevřel lednici.


    „Jo, to by bylo pěkné.“ Následovala ho a opřela se o linku se sklenicí v ruce. „Omlouvám se, nejsem moc dobrá hostitelka. Byl to příšerný den.“


    „Proto tu jsem.“


    „Ve skutečnosti jsem lhala. Když se něco takového stane, běžně chodím jako blázen na hřbitov popovídat si se svým mrtvým manželem a pak přijdu domů, abych se vylila ve vaně. Říkala jsem si, že by mohlo být lepší popovídat si s někým, kdo je, no, víš… naživu.“


    „Řekneš mi, co se stalo?“ Do sklenice nalil víno jí a pak i sobě.


    „Je to vážně blbost,“ zamumlala Krayová a napila se jedním mocným lokem. „Hlásila jsem se o práci, nedostala jsem ji a teď se cítím na hovno.“


    „To je mi líto. Je vidět, že to tebou otřáslo.“


    „Jo, to teda. Bylo to na pozici šéfinspektorky a myslela jsem si, že to mám jistý.“


    „Je náročné, když se tohle stane. Víš, kdo tu práci dostal?“


    „Bohužel vím. Pracovala jsem s ním na jednom případu.“


    „A nijak tě neohromil?“


    „Řekněme, že ten chlap je…“ Krayová se zamyslela ve snaze najít správná slova.


    „Je co?“


    „Absolutní kokot.“


    Millican se nad upřímnou analýzou pousmál, což přešlo v přidušený chichot.


    „Promiň,“ kuckal. „Jen mě…“ Nedokázal se dál udržet a vybouchl smíchy. Krayová se podívala dolů do své sklenice a pak se začala smát s ním. „Připomeň mi, abych se nikdy nehlásil na stejnou pozici jako ty.“


    „Nech si to. Byla jsem naštvaná a pořád jsem naštvaná.“ Uchechtla se do vína.


    „Tak proč se směješ?“


    „Kvůli tobě.“


    „No, to je dobře, nebo ne?“


    „Podívej, ještě jsem nepřestala být naštvaná, takže není dobře, že ses tu objevil a začal mě rozesmívat.“ V tuhle chvíli se už zajíkala smíchy. „A krom toho jsi přinesl lahev bublinek a víš, že piju jenom suché bílé.“


    „To vím. Slavím, ale vzhledem k okolnostem to vypadá jako ta nejmíň vhodná oslava všech dob.“


    „Proč?“


    „Díváš se na nového rezidentního úředního patologa pro tvůj obvod.“


    Chvíli trvalo, než jí to došlo. „Dostals tu práci!“


    „Jo. Řekli mi to dnes.“


    „To je úžasná zpráva, Chrisi. Gratuluju.“ Cinkla sklenicí o tu jeho.


    „Takže až vypijeme tohle, nedala by sis trochu bublinek?“ navrhl.


    „Na tohle prdíme.“ Krayová zvedla šampaňské a začala odstraňovat fólii z korku. „Dáme si to hned.“ Odkroutila kovovou klícku a vystřelila korek z hrdla.


    Millican se podíval na hromadu špinavých sklenic ve dřezu. „Měla ti dneska přijít uklízečka, a nedorazila?“ Procházel kuchyní, otevíral a zavíral skříňky a pak vítězoslavně vytáhl dva hrnky. „S těma si vystačíme.“


    Držel je, zatímco ona do nich lila šumivé víno a společně si jimi přiťukli.


    „Gratuluju,“ prohlásila. „Díky, žes přišel, abych na tebe mohla ječet.“


    „Díky, žes mi dovolila to nevhodně oslavit.“


    Millican se k ní naklonil, aby ji políbil. Krayová sebou cukla. Instinktivně se chtěla odtáhnout, ale zastavila se.


    Jejich rty se setkaly.


    Byl to ten nejjemnější dotyk.


    Naklonila hlavu a přitiskla svá ústa k jeho. Hlava se jí točila. Muže nepolíbila už tak dlouho.


    Jeho ruka jí spočinula na krku a přitáhla ji k němu. Cítila, jak jí jeho jazyk vklouzl do úst. Chutnal po vínu.


    Potáceli se po kuchyni a během toho dali hrnky na kuchyňskou linku. Krayová mu položila ruku na hruď. Pocítila linie svalů pod jeho košilí.


    Obtočil jí ruku kolem pasu a přitáhl ji k sobě. Zajel jí dlaní pod košili, prsty přejel po vlnitých jizvách na jejích zádech.


    Při jeho dotyku uskočila a on ruku vytáhl.


    „Promiň, nechtěl jsem…,“ omluvil se zadýchaně.


    „To je v pohodě.“ Vášnivě ho políbila a zavedla mu ruku pod svůj vršek. Jeho tělo ji přirazilo ke kuchyňské lince. Krayová ho odstrčila.


    „Ne,“ vydechla.


    „Jen jsem…“


    Přiložila mu prst na ústa.


    „Ne, tady ne.“ Jednou rukou zvedla lahev a druhou ho chytila za ruku. „Vezmi je,“ pokývla k hrnkům na lince.


    Odvedla ho přes obývák nahoru po schodech.
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    Tohle je můj třetí lov po mnoha týdnech. Ty předchozí dva vyšly naprázdno, ale teď mám velké naděje. Sedím a v křesle tváří k televizi čekám. Udělal jsem všechno, co jsem mohl, zbytek je na něm.


    Tohle jsem plánoval čtyři měsíce a pochopit jeho metodický způsob fungování byla výzva. Pevné vzorce a rozvrhy mě často donutily přemýšlet nad tím, jestli nemá zkušenosti s armádou. Byla to ale hloupost, protože se jasně ukázalo, že tohle bylo všechno, co kdy poznal. Po týdnech sledování jsem dokázal odhadnout jeho další krok. Jeho předvídatelnost byla jeho Achillovou patou.


    Okolní prostor je utopený ve tmě, s výjimkou světla pouličních lamp halícího pokoj do bledě oranžové záře. Kolem nohou cítím chladný vánek nočního vzduchu proudícího z otevřeného okna v ložnici.


    Je to pěkný byt. Má dvě ložnice, kuchyni, pěkně velkou koupelnu a pohodlný obývací pokoj s jídelnou. Zeptal jsem se makléře, jak dlouho byl na trhu, a on se odpovědi snažil náležitě vyhnout. Odhaduju, že je neobydlený už nějakou dobu, protože je přímo nad indickou restaurací. Říkám si, že i závislák na kari, jako jsem já, by si musel podnájem dvakrát rozmyslet. Jak tu tak sedím a minutová ručička na mých hodinkách přejede třetí hodinu ráno, dostanu ze zbytkové vůně hlad.


    Tohle byl pátý byt, na který jsem se šel podívat. Ty ostatní měly všemožné problémy – některé měly zabudované alarmy a další byly příliš dobře osvětlené nebo neměly vhodný přístup. Tenhle byl tak akorát. Prohlížením vnějšku budovy a vymýšlením nejlepšího způsobu, jak se dostat dovnitř, jsem strávil celé věky. Okno ložnice se zdálo být ideální a měl jsem v plánu nechávat ho pootevřené, což by mi dovolilo dostat se dovnitř, kdykoli bych chtěl. Nicméně když jsem se přišel na místo podívat a makléř položil klíčky na komodu, šlo jenom o to jednoduše odvést jeho pozornost a jeden klíč z klíčenky vzít. Ještě si předtím stěžoval na to, že musí kvůli mnoha prohlídkám vytvořit hrozně moc kopií klíčů. Takže mi připadalo nezdvořilé jednu si nevzít. Kdybych byl věděl, že to takhle dopadne, býval bych si ušetřil hodně práce. Když jsem mu řekl, že si byt nevezmu, vypadal skutečně zklamaně. Moje herecké schopnosti se asi zlepšují.


    Smysly mám ve stavu pohotovosti a zvuky spícího sousedství mi v hlavě dělají paseku. Při každém šustnutí jsem okamžitě ve střehu, ale nikdy nic nenásleduje. Pak uslyším, jak v uličce vzadu zakvílí jako malé dítě kočka, nastražím uši a slyším šouravé kroky zvenku od zadní části domu. Z ložnice se ozve „lup“, okno vyjede vzhůru, dřevěný rám zarachotí v kluznici.


    To mě poser. Začínáme.


    Vstanu z křesla a schovám se za dveřmi do obývacího pokoje. Studený vánek ke mně nese dupot nohou po podlaze.


    Zadržuju dech.


    Všechno ztichne.


    Slyším jen krev bušící mi ve spáncích. Zachytím zvuk vláken koberce zatrhávajících se o spodek otevíraných dveří. Zase ticho.


    Obývákem probleskne tenký kužel světla z chodby, přejede po podlaze a stěnách. Do místnosti vejde vysoká hubená silueta muže. Po místnosti přejede úzký paprsek světla svítilny. Je to on.


    Světlo se zastaví na set-top boxu pod televizí a on k němu ve spěchu vyrazí. Strčí si konec tenké baterky do úst a pustí se do odpojování kabelů.


    Postava si kleká, natahuje se za televizi k zásuvce ve stěně. Vidím ho, jak vytahuje kabely, aby zařízení uvolnil. Přisune ho k sobě, zvedne ho a strčí si ho do podpaží.


    Máchnu ponožkou naplněnou pískem, chci ho udeřit vší silou. Zahlédne mě periferním viděním a uskočí doprava. Ponožka ho trefí do horní části ramene. Bolestivě vyjekne. Oženu se po něm backhandem, ale přikrčí se a ponožka ho zasáhne do hlavy. Síla nárazu ho roztočí do strany a on přistane na boku zády ke mně. Otočí se a hodí po mě set-top box, který mě naplno trefí do obličeje.


    Ty malej sráči!


    Mé klidné odhodlání je to tam a chci ho teď zabít holýma rukama.


    Vyškrábe se na nohy a vystřelí ke dveřím. Skočím po něm, chytím ho za kotník, zakopne a tvrdě narazí do zárubně dveří. Znovu vyjekne.


    Vyskočím na něj a zavěsím se mu na záda. Škube a trhá sebou ve snaze mě shodit. Chytnu mu hlavu a oběma rukama s ní praštím o zárubeň. Jak se snaží uvolnit mé sevření, zarývá mi nehty do rukou. Ještě jednou mu prásknu hlavou o dřevo a pak pode mnou konečně zkolabuje.


    Přetočím se na stranu a nasaju do plic vzduch. Tohle jsem si udělal kurevsky těžší, než to muselo být.


    Chytnu ho vzadu za límec kabátu a odtáhnu ho po podlaze přes chodbu do koupelny. Musím pracovat rychle, protože v bezvědomí nezůstane dlouho. Tašku mám už zastrčenou pod umyvadlem. Rozepnu ji, vytáhnu ručník a narvu mu ho přes zuby do pusy. Potom vezmu lepicí pásku a obmotám mu ji kolem úst a zátylku, abych udržel ručník na místě. Přetočím ho na břicho. Páskou mu pevně oblepím zápěstí a lokty mu připevním k tělu. Proces opakuju u kolen a kotníků. Zanedlouho je svázaný jako kuře. Táhnu ho po podlaze k vaně a přehodím ho přes okraj. Sveze se do ní jako mokrá ryba.


    Dám si pár minut, abych se vzpamatoval. Začne sténat. Za několik dalších minut už přes roubík řve a v marném boji se svými pouty sebou škube. Postavím se, prohlédnu si ho, jak leží ve vaně obličejem vzhůru. Zírá na mě očima o velikosti kulečníkových koulí pomalu vypadávajících z očních jamek.


    „Nazdar, Billy.“
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    Krayová zmáčkla blikající modré tlačítko a vzala si lístek, který vyjel ze zdířky. Závora se pomalu zvedla a ona vjela dovnitř. Draze za to zaplatí, ale dostat se ze silnice ucpané ranní kolonou jí za to stojí. Kromě toho by touhle dobou bylo parkoviště u stanice stejně plné. Jela pozdě, a vůbec ji to netrápilo.xx


    Probudit se s mužem ve své posteli po takové době bez nikoho byl docela šok. Především když dal doktor Hezounek jasně najevo, že o snídani moc zájem nemá, zato měl takhle na začátku dne pomyšlení na něco jiného.


    Krayová stála v kuchyni, čekala, až se jí voda v konvici ohřeje, a byla ohromená tím, že přes všechno, co se v posledních dvanácti hodinách stalo, byl ten nejdivnější pocit dělat ráno kávu pro dva. Další věc, která jí připadala zvláštní, byl fakt, že se necítila provinile. Ani trošku.


    Tím, jak bezproblémově před ním odhalila své jizvy, sebe samu překvapila. On se až moc zajímal o ni, než aby si jich všímal, a ona se až moc zajímala o něj, než aby na ně myslela.


    Vystoupila z auta v pátém patře a vyšla k výtahu. Když se postavila před autem, ozářilo ji jemné zimní sluneční světlo a chtěla se vyhřívat ve vzpomínkách na včerejší noc, ale místo toho cítila hořký hněv bobtnající jí v žaludku. S každým krokem ten hněv rostl a rostl.


    Šéfinspektor Dan Bagley?


    Když dorazila do průjezdu, byly všechny myšlenky na doktora Hezounka dávno pryč a nahradila je toxická směs sebepohrdání a čirého hněvu vůči Quadeové a Bagleymu. Potáhla si z cigarety, aniž by vnímala lidi kolem sebe, a vyrazila po chodníku, jako by to byl protestní pochod jediné ženy. Ramenem vrazila do muže, který přicházel z protější strany.


    „Omlouvám se, nedívala jsem se, kam jdu,“ řekla a zvedla ruce, aby tím utvrdila omluvu. Zamračil se na ni a pokračoval. Krayová byla tak zabraná do svých černých myšlenek, že to skoro přehlédla. Vrátila se pár kroků a přečetla si plakát v okně.


    „Srát na ně,“ řekla a způsobila tak, že se na ni podívala paní venčící psa, která pravděpodobně očekávala nespokojeného teenagera, a ne skoro čtyřicátnici oblečenou v elegantním kabátku a kostýmku. Krayová se opřela do dveří a vešla.


    O deset minut později se vynořila z budovy se dvěma papíry v tašce. Podívala se na hodinky. 9:20 ráno. Měla zpoždění, a vůbec ji to netrápilo.


    


    Došla ke své kanceláři a na chodbě narazila na číhající zástupkyni náčelníka Quadeovou.


    „Dobré jitro, Roz. Hledala jsem vás.“


    „Pardon, madam. Měla jsem ráno potíže s autem. Jak vám můžu pomoct?“


    V ten okamžik vyšel zpoza rohu Bagley. „Čau, Roz, jak se vede?“ Podal jí ruku a ona ji přijala.


    „Dobře, Dane. Nečekala jsem, že…“


    „Napadlo nás, že nejvhodnější bude okamžitý start, a Danovi se povedlo rychle odejít od Manchesterské policie, tak jsme si řekli, proč nezačít teď,“ přerušila ji Quadeová.


    Vsadím se, že se nemohli dočkat, až se ho zbaví. Slavnostní pochod se teď musí táhnout přes celou Deansgate.


    „Chceme to oznámit v devět třicet. Mohla bys mi prokázat laskavost, provést mě tu kolem a seznámit mě s týmem?“ řekl Bagley s dětinským nadšením.


    „Jo, můžu. Ale mohli bychom prohlídku odložit na desátou, abych měla čas na to, dodělat pár věcí ze včerejška a ujistila se, že chlapi dělají, co mají? A kolem půl třetí si budu muset odskočit a vyzvednout auto ze servisu,“ zalhala Krayová.


    „Mohl bych tě tam svézt, kdybys chtěla,“ řekl Bagley přátelsky.


    „To je v pořádku. Odvoz už mám. Díky.“


    „Jasně. Já a Mary si zajdeme na kafe a sejdeme se v deset.“ Usmíval se jako blázen. Quadeová kývla a oba spěšně odešli.


    Já a Mary si zajdeme na kafe. Krayová si ta slova opakovala v hlavě jako děti škádlivé popěvky na hřišti. Zabavila se dokončováním papírování a zavolala Tavenerovi. Její jediná produktivní myšlenka cestou do práce byla, že musí zjistit, jestli na ukázkových domech ve Woodland View neměli nainstalované bezpečnostní kamery. Pokud by měli, mohly by možná potvrdit alibi Jacka Stapletona, že byl celý večer doma. Tavener pořád naháněl sestru Liz Stapletonové.


    „Do prdele,“ zarazil se Tavener v půlce věty.


    „Co se děje?“


    „Zrovna jsem si přečetl oznámení od zástupkyně Quadeové.“


    „Jo, nedostala jsem to.“


    „Roz, to je mi líto.“


    „Neřešte to. Máme práci.“ Zavěsila, protože nechtěla rozhovor protahovat.


    „Neřešte co?“ Bagley se objevil ve dveřích.


    Do hajzlu, to už je tolik hodin?


    „Ale nic. Co takhle, že bychom začali tím, že bych ti krátce shrnula naše aktivní případy?“


    „To zní dobře.“


    


    Následující čtyři hodiny utekly jako voda. Krayová sama na sebe zapůsobila tím, jaký měla přehled o pracovní náplni na stanici a jejích potížích. Škoda, že tam nebyla zástupkyně náčelníka Quadeová, aby to slyšela. Představila Bagleyho členům týmu, kteří zrovna v kanceláři pracovali, a provedla ho i ostatními odděleními. Pro mnoho z těch, které potkali, to bylo jako setkání po letech. Blahopřejné plácání po zádech, nadšené hovory a převypravování starých anekdot. Všechno to Krayovou jenom vytáčelo.


    „Musím zajít pro auto a pak musím jet prošetřit nějaká vodítka v Cadwellově případu,“ řekla Krayová a podívala se na hodinky.


    „Jo, myslím si, že s tím manželským párem té zabité holky jsi na něco natrefila. Budeš mě muset udržovat v obraze.“


    „Jak jsem říkala, nejsem si jistá, jestli s tím mají Stapletonovi vůbec něco společného. Nevypadají jako…“


    „Ne, musíš to prověřit. Měli pádný důvod, proč Cadwellovi ublížit,“ přerušil ji Bagley.


    Krayová se mu chtěla postavit, ale místo toho zjistila, že se na něj usmívá. Z věšáku si vzala svůj kabát a zvedla kabelku.


    „Moc si toho vážím, Roz, a jsem si jistý, že ty a já budeme skvělý tým. Nic mi nezazlíváš, že ne?“ řekl.


    „Ne, nezazlívám. Uvidíme se zítra.“


    Krayová vyšla z kriminálního oddělení a vyrazila dolů po schodech. V hlavě jí řvala jen tři slova.


    Srát na ně.
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    Bylo to toho dne, kdy mi vybuchl obličej.


    Jona převezli letadlem do Nemocnice královny Alžbety v Birminghamu třicet šest hodin poté, co ho dopravili na základnu Bastion. Neměl jsem možnost si tam s ním promluvit. Desátník Rogersová mi řekla, že mu museli amputovat druhou nohu nad kolenem, protože byla po výbuchu plná kuličkových ložisek.


    Na základně Bastion jsem zůstal, dokud se má zranění nezlepšila dostatečně na to, aby mě mohli poslat zpět k jednotce. Pět chlapů, které jsem nikdy předtím neviděl, mě mezi sebe vítalo, jako bychom byli staří známí. Dělali si ze mě srandu kvůli síti jizev v obličeji a říkali, že vedle mě vypadá Freddy Krueger jako reklama na Niveu. Bylo příjemné být zase zpátky v Bratrstvu.


    Měsíce ubíhaly, já se zařadil do nového týmu a snažil se vymazat vzpomínky na předchozí hrůzy. Tváře Pata, Pašeráka, Donka a Ryana mě strašily ve snech. Jejich hlavy bez těl se objevovaly a mizely, vystupovaly z mlhy paměti, jenom aby se propadly zpět do temnoty. Nikdy neřekly ani slovo. Poletovaly kolem a zíraly na mě, občas se na mě usmály a pak zmizely.


    Pak se začal můj život měnit. Začalo to jako podráždění, drobné zarudnutí na pravé tváři, které neustále svědilo. Bylo to jako komáří štípanec, co schytáte, když sedíte na zahradě za teplého letního večera. Ale nebylo to od komára.


    Vyzkoušel jsem každý produkt dostupný v supermarketu na základně Bastion, ale čím víc krémů a olejíčků jsem použil, tím horší to bylo. Jednoho rána jsem vstal a ta věc se změnila v rudý zanícený otok pod kůží. Byl to odpočinkový den, tak jsem se vydal do stanu mediků.


    „Jak dlouho už to máte?“ zeptal se lékař, dloubal do toho prsty v rukavici a zkoumal to.


    „Několik měsíců. Hádám, že mě něco kouslo a nechce se to uzdravit. Svědí to jako prase, a když si lehnu, cítím, jak to pulzuje.“


    „Je to zanícené. Dám vám nějaká antibiotika a krém s antihistaminiky. Jestli to do týdne nezmizí, přijďte zas.“


    Netrvalo to ani týden. Panečku, ten zmetek se do toho krému s antihistaminiky zamiloval. Mazal jsem si ho podle pokynů a házel do sebe tabletky jako velký kluk. Otok se zvětšoval a zvětšoval a rudl a rudl. Nekonečné svědění mě neustále rozptylovalo a došlo to do fáze, kdy jsem měl problém se soustředit, když jsem byl venku na hlídce.


    „Možná se to zhoršuje kvůli prachu,“ zašveholil jeden z mých nových parťáků, když jsem té věci začal sprostě nadávat. V tu chvíli to vypadalo jako úžasná diagnóza. Všichni milujeme, když nám dávají lékařské rady lidé, co nejsou lékaři. Tak jsem jednoho dne preventivně vyzkoušel zakrýt to gázou, zatímco jsem vyrazil hledat munici. Ta zatracená věc spustila turbo. Když jsem se vrátil zpátky, byl otok tak hrozný, že jsem vypadal jako půlka zatraceného sysla. Hřál na dotek a s každým tepem srdce zapulzoval.


    Vrátil jsem se do lékařského stanu a došel za jiným medikem. Prošli jsme si stejnou zdvořilostní konverzací a odešel jsem se silnějšími antibiotiky a hromádkou obvazů, které jsem si měl lepit na tvář.


    O tři dny později jsem se v noci probudil, jen abych zjistil, že mám polštář potřísněný krví. Vystartoval jsem do koupelny a k mé hrůze mi tvář pukla jako vodní meloun vedví a vytékala z ní krev a hnis. Rychle jsem doběhl k medikům, kteří mi přidělili místnost a pustili se do práce.


    Další den se má tvář změnila v sopečný kráter odhaleného masa. Byl jsem vyděšený. Šel jsem za specialistou, který mě prohlédl a o patnáct minut později prohlásil: „Trpíte leishmaniózou, chorobou přenášenou muchničkami. Občas se tomu říká ničivka.“


    „Ničivka, jo?“ zeptal jsem se, ale ve skutečnosti jsem nevnímal, co řekl.


    „Běžně se tomu říká ničivka.“


    „Co to sakra je?“


    „Kousla vás samice muchničky, která vám pod kůži vstříkla parazita. Tento parazit se vyhýbá přirozenému obrannému mechanismu těla tím, že se schovává v bílých krvinkách. Tam se množí a nakonec stěna krvinky praskne a tím se umožní více parazitům schovat se ve vícero bílých krvinkách a cyklus se neustále opakuje. Je to postupující infekce, jejímž výsledkem je puknutí kůže, jako se to stalo ve vašem případě.“


    „Ježíši! Můžete mi teda dát něco, co to srovná?“


    „Obávám se, že to není tak jednoduché.“


    „Jak to?“


    „Budu muset udělat testy, abych zjistil, jaký kmen leishmaniózy máte, a podle toho vám určím léčbu. Kolik vám na téhle misi zbývá?“


    „Asi dva měsíce.“


    „Léčba může být traumatická, takže bych řekl, že vaše služba skončila.“


    A tak se i stalo. Na základně Bastion jsem dostal první várku léčiv a pak jsem odletěl domů, abych se uzdravil. Ten doktor nekecal – dali mi koktejly medikací, které mi rozhodily játra, podráždily slinivku a klouby mě bolely tak moc, že jsem se někdy doslova nemohl pohnout. Z lékařské péče mě propustili o šest měsíců později. Mezi civily na ulici mě vypustili s hnusnou dírou v obličeji a hlavou plnou nočních můr.


    Tvář se hojila pomalu. Julie byla jako skála, starala se o všechny mé potřeby a pečovala o mě, zatímco jsem se uzdravoval. Jak se ale zlepšovalo mé fyzické zdraví, to duševní upadalo. Postupně jsem klesal do hlubin deprese. Noční můry se vrátily s větší silou, zatímco dny mi pravidelně narušovaly záchvaty paniky. Začal jsem hodně pít a noční můry se změnily v denní.


    Žil jsem na okraji propasti. Uvnitř jsem se cítil mrtvý, jako vyhlodaná slupka muže, kterým jsem býval. Julie odešla a já zůstal sám.


    Pak jsem jednoho dne udělal něco, díky čemu jsem se zase cítil naživu.
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    „Srát na ně,“ řekla Krayová až trochu moc nahlas.


    „No tak, Roz, nemyslíte to vážně,“ odpověděl Tavener.


    „Nemyslím?“ Pozoroval ji, jak obrátila lahev a dostala z ní i tu poslední kapku. „Vyřešila jsem dva nejvýznamnější případy vražd, se kterými se policie musela za celé roky potýkat, při obou vyšetřováních mě zranili a jako zastupující detektiv šéfinspektorka jsem si vedla zatraceně dobře. A oni pak jdou a tu práci dají tomu manchesterskému blbečkovi Bagleymu.“


    Tavener neposlouchal. Nemusel. Stejný proslov slyšel už pětkrát.


    Dopila a zírala do prázdna. Tavener mávl na barmana, který se pustil do přípravy další lahve. Podnik se začínal plnit brzkými hýřily, což nebylo dobré vzhledem k neschopnosti Krayové ovládat svou hlasitost. Podíval se na hodinky, zrovna odbila sedmá hodina.


    „Roz, musíte se na to podívat s odstupem, to je všechno, co řeknu. Nedělejte nic zbrklého.“


    „Jako co?“


    „Jako třeba že byste se přihlásila na místo office manažera advokátů?“


    Krayová po něm hodila pohledem. „Jak jste sakra…“


    „To, jak zapomínáte, že jsem detektiv, mi neskutečně přidává na sebevědomí.“


    „Vy jste mě sledoval?“


    „Nemusel jsem. Nechala jste na stole inzerát na tu pozici a vytištěný e-mail potvrzující pohovor. Měla jste dnes hlavu plnou jiných starostí, tak jsem to dal do horního šuplíku, abych to schoval před dalšíma slídivýma očima.“


    Krayová se odmlčela. „Říkala jsem si, kde se tam ta zatracená věc vzala.“


    „Jak jste se dostala zrovna k téhle nabídce?“


    „Zahlédla jsem ten inzerát v okně pracovní agentury, když jsem šla ráno do práce. Šla jsem dovnitř a přihlásila se. Pozvali mě, abych tam dnes odpoledne přišla a popovídala si s nimi.“


    „Vy jste šla do práce pěšky?“


    „Neptejte se.“


    „Ježiš, Roz, to, že z vás nebude šéfinspektorka, jste se dozvěděla až dnes ráno.“


    „Ne, zjistila jsem to včera. A řekněme, že jsem chtěla něco udělat spontánně.“


    „Spontánně? Spíš lehkomyslně.“


    „Bylo mi potom líp.“


    Tavener se na chvíli odmlčel a prohlásil: „Jak to šlo?“


    „No, teda, fajn.“ Což vzhledem k tomu, jaký vedla rozhovor se čtyřiadvacetiletou holkou na HR – Amandou –, nebyla ta největší lež toho dne.


    Krayová se zamyslela a v hlavě si přehrávala dnešní pohovor.


    „Kde se vidíte za tři roky?“ zeptala se Amanda.


    Do prdele, mrtvá, jestli budu mít štěstí jako doteď, pomyslela si Krayová.


    „No, Amando, mám pětiletý plán,“ odpověděla svým nejlepším manažerským hlasem. „Potřebuju změnit kariéru… bla… bla… bla,“ vypadávaly jí z úst lži, jako by byla vládním ministrem zastávajícím se kolegy.


    „Povězte mi, jak zvládáte konflikty?“ Amanda se vážně snažila.


    Ukážu jim svůj průkaz a snažím se je nepraštit do obličeje.


    „Nejdůležitější je porozumět pohledu druhého člověka. Jen poté můžete… bla… bla… bla,“ jela Krayová, plynně ze sebe chrlila manažerské blbosti a Amanda je dychtivě hltala.


    „Jaké konkrétní kvality byste přinesla do Willis a Broughton, abyste vyrovnala svůj nedostatek zkušeností?“


    Do háje, Amando, to byla podpásovka. No, koukněme se na to. Mám nezkrotnou obsedantně-kompulzivní poruchu, poruchu příjmu potravy a dokážu vypít vína, že by to zabilo středně velkého koně.


    „Svou absenci zkušeností vidím jako výhodu. Na své stávající pozici… bla… bla… bla.“ Tohle bylo až moc snadné.


    „A nakonec, Roz, máte nějaké koníčky?“ zakončila Amanda skutečně odborně.


    Ráda se nametám ve vaně, jestli se to počítá.


    Po čtyřiceti pěti minutách odtamtud Krayová vyšla a měla pocit, že to dala na jedničku.


    Vrátila se myšlenkami zpátky do reality, usrkla vína a zaslouženě se poplácala po zádech. Neřekla ani jednou nic netaktního, protože by byla upřímná nebo taková, jaká skutečně je. Musela na věci nahlížet pozitivně. Kdyby nic jiného, tak by jí to zvedlo sebevědomí a ukázala by Bagleymu a paní Kuličce prostředníček.


    „Tak proto jste navrhl, abychom skočili na drink?“ zeptala se.


    „Jo. Říkal jsem si, že bych vás mohl přivést k rozumu.“


    „Musím vám připomínat, o kolik šarží jsem výš?“


    „Ne, Roz, to všichni vidí. Víte, že tímhle to ale nevyřešíte, že?“


    Krayová neodpověděla a ještě jednou se v myšlenkách vrátila do minulosti. Nakonec prohlásila: „Byla to divná zkušenost.“


    „Co?“


    „Aby mě na pohovoru zpovídala mladice, jejíž životní zkušenosti se skládají ze šprtání se na zkoušky, ožírání se na Ibize a příležitostné návštěvy kliniky pohlavních chorob.“


    „Zajímalo by mě, jaký důvod byste měla k tomu, opustit policii.“


    „Abych si srovnala balanc mezi prací a osobním životem.“


    Tavener vyprsknul poslední lok vína na stůl. „Máte jenom práci. Není, co byste měla vybalancovávat.“


    „Jo, jasně. Ale to ona neví.“


    „Ta práce pro vás není, Roz. A není to, jako byste házela ručník do ringu,“ řekl a stíral ze stolu kapky vína pivním podtáckem.


    „Jo, no, vím, že nemůžu zůstat tam, kde teď jsem.“


    „Bagley možná nevydrží.“


    „Ale no tak, Duncane.“ Krayová dopila své víno, když dorazila nová lahev. „Je tak hluboko v zadku paní Kuličky, že si tam musel přestěhovat nábytek z kanclu.“


    Oba se nahlas zasmáli.


    „Zní to, jako že do toho vážně půjdete,“ podotkl Tavener a otevřel poslední lahev.


    „Jo, půjdu. Už do toho nedávám srdce a je na čase dát šanci někomu jinému.“


    „Myslel jsem si, že to řeknete, a tak… tu pro vás něco mám. Předpokládám, že jste to neviděla, protože jste měla moc práce.“ Posunul k ní po stole papír a oběma nalil.


    „Co to je?“ Ústřižek si přečetla. Byl to inzerát na pozici vedoucího Oddělení trestního řízení Lancashirské policie, centrály, kde se zpracovávají databáze informací o zločinech a vedení týmů pro přípravu dokumentací.


    „Nijak byste nešla dolů s hodností, tak bych očekával, že plat i náhrady zůstanou stejné. Máte to, co by kamenem dohodil, a není třeba odcházet od policie. Přihlášky se uzavírají pozítří.“


    Krayová znovu přečetla inzerát od začátku do konce a v hlavě zvažovala své možnosti.


    „Snažíte se mě zbavit?“ zeptala se.


    „Půjdete tak jako tak. Takhle vás alespoň jednou za čas snad potkám v jídelně. Nevím ale, jestli je to lepší než ta práce u advokátů?“


    „Je to těsné. V té advokátní kanceláři bych si vydělala míň než třetinu toho, co mám teď, měla bych míň dovolené, žádné zdravotko navíc a nízkou penzi. Takže si nejsem jistá…“


    Tavener pozvedl svou sklenku. „Ať už se vás zbavím.“


    Zvedla svou sklenici a přiťukla si s ním.


    „Děkuju.“ Naklonila se k němu, políbila ho na tvář a okamžitě toho zalitovala.
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    Krayová seděla na kraji Tavenerova stolu, popíjela kávu a doufala, že díky ní rozmotá pavučiny včerejšího večera. Vypila mnohem víc vína, než bylo v pracovní den rozumné, a domů jela taxíkem, jen aby tam sólo zaútočila na lahve v lednici.


    Zatímco se připravovala do práce, trpce si uvědomila, že kdyby musela po cestě fouknout, dobíhala by v dohledné budoucnosti autobusy. Vyšla z domu s inzerátem Lancashirské centrály bezpečně zastrčeným v tašce, aby měla jistotu, že tentokrát nezůstane na stole.


    Když dorazila do práce, stanice už pracovala v plném tempu.


    „Jak vám je?“ zeptal se Tavener.


    „No, však víte.“ Protáhla si krk ze strany na stranu.


    „Včera jste svoje potíže určitě utopila, ne?“


    „Snažila jsem se, ale obávám se, že tam pořád jsou.“


    „Udělala jste dobře.“ Tavener se naklonil blíž. „Myslím, že jsme prožili velmi pěkný večer, a jestli se nepletu, poděkovala jste mi pusou na tvář.“


    „Tak to by stačilo, detektive konstáble Tavenere. Stalo se to, protože jsem byla v ten okamžik unavená a rozrušená. A teď, dostal jste se někam s těmi kamerami v ukázkových domech?“ zeptala se Krayová a snažila se ignorovat bušení v hlavě i fakt, že si z ní její podřízený dělal tak trochu legraci.


    „Byly nejenom u vjezdu. Developer měl kamery všude, aby během prací monitoroval staveniště. Pořád tam jsou. Nahrávky jsou u audiovizuálního týmu, ale z toho, co jsem viděl z té noci, kdy byl Cadwell zabit, Jack Stapleton z domu nevyšel.


    „Co alibi jeho manželky?“


    „Povedlo se nám najít její sestru a potvrdila, že spolu doma v tu dobu koukaly na televizi. Myslím, že je můžeme ze seznamu odškrtnout. Ledaže…“


    „Ledaže co?“


    „Ledaže někomu zaplatili, aby Cadwella zabil.“


    „To asi mohli, ale nevypadají jako typ lidí, co by to udělal.“


    „Souhlasím. Sestavuju seznam Cadwellových obchodních partnerů, se kterými si budeme chtít promluvit.“


    „Obchodními partnery myslíte výkvět těch nejlepších a nejchytřejších z blackpoolského zločineckého podsvětí?“


    „Jo, něco takového,“ uchechtl se Tavener.


    Ze dveří se vynořila Bagleyho hlava.


    „Roz, můžu na slovíčko?“


    Krayová seskočila ze stolu a našla Bagleyho ve své kanceláři. Seděl v jejím křesle a přerovnával jí tužky a pera. Její obsesivně-kompulzivní porucha přešla do rudého poplachu.


    „Pojď dál a zavři za sebou.“


    „O co jde?“


    A můžeš mi do prdele přestat sahat na věci?


    „Nechci ti vnucovat ty Stapletonovy. Kdybych byl na jejich místě, chtěl bych Cadwella zabít. Mají naprosto nezpochybnitelný motiv.“


    Krayová se donutila soustředit na to, co říkal.


    „To mají, ale jak jsem říkala včera…“ Začínala být vzteklá.


    „Jo, to jsi říkala, ale nejsem si jistý. Bylo by skvělé začít velkým úspěchem.“


    „Začít velkým úspěchem? Co tím myslíš?“


    „No, však víš, jsem na téhle pozici nový a bylo by pro nás všechny dobré, kdybychom tohle mohli uzavřít. Pronto.“


    „Kdybychom to pronto uzavřeli? Vyšetřování provedeme podle našich procedur a regulí. Vím, jak to dělat, víš?“


    „Vím, že víš, jak na to, Roz, ale chci mít jistotu, že zůstaneme soustředění. Nechci, aby nám uteklo něco, co je přímo před námi, jenom protože zakopneme na první překážce. Nechci, abychom tenhle případ pokazili.“


    Krayová dala ruce v bok a zvažovala, jestli je tohle ta správná chvíle. Rozhodla se, že ano.


    „Dane, hned na začátku našeho nového pracovní vztahu bychom si měli něco vyjasnit. Zaprvé, nehodlám to pokazit. Zadruhé, vždycky se soustředím na to, co je dobré pro oddělení jako celek, a nehledím na to, co je dobré pro jednotlivce. Zatřetí, buď povedu tenhle případ já, nebo ho povedeš ty, ale rozhodně ho nepovedeme oba.“


    Bagley mlasknul a zavrtěl hlavou.


    „Máš pravdu, Roz.“ Rozházel pera a zvedl se ze židle. „Měli bychom si vše vyjasnit. Doufal jsem, že budeš ochotná spolupracovat, ale tohle nezní, že bys byla. Jsem upřímný a normální chlap, co vidíš, to dostaneš, takže chci, aby bylo jasno. Jestli se přes to nemůžeš přenést, tak by asi bylo nejlepší, kdyby ses přenesla jinam. Zamysli se nad tím, Roz.“


    Bagley přešel přes kancelář, prudce zmáčkl kliku a rázně vykráčel z místnosti.


    Krayová za ním málem zavolala, že neskončila se svým vyjasňováním jejich pracovního vztahu, když jí zazvonil telefon. Cokoli dalšího, co Bagleymu chtěla říct, muselo počkat, a navíc tu měla stůl, jenž potřeboval bezpodmínečně uklidit.


    


    Včera jsem spal jako nemluvně. Jsem zvyklý vystačit si s málem spánku, protože mě ze spaní budívaly helikoptéry, výstřely a výbuchy, ale když jsem se ponořil do polštáře a zavřel oči, užíval jsem si, že spím jako zabitý. Dnes ráno se cítím pozoruhodně klidný a vyrovnaný, což je naprosto odlišné od chvíle, kdy jsem se postaral o Cadwella. Tehdy jsem byl jako na drátkách, jako bych vypil deset espress říznutých extází.


    Mám den volna, a proto mi včerejší noc tak krásně vyhovovala. Je to volno, které mi náleží za to, že pracuju déle a chodím o sobotních ránech dodělávat resty v záznamech. Nikomu jinému se do toho nechtělo, tak jsem zvedl ruku. Mít víc volna je pro mě důležitější než proplacený přesčas.


    Sedím v Greggově pekárně, dívám se z okna, objímám hrnek s kávou a hodiny na stěně mi oznamují, že je za deset jedenáct. Dnes je středa, jediný den v týdnu, kdy vylézá z postele před polednem. Podívám se dál ulicí, kde se zrovna loudá mým směrem, cigareta v jedné ruce a energetický nápoj v druhé. Projde kolem vchodu do obchodu, přejde ulici a ke kanálu odcvrnkne nedopalek. Pro jednou jde brzy.


    Zmizí vevnitř a sleduju, jak si sedá k oknu. Po chvíli ji vyvolají a ztrácím ji z dohledu. Zajímalo by mě, jak dlouho to bude trvat tentokrát. Její rekord je pět minut. Ručička na mých hodinkách se posouvá a na značce devíti minut se zase objeví v dohledu, stále s plechovkou v ruce. Asi nebude moc oblíbená, a tak se nedivím, že jsou tyhle meetingy tak krátké. V tomhle je jako starý mazák a dovedu si představit, jak rozhovory mezi ní a jejím pracovním koučem vypadají.


    „Hledala jste aktivně práci po dohodnuté množství hodin?“


    „Ano.“


    „Můžete to nějak prokázat?“


    „Ano.“


    „Chodila jste na pohovory?“


    „Ne.“


    „Jste pořád zapsaná u stejné náborové agentury?“


    „Ano.“


    „Je váš životopis aktuální?“


    „Ano.“


    Bla, bla, bla, a tak to musí pokračovat dál a oni projdou stoh svých otázek a na všechno dostanou jednoslovnou odpověď. Pak, se všemi položkami zaškrtnutými na Základním poučení uchazeče o zaměstnání, šťastně odchází s vědomím, že jí dávka dorazí na bankovní účet a má hotovo na další dva týdny. Skvěle odvedená práce.


    Dívám se, jak zahýbá doleva na Brigg Street. Ani ji nemusím sledovat, protože přesně vím, kam míří. Dopiju a šourám se za ní do hospody U Kočky a myši.


    Dojdu tam za patnáct minut, přesně včas na to, abych viděl, jak jí první pinta mizí v hrdle. Tohle místo má tu neradostnou poctu být vyhlášené jako nejhorší hospoda v Blackpoolu, ale netuším, podle jakého měřítka se to určuje. Posadím se do rohu u vzdálenějšího konce baru. Pak si vzpomenu, že když jsem tu byl naposledy, vyprázdnila na barové stoličce jedna žena svůj močový měchýř jen kousek od místa, kde sedím. Přísahám, že tu pořád cítím moč a dezinfekci. Žena se za to omluvila, díky čemuž to evidentně bylo v pořádku.


    Můj cíl si hlasitě říhne.


    „No, omluvte mě,“ zahaleká. „Ještě jedno, šéfe.“


    Hospoda je až na pár loudalů prázdná, její tlupa ještě nedorazila. Koukám, jak z tlusté ruličky bankovek vytahuje desetilibrovku. Hodí ji na bar.


    Dnešek bude dlouhý.
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    Bylo to toho dne, kdy jsem vyzkoušel jinou hospodu a konečně jsem se cítil naživu.


    Míval jsem tendenci popíjet v pochmurných špeluňkách všude po městě. Znáte to, místa, kde natočí slušně pintu, ale nenajdou slušnou uklízečku. Byly to hospody, co mi vyhovovaly. Jen já, pivo, bar, o který se dá opřít, a nulová konverzace, ať kolem mě stojí, kolik lidí chce.


    Tou dobou jsem už zjistil, že pivo pomáhá do okamžiku, kdy už nepomáhá. Potom každou hrůzu, na kterou jsem se snažil zapomenout, zesilovalo. Problém byl ten, že jsem vůbec netušil, kde ta hranice je, a když jsem měl splávek, mohl jsem být tři pinty za hranicí dřív, než jsem si to uvědomil. Můj život šel rychle z kopce.


    U věže otevřeli nový bar. Byl to ginový podnik plný chromu a skla s ozdobnými klenutými stropy. Majitelé do toho museli dát hromadu peněz, aby to stihli otevřít před Vánocemi a měli slušné tržby. A z nějakého pro mě nevysvětlitelného důvodu jsem si usmyslel, že by bylo dobré to tam vyzkoušet.


    Opíral jsem se vzadu o dubový bar a zapíjel svou minulost netečný k chraplavým oslavám odehrávajícím se kolem mě. Bylo půl šesté navečer, měl jsem v sobě už šestou pintu a atmosféra byla plná vánočního veselí. Kancelářské partičky o sobě dávaly vědět a organizovaly plnohodnotnou ofenzivu na dvě stě dvacet různých druhů ginu v nabídce.


    Z celé hospody čišela vánoční atmosféra. Ne že bych vnímal něco jiného než tupou nicotnost. Jako kdybych byl zevnitř vyhlodaný.


    Napřímil jsem hlavu směrem ke dveřím ve chvíli, kdy se kolem vyhazovače přivalila skupinka lidí. Zahlédl jsem Julii. Byla středem chumlu hýřilů, měla na sobě růžový párty klobouček a náhrdelník z cetek. Tažení vedl Kail, chlap jako hora a vedoucí jejich oddělení. Julie ho z hloubi duše nesnášela a vždy ho popisovala jako pochodující hubu na dřívku. Procpal se k baru a ona se vynořila vedle něho. Vypadalo to, že Julie změnila názor.


    Barytonem pasujícím k jeho postavě Pavarottiho vyštěkl objednávku na long drinky. Rozmrzelá barmanka ho ignorovala a dál se věnovala zákazníkovi, který byl na řadě. Julie začala tančit na místě, rukama mávala nad hlavou a tou házela ze strany na stranu. Upadl jí klobouk a odhalil její dlouhé blonďaté kadeře, které jí spadly k ramenům. Pár dalších se k ní přidalo, Kail se kymácel a pohazoval vedle ní do rytmu rameny. Julie vždycky měla schopnost nastartovat diskotéku, třeba i v zeleninové sekci v Tescu.


    Kail upřel svou pozornost zpět k chudince barmance, která se snažila dívat na kohokoli jiného, jenom ne na něho.


    „Tady, krasavice, tady,“ hulákal na ni.


    Nakonec to vzdala a Kail na ni zařval svou objednávku. Pinty piva, sklenice vína a koktejly s ginem se přesouvaly dozadu k čekajícím pařmenům. Podal Julii akvárko se směsí ginu a bůh ví čeho. Vzpomínám si, jak jsem si řekl: Vždyť jí tohle ani nechutná.


    Díval jsem se na ně z druhé strany místnosti, schovával se za zákazníky u baru. Podnik tepal svátečními písněmi a všichni si je pozpěvovali.


    Jak se odsud dostanu, aniž by mě viděli?


    Myšlenka se mi převalovala v hlavě, zatímco jsem zíral do pinty před sebou. Ve sklenici se zvedaly bublinky a žadonily: „Vypij mě.“


    Musím jít, než mě zahlédne. Divné setkání s Julií nebylo něco, po čem bych teď toužil.


    Hmmm… možná bych se mohl v davu schovávat ještě pár minut. Dostatečně dlouho na to, aby tahle pinta zmizela. To byla velká chyba.


    I když jsem se snažil, nemohl jsem si pomoct a musel jsem Julii a její kolegy pozorovat. Byla bezkonkurenčně tou nejkrásnější ženou v místnosti, ale vypadala úplně jinak, než jsem si ji pamatoval. Vlasy měla stejné a ty šaty jsem viděl už dřív, ale vypadala nějak jinak. A pak mi to došlo – vypadala šťastně.


    Nesnažila se zakrýt své poslední pohmožděniny neustálým nanášením make-upu, nechodila kolem lidí po špičkách, vystrašená, že řekne něco špatně. Byla sama sebou – byla šťastná a opíjela se na vánočním tahu. Byla Julií, tou ženou, do které jsem se zamiloval před tím, než jsem odjel.


    Cítil jsem, jak mi fyzická bolest vystřeluje do žaludku a rychle stoupá do hrudi. Srdce mi bušilo. Abych se odreagoval, otáčel jsem na baru pivním táckem. Podtácek se otáčel rychleji a rychleji. Hudba ustoupila do pozadí, přehlušena zvukem vody hučící v mé hlavě. Tácek se přetočil a spadl na zem. Zíral jsem na něj, jak leží pod mýma nohama.


    Na vzdáleném konci baru byl rozruch, Kail ječel na barmanku. Nejdřív jsem myslel, že si jen objednává další rundu, pak jsem ale viděl, jak jí cpe svoje pivo do ruky.


    „Říkám ti, že je zkažený!“ hulákal na ni.


    Žena se pustila do čepování nové pinty, kterou mu podala.


    „Tohle taky!“ zahřměl. Žena netušila, co dělat.


    „To mě poser, hospoda, kde neuměj načepovat pivo,“ kokrhal tak nahlas, jak jenom mohl.


    Objevil se vedoucí a snažil se situaci uklidnit. Kail byl bez sebe, bodal svým tlustým prstem směrem k ženě za barem. Vedoucí zvedl ruce na znamení prohry. To situaci uklidnilo. Potom jsem viděl vedoucího, jak předává Kailovi tác plný panáků, a z jeho úst jsem snadno odezíral „Omlouváme se, pane“.


    Kail se odsunul od baru s plnou pintou v jedné ruce a tácem panáků v druhé. Prokličkoval k místu, kde za kakofonie vycházející z reprobeden křepčili Julie a ostatní.


    „Vidíte!“ oznámil Kail. „Co jsem vám říkal? Kdo je šéf?“


    Ve snaze utišit bolest v hrudníku jsem do sebe hodil půlku svého piva. Ten parchant to narafičil, aby dostal pití zadarmo. Kokot jeden.


    „Říkal jsem to. Tak kdo je tu šéf? Kdo je tu šéf?“ otáčel se Kail na místě a rozdával panáky.


    „Ty jsi šéf, ty jsi šéf,“ skandovali a ukazovali na něj.


    Přijímal pochvaly a promenádoval se kolem krokem, kterým asi chtěl napodobit nějakého „gangsta rappera“. Julie ukazovala a pěla s ostatními a klopila do sebe chlast.


    Ani nemá panáky ráda.


    Klouby na levačce mi zbělely, jak jsem se chytil zábradlí u baru. Chtěl jsem dopít, ale mé ruce nedokázaly zvednout sklenici. Ztuhl jsem. Prásk-prásk-prásk palných zbraní v mé hlavě spustilo. Měl jsem pocit, že mi srdce každou chvílí vyskočí z hrudníku.


    Horko podomácku vyrobené miny mi smažilo zadní stranu nohou. V puse jsem cítil písek. Sklenici jsem odtrhl od baru, a když jsem lil zbytek piva do hrdla, zacinkalo mi sklo o přední zuby. Položil jsem sklenici takovou silou, že žena vedle mě nadskočila.


    Prásk-prásk-prásk, rány výstřelů se přibližovaly. Slyšel jsem, jak hvízdají vzduchem. Jono řval, ale nemohl jsem ho najít. Prohlížel jsem tváře lidí kolem, ale nikdo z nich nebyl Jono. Pak se ozvalo duté zadunění, Land Rover vylétl do vzduchu a celá hospoda se otočila kolem vlastní osy.


    Nemohl jsem dýchat.


    Boční sklo se roztříštilo, zasáhla mě sprška skla. Ústa mi ucpal písek. Dusil mě v hrdle. Musel jsem vypadnout.


    Rozhlédl jsem se kolem po zbrani. Nebyla tam. Kde kurva je?


    Musel jsem vypadnout.


    Přikrčil jsem se, prorážel si cestu davem a naposledy se rychle podíval na Julii na druhé straně místnosti. Viděl jsem Kaila, jak se odděluje od skupiny.


    „Ty jsi šéf, ty jsi šéf!“ pokračovali ve skandování.


    Triumfálně odkráčel s rukama nad hlavou. Opatrně jsem se pohyboval po okraji sálu a sledoval ho, jak mizí ve dveřích označených jako toalety.


    Nemohl jsem si pomoct.


    O dvacet vteřin později jsem rozrazil ty samé dveře, šel za ním chodbou kolem dam a na pány. Stál tam u pisoáru s rukama v bok. Pár dalších chlapů zrovna končilo. Vystřelil jsem k jedné z kabinek a zamkl za sebou dveře.


    Všude kolem mě se střílelo. Stěna za mnou byla posázená kulkami, padala na mě tříšť štuku a omítky. Podíval jsem se pode dveřmi a zahlédl odcházející pár nohou a dveře zavírající se za nimi.


    Odemkl jsem a skočil na Kaila, který měl hlavu skloněnou a chcal jako kůň.


    Hřbetem ruky jsem ho praštil do zátylku a místností se ozvalo křupnutí, které provázelo náraz jeho hlavy do stěny. Čapnul jsem ho za vlasy a vrazil mu obličej do kachliček. Jak se mu nos rozplácnul na tvář, pokryla bílý povrch rudá kresba. Narval jsem mu pěst do beder, on bolestivě zachroptěl a sesunul se na zeď.


    Podkopl jsem mu nohy a on těžce padl na zem. Pořád chcal strávený ležák do vzduchu. Vrazil jsem mu svou botu do krku a pak do obličeje. Moč přestala téct. Ztuhnul.


    „Letí! Letí!“ řval Jono.


    Kde do prdele je? Slyším ho, ale nikde ho nevidím.


    Přikrčil jsem se, vyklusal dveřmi ven a křížem přebíhal chodbu. Kolem mě hřměly granáty minometů. Nemohl jsem dýchat. Vrazil jsem do hlavního sálu, rychle se prodral davem lidí a vypadl ven na chodník.


    Jeden z vyhazovačů ke mně přišel. „Jsi v pohodě, kámo?“


    Zvedl jsem ruku, ohnul se v pase a snažil se nasát vzduch do hořících plic. „Astma,“ zaskřehotal jsem.


    „Potřebuješ sanitku?“


    Studený vzduch dorazil do plicních sklípků a já se narovnal.


    „Ne. Ne, jsem v pohodě, díky.“


    Vrazil jsem si ruce do kapes a rychle odkráčel. Ledový vzduch mě šlehal do tváře a byl to příjemný pocit. Poprvé po dlouhé době ta prázdnota ve mně zmizela. Nahradil ji pocit, který jsem nepoznal měsíce.


    Pocit vzrušení.


    Pocit toho, že jsem naživu.
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    Krayová vyšla po schodech navlečená do bílé kombinézy, atraktivních návleků na boty a rukavic. Chodba byla spletí stříbrných žebrovaných plechů táhnoucích se celou místností až do obývacího pokoje. Na konci na ni čekal vysoký brýlatý muž oblečený tak, že do toho všeho zapadal.


    „Brýtro,“ řekl úsečně. „Jerry Atkins, vedoucí místa činu.“


    „Dobré ráno, Jerry. Jsem detektiv inspektorka Roz Krayová. Kdo to nahlásil?“


    „Realitní makléř se tu ukázal s mladým párem, aby si prohlédli nemovitost. Prohlédli si toho víc, než si přáli.“


    „Taková hrůza?“


    „No, řekněme, že si to asi nepronajmou.“


    „Volající řekl, že tělo bylo ve vaně. Sebevražda?“


    „Raději se běžte podívat sama. Požádal jsem forenzní tým, aby počkal, než dorazíte. Říkal jsem si, že by pro vás mohlo být dobré podívat se, než s tělem pohneme.“ V chodbě si povídaly dvě postavy připomínající bílé bojlery, své boxy a fotoaparáty s vysokým rozlišením připravené.


    Ustoupily stranou a nechaly Krayovou projít.


    „Páni, je to, co si myslím, že to je?“ řekla a nakrčila nos. „Smrdí to jako kuře tikka masala a bělidlo.“


    „Tady, Roz.“ Atkins ukázal rukou vlevo do místnosti.


    Krayová pootevřela dveře. U protější stěny stála vana se sprchovým koutem a záchodem připevněným k vedlejší stěně. Nad umyvadlem viselo velké zrcadlo.


    Vana byla po okraj plná rudé vody. Kaluže stejné tekutiny pokrývaly zemi, jasně viditelné mezi stříbrnými plechy. Krayová šla blíž.


    Tělo muže leželo obličejem ke dnu, napůl ponořené, s pažemi svázanými u břicha a nohama zavěšenýma na kohoutku nad hladinou. Výpary bělidla dráždily Krayovou vzadu v krku.


    Zapnula baterku a namířila paprsek světla na vodní hladinu. Světlo proniklo tekutinou a ukázalo obrysy dvou předmětů plovoucích několik palců pod hladinou. Natáhla se vpřed a zkoumala osvětlené tvary.


    Byly to useknuté ruce oběti.


    „Do hajzlu.“


    „Ano, jak jsme si mysleli,“ řekl Atkins. „Víc se dovíme, až tělo vyndáme.“


    „Hádám, že tím se sebevražda vylučuje. Co máme dál?“


    „Vrah odflákl domácí úkol ohledně výběru bělidla.“


    „Jak to?“


    „Bělidel jsou dva druhy. Jeden obsahuje chlor a ten druhý obsahuje kyslík. Kyslíkové bělidlo odstraní skvrny od krve a nejde po něm odebrat vzorky DNA. Přípravky na bázi chloru odstraňují skvrny viditelné lidským okem, ale přítomnost hemoglobinu můžeme detekovat luminolem. Ukáže se pak pod UV světlem.“


    „A náš člověk použil které?“


    „Použil přípravek na bázi chloru. Takže pokud chtěl zničit stopy DNA, zvolil špatně. Prozradilo by mu to jednoduché vyhledávání na internetu. Také jsme našli stopy bot potřísněných bělidlem na koberci v chodbě a neodpovídají botám naší oběti. Měli bychom být schopni získat slušné otisky podrážek. Udělá toho tolik, aby za sebou zametl stopy, a pak taková nepozornost.“


    „Díky za info. Už vám to tu uvolním.“ Krayová ustoupila zpět do chodby a vystřídali ji ti dva muži v bojlerových oblecích. Zkontrolovala vchodové dveře. Zámek byl netknutý a dveře byly bez známek násilného vniknutí. Krayová se vracela do obývacího pokoje, když zaslechla povědomý dunivý hlas.


    „Jak se má zastupující detektiv šéfinspektorka Krayová dnešního jitra?“ Byl to Mitch Holbrook, Krayové nejoblíbenější lékař na Úřadu koronera, a stoupal po schodech. Táhlo mu na padesát, měl plešatou hlavu a nafukující se pas. Byl ze staré školy a měl zasloužený respekt. Přistupoval ke své práci skoro jako obchodník, rychle k věci, až téměř neslušně, přesně jak to Krayová měla ráda. Vždycky měl výraz někoho, kdo zrovna šlápnul do psího lejna, a tohle ráno nebylo výjimkou.


    „Čau, Mitchi, jak se vede?“


    „Docela dobře. Slyšel jsem, že tenhle je poněkud zvláštní,“ řekl a upravoval si u toho návleky na botách.


    „Jo, asi by se to tak dalo říct.“


    „Kdy jmenují nového šéfinspektora?“


    „Už jmenovali.“


    „Páni, gratul…“


    „Ne mě, Mitchi. Dali to chlápkovi z Manchesteru.“


    „To mě mrzí.“ Mitch se odmlčel, protože si uvědomil, že vytáhl téma, kterému by se Krayová raději vyhnula.


    Ticho mezi nimi prolomilo šplouchání způsobené exhumací těla z jeho vodního hrobu.


    „Myslím, že mi tím naznačují, že bych měl začít,“ prohlásil a zvolna vykročil kolem Krayové do chodby.


    Krayová odešla do ložnice, otevírala a zavírala šuplíky a skříně. Byly prázdné. Stejné to bylo i v menší z ložnic. Vešla do obývacího pokoje, který byl poctivě vyčištěný, a všechno bylo na svém místě. Kromě set-top boxu ležícího uprostřed koberce. Ranní sluneční záře prorazila okny a postarala se o to, že prostor byl prosvětlený a vzdušný.


    Její oko zaujalo drobné zabarvení koberce u zárubní dveří. Poklekla a prozkoumala ho. Navzdory všudypřítomnému smradu vycházel z podlahy silný zápach bělidla. Krayová se vrátila do koupelny, kde našla Mitche ohnutého nad tělem, které leželo na podlaze na pevné plastové fólii.


    „Máte tu UV světlo?“ zeptala se.


    Jeden z mužů v bílé kombinéze podal Krayové svítilnu z batohu. Šla zpět do obývacího pokoje a posvítila na spodní část zárubně. Na dřevu i na koberci byly cákance světélkující tekutiny.


    Proč jsi čistil bělidlem zárubně? pomyslela si. Co dál jsi tu bělil?


    Zatáhla závěsy a pokračovala se svítilnou v ruce v prohledávání pokoje. Nic to nepřineslo, dokud nenamířila paprsek na křeslo. Pod světlem zářil polštář, ale ostatní předměty a nábytek byly čisté.


    Sedl sis sem?


    Přejela světlem po tkanině a zkoumala fosforeskující částečky na opěrce křesla.


    Proč sis tu sedl? Čekal jsi tu snad?


    „Roz!“ zavolal ji Mitch z koupelny. „Tohle bys mohla chtít vidět.“


    Ztratila svůj tok myšlenek a vyrazila za ním.


    Mitch klečel vedle těla. „Oběť utržila několik ran z boku do hlavy, ale je nepravděpodobné, že by ji to zabilo. Zřejmě vykrvácela.“ Zvedl jeden z pytlů na důkazy obsahující odříznutou ruku. „Dozvíme se víc, až udělají pitvu.“


    Krayová zírala na průsvitnou tvář. „To mě podrž, to je Billy Hicks.“


    „Znáš ho?“


    „Zná ho většina policajtů. Billy je sám o sobě esencí zločinnosti. Uřezal mu vrah ruce, když byl ještě naživu?“


    „Myslím, že jo,“ řekl Atkins. „Stopy řezů jsou roztřepené, což naznačuje, že oběť se vzpouzela, když jí byly ruce odřezávány.“


    „Máš čas úmrtí, Mitchi?“ pokračovala Krayová.


    „Ne u těla ponořeného tak dlouho ve vodě. Budu muset provést víc testů.“


    Krayová se otočila k Atkinsovi. „Pod futry dveří do obýváku jsem našla bělidlo, mohly by tam být stopy krve. Nechám to na vás.“ Svítilnu vrátila zpět muži z forenzního. „Taky zkontrolujte to křeslo. Má na sobě nějaký prach. Neobjevuje se na žádném jiném kusu nábytku, jenom na křesle. Bylo by dobré zjistit, co to je.“


    Zpět v autě Krayová zírala do dáli. V hlavě si srovnávala, co v bytě viděla. Dokázala si představit vraha sedícího v křesle a čekajícího na Hicksův příchod. Viděla je, jak se spolu v obývacím pokoji rvou, a pak si představila vraha vylévajícího bělidlo do vany.


    Chtěl jsi zahladit stopy, ale přitom necháš jednu velkou špinavou na koberci.


    Krayové bzučelo v hlavě.


    Tohle není nepozornost. Je to, jako bys odvedl jenom půlku práce.
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    Řeším dilema. Začíná se rýsovat, jak to dopadne. Můj cíl se houpe na zábradlí obepínajícím barový pult U Kočky a myši a vříská jako přízrak. Zrovna se k ní připojili tři chlapi, co u toho skoro uchcávají smíchy. Jeden z nich je vyzáblý jako závislák na heroinu, druhý je vysoký a štíhlý a třetí je chlap s pivasem, ošklivý jak noc a jedním okem šilhá. Je chvilku po čtvrté, ona už má v sobě deváté pivo a její přátelé ji rychle dohánějí.


    „Co je, Sušenko, ty tuhle neznáš?“ ječí od baru a všichni čtyři se začnou kymácet v salvě smíchu. Sušenka je ignoruje a dál usrkává pivo a zírá do prázdna. Dřív nebo později zahraje nějaká písnička, na kterou Sušenka udělá to svoje.


    Chodím sem už dva měsíce a koukat na Sušenku, jak dělá to svoje, je vážně pohled za všechny prachy. Je mu asi něco přes padesát a vždycky na sobě má stejný sportovní kabát a maskáčové kapsáče. Nosí při sobě tašku, sedává na tom samém místě a krmí jukebox u stěny vedle sebe.


    Sušenka otevírá pusu na playback u každé písně, kterou tam zapne. Není to ale, že by jenom pokyvoval hlavou do rytmu hudby jako my ostatní. Ne. Když Sušenka začne předstírat, že zpívá, jde do toho naplno. Výrazy obličeje, pohyby rukou a příležitostně sklouzne ze své stoličky na zem, kde se točí na místě. V jeho pohybovém repertoáru je všechno. Když to choreografie vyžaduje, dokonce i ukazuje na strop ve stylu Horečky sobotní noci.


    „Copak ty do prdele neznáš slova, Sušenko?“ křičí na něj zase. Sušenka je někde jinde.


    Pravda je, že slova nezná. Před několika týdny, po překvapivě živém představení na Mustang Sally, mi majitel řekl, že Sušenka před dvaceti lety hrál v kapele na sólovou kytaru a zpíval. Vystupovali po klubech, byli po všech stránkách celkem dobří. Pak dostal na pódiu mrtvici a jeho cesta za hvězdným úspěchem skončila. Dnes zná každé slovo každé písně, která pochází z éry před tím osudným dnem, kdy padl do publika, ale nic novějšího se mu v paměti neudrží.


    Zeptal jsem se majitele: „Proč mu říkají Sušenka?“


    „Nemám tucha. Myslím, že ani on neví proč.“


    Konečně přijde na řadu písnička, kterou Sušenka zná, a show začíná. Je to Sandy Shaw zpívající „Long Live Love“, píseň, při které se Sušenka rád točí na místě, zatímco bezhlasně zpívá refrén. I když sedí, přechází jeho výrazy obličeje i pohyby rukama do vyšších obrátek.


    „Hej, Sušenko, ty zatracenej retarde, co máš v tý tašce?“ zavolá na něj chlap ošklivý jak noc.


    „Oj! Sušenko, zatoč se na tomhle!“ zakřičí ten vytáhlý a vztyčí na Sušenku prostředníček. Všichni čtyři vyjí a plácají se po zádech. „Řek sem, co máš v tý debilní tašce, Sušenko?“


    Kde máte soudce teď, aby se mohl podívat na to, čemu dovolil chodit po ulicích, jen aby si pak mohl odškrtnout svůj dobrý skutek za den? Cítím, jak se mi v břiše vzdouvá vztek. Rychle se podívám na chlapa pracujícího za barem. Raději leští sklenice, aby se nemusel dívat na to, co se tu odehrává.


    Má mladice odstrčí toho štíhlého chlápka a ten převrávorá hospodu jako nějaká strašilka a snaží se u toho vzít tu tašku. Má ale tak upito, že se složí na stůl.


    Znovu zavyjí smíchy.


    „Já se snad pochčiju,“ zaječí na ně jejich vůdkyně, chytne si oběma rukama rozkrok a pak odskáče směrem k záchodům.


    Vyprázdním sklenici a mávnu na hospodského. Zvedne ruku a z poličky sundá čistou sklenici. Hubený chlap-strašilka se zvládl postavit, motá se, a aby udržel rovnováhu, položí ruku kolem ramen toho ošklivého. Sušenka zakončí představení pompézním poděkováním a žuchne zpět na stoličku. Začne píseň, kterou nezná.


    Ona se vrací. „Já se fakt pochcala,“ vyhoupne svou pánev směrem k trojici a ukazuje jim tmavou skvrnu mezi nohama na džínách. „Já se vopravdu pochcala.“ Ti tři se začnou chechtat.


    Sušenka se zvedne ze stoličky, vezme svou tašku a odšourá se směrem k pánským záchodům. Tohle je ta chvíle, které jsem se bál – musím se soustředit.


    „Co je v tý tašce, Sušenko?“ Vyskočí za ním, když kolem ní prochází, ale povede se mu vyhnout jejímu sevření. Sušenka mizí z baru. Ona k sobě mezitím přitáhne své kumpány, šeptají a pochechtávají se, pak se ti tři oddělí a vydají se ke dveřím za Sušenkou.


    Do prdele! Soustřeď se na to, proč jsi tu. Nenech se rozptýlit.


    Točím svou sklenicí po baru.


    Nenech se rozptýlit.


    Nezvládnu to. Jdu na pány.


    Otevřu dveře. U stěny se tyčí nerezový žlábek a naproti jsou tři kabinky. Sušenka se choulí v rohu a nad ním se tyčí ten ošklivý. Závislák na heroinu se prohrabává Sušenkovou taškou.


    „Vysmahni,“ řekne ten ošklivý, když vejdu dovnitř. Dveře se za mnou zabouchnou. Nikam nejdu.


    „Seš kurva hluchej?“ vyjede ten vytáhlý.


    „Vypadni, jestli víš, co je pro tebe dobrý,“ přihodí si další.


    „Jo, problém je v tom, že jsem nikdy moc nevěděl, co je pro mě dobrý,“ řeknu a pohled mu oplatím.


    „Se snažíš bejt vtipnej?“ zasyčí ten ošklivý a odchází od Sušenky.


    Jsem u vytržení. Musím se usmívat. Cítím se naživu.


    „Co ti do prdele přijde vtipný?“ prohlásí ten ošklivý.


    „Nevím, nemůžu si pomoct,“ odpovím.


    „Je tu velký hovno,“ oznámí závislák. Přispěchá k Sušenkovi a praští ho taškou do obličeje. „Proč u sebe do hajzlu nosíš prázdnou tašku?“


    Sušenka se natáhne a snaží se tašku vybojovat zpátky. Oba se pak jako malé děti přetahují o to, kdo tašku získá.


    „Musí u sebe mít nějaký prachy,“ prohlásí chlap-strašilka. „No tak, retarde, vobrať kapsy.“


    „Řek sem vysmahni.“ Ten ošklivý udělá tři kroky ke mně. Dál už se nedostane.


    Narvu mu spodní část svojí dlaně do nosu. Zakymácí se, chytne se za obličej. Špička mojí boty mu křupne v rozkroku a on se složí na hromádku. Ten vytáhlý na mě zaútočí neohrabaným hákem, zatímco se snaží dostat ke dveřím. Mávnu paží a hranou předloktí ho naplno zasáhnu do hrdla. Nohy mu podjedou a při pádu na záda tvrdě třískne hlavou o podlahu. Dvakrát mu dupnu do obličeje. Ten ošklivý se snaží zvednout zpátky na nohy, kašle a sípe. Dopochoduju k němu, loktem ho zasáhnu do brady a pošlu mu hlavu do stěny.


    Závislák na heroinu pořád drží tašku, ale stojí jako solný sloup a s očima tak vyvalenýma, že jsou jako dva podšálky. Jeho propadlá tvář říká „Ne, prosím, ne“. Udeřím ho kladivovým úderem z boku do hlavy, on sebou plácne na zem a zůstane nehybně ležet.


    Přiložím si prst ke rtům a kleknu si vedle Sušenky. „Šššš. Je na čase jít zpátky do hospody a dělat, že se tu nic nestalo. Chápeš to?“


    Přikývne.


    Vydrápe se na nohy a vykročí ze dveří.


    Otočím se, kopnu ošklivého chlapa ještě jednou do hlavy, jenom pro jistotu, a v klidu odkráčím.


    Sednu si zase k baru a svoje pivo vypiju na ex. Sušenka sedí na své barové stoličce, upíjí pivo a zírá do prázdna, přestože jsem si jistý, že tuhle píseň zná.


    Rozhlédnu se po místnosti.


    To mě poser. Je pryč.
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    Chlap-strašilka se vypotácí z pánských záchodů ve stejnou chvíli, kdy vykročím ven na chodník. Slyším, jak za mnou začíná šrumec. Jsem sám na sebe naštvaný za to, že jsem ji ztratil. Vydám se dál ulicí, otáčím hlavou ze strany na stranu ve snaze zahlédnout ji v jedné z bočních uliček.


    Kde sakra jsi?


    Čerstvý podvečerní vzduch mi začíná pročišťovat hlavu od účinků piva. Pokud se to podělá, vážně to naruší můj rozvrh. O kousek dál zaslechnu zvýšené hlasy, jeden z nich zní jako vřískání bánší.


    Plešatý muž ve špatně padnoucím obleku stojí s roztaženýma rukama ve dveřích obchodu a zahrazuje vstup.


    „Madam, vstup dovnitř máte zakázán, a pokud neodejdete, budu nucen zavolat policii.“ Tohle musí být jedno z jejích oblíbených míst na vykrádání.


    „Dělej, co chceš, ty plešatá kundo. Ve tvým krámu by mě nikdo nenašel ani chcíplou.“ Bánší slova drmolí a v tuhle chvíli už má v rozkroku na džínách jasně viditelnou mokrou skvrnu. Vydechnu úlevou.


    Díkybohu.


    Zpomalím, abych se podíval do výlohy.


    „Strč si ten svůj krámek do prdele,“ řekne, vztyčí na ochranku prostředníček a odvalí se. Křižuje ulicí a uráží náhodné kolemjdoucí.


    Tohle je neprozkoumané teritorium. Běžně by zůstala v hospodě, dokud by nepadla nebo dokud by ji nevyhodili. Nebo v jejím případě, dokud by nehodila šavli. Je pět hodin odpoledne a netuším, co přijde dál.


    Narazí na skupinku, která se sešla na rohu ulice. Všichni jsou v podobném stavu jako ona. Jakmile se ukáže, kdo je, nastává čas pro obrovské množství poplácávání po ramenou a objímání. Její hlas je slyšet přes všechny ostatní.


    „Pak… pak… jsem je v tý hospodě nechala. Je to banda mamlasů. Pořád mi kupovali piva, tak jsem zmizela, když vlezli za Sušenkou na hajzly. Za celej den jsem utratila jenom dvacku a jsem pekelně na šrot. Jo, a pochcala jsem se smíchy, hele!“ Vypadalo to, že jí viditelně mokrý rozkrok ve skupince ještě přidal na vážnosti.


    Pomalu střízlivím a můj vztek nabírá na síle.


    Odděluje se od skupinky, kolébá se pryč od nich a mává na rozloučenou. Zničehonic padne na lavičku u autobusové zastávky. Tohle je naprosto mimo normál. Zatímco se snažím předvídat, co sakra plánuje, ukáže se autobus a ona vystrčí ruku, aby ho zastavila. Dveře se se zasyčením rozevřou a ona dovrávorá dovnitř. Přejdu z chůze do běhu a následuju ji.


    „Kam to bude, kámo?“ zeptá se mě řidič, když se postavím k předním dveřím.


    „No, ehm.“ Podívám se na trasy nalepené na stěnách a všechno mi začne dávat smysl. Řeknu mu svůj cíl cesty – hádám, že jede domů. Perfektní!


    Sednu si a zírám na domy míhající se za oknem. V krvi mi koluje hromada adrenalinu a ruce se mi klepou. Po dvaceti minutách uslyším „cink“ a autobus zpomalí u další zastávky. Má spolucestující se vedle mě zhoupne a chytne se sedaček, aby udržela rovnováhu.


    Když vystupujeme, začíná se stmívat. Zahne doleva a kymácí se dál ulicí. Několik vteřin čekám, dělám, že něco hledám v peněžence, a pak ji následuju. K ní domů je to krátká procházka. Bydlí v přízemním bytě v novém domě, všechno na účet úřadů. Spojili dvě řadovky a vytvořili tak šest bytů 2+1, všechny s nejmodernějším vybavením. Dali jí ten byt poté, co ji vyhodila její partnerka, Leah Bramhallová. To následovalo po jedné obzvlášť násilné epizodě, kdy Bramhallovou dvakrát bodla, jednou do nohy a jednou do ramene. Když oběť přivezli do nemocnice, zjistili, že má tělo poseté popáleninami od cigaret.


    Soudce rozhodl, že takové chování je v pořádku, a tak zůstala obžalovaná bez trestu a každou druhou středu se po návštěvě centra pro nezaměstnané, odkud si odnese další peníze, opije do němoty.


    Už vidím dům, a tak přidávám do kroku. Musím to načasovat přesně.


    Dojde ke vchodovým dveřím, odemkne je a vůbec si nevšímá toho, že ji někdo celou dobu sleduje. Vpadne do chodby, narazí do jedné stěny a pak do druhé. Byt číslo dva je vpravo. Zastaví se, hraje si s klíči, snaží se je dostat do zámku. Postavím se asi o dva metry dál a opřu se o zeď.


    „No tak, ty malej sráči.“ Zkoumá klíč a otočí ho tou správnou stranou vzhůru.


    Slyším, jak se zámek odemyká a dveře otevírají. Naposledy se rozhlédnu, rozeběhnu se k ní a strčím ji oběma rukama do zad. Hlavou narazí do dveří, střemhlav vletí do chodby a tvrdě dopadne na dřevěnou podlahu. Dveře narazí do stěny a ona se převalí na hromádku u protější stěny. Jedním skokem jsem na ní a silně ji z boku udeřím do hlavy. Zasténá a ztratí vládu nad svým tělem.


    Zavřu dveře, chytnu ji za límec a dotáhnu do dalšího pokoje, kde ji zdvihnu na jídelní židli. Z kapsy vyndám čtyři stahovací pásky a upevním jí zápěstí k opěrkám a kotníky k nohám židle. Pak zamířím do kuchyně, kde najdu několik utěrek. Jednu jí nacpu do pusy a druhou ji tam zajistím. Hlava jí přepadne dopředu k hrudníku, na tváři se jí začíná vybarvovat modřina.


    Vrátím se do kuchyně, která je vážně pěkně vybavená. Mě ale nejvíc zajímá držák na nože. Nože vyndám jeden po druhém a každý z nich si prohlédnu. Jsou skoro nepoužívané a ostré jako břitva.


    Slyším, že přichází k sobě, a z pokoje se ozve sténání.


    „Ráda lidi pálíš a hraješ si s noži, že?“ zavolám na ni a vyndám si sprej a zapalovač z kapsy. Začne povykovat, kývat se na židli sem a tam a bojovat se stahovacími páskami.


    Enyky, benyky, kliky, bé. Nevím, který si vybrat.


    Do obývacího pokoje s sebou vezmu celý stojan.


    „Oblečení ti nechám, tady nejde o sex.“
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    Krayová byla zaměstnaná žena. Zbytek dne strávila prací s týmem a s vodítky v Cadwellově případu, přitom připravovala nové směry vyšetřování pro předčasné úmrtí Billyho Hickse. Jakmile dorazila domů, naložila se ve společnosti vinné lahve do vany.


    Millican nechal několik zpráv na záznamníku, ale ona měla až moc práce. Zavolala mu zpátky, řekla pár výmluv a slíbila, že se brzy zase uvidí. Vystrašilo ji, jak rychle se věci změnily z „Promiň, musím běžet“ v „Slibuju, že se brzy uvidíme“. Běžně by tohle samo o sobě vedlo ke koupeli a lahvi vína, ale dnes ne. Ležela ve vaně a její mysl se potýkala s událostmi toho dne.


    Jako bys odvedl jen půlku práce.


    Vana a víno nijak nezmírnily její úzkost, a tak si šla lehnout s těmito slovy dokola vířícími v hlavě. Po několika hodinách převalování se v posteli vyrazila na stanici.


    


    Tavener vstoupil do vyšetřovací místnosti, kde našel Krayovou obklíčenou několika zpola vypitými kelímky kávy.


    „Sakra, Roz, myslel jsem, že jdu brzy.“ Podíval se na hodinky a viděl, že je sedm hodin ráno. „Vám shořel dům?“


    „Vtipálku,“ odsekla a podívala se na něj úkosem. „Nemohla jsem spát, tak jsem přišla.“


    Tavener sledoval její pohled k velké bílé tabuli pokryté fotografiemi a vytištěnými poznámkami.


    „Udělala jste dost práce,“ řekl a posadil se.


    „Nemohla jsem přestat přemýšlet o Cadwellovi a Hicksovi. Něco mi na tom nesedí.“


    „Co?“


    „No, to je jedno.“ Krayová se nechystala začít sáhodlouhou debatu o důležitosti nedokončené práce. Nebyla si jistá, jestli jí to dává smysl, a navíc si Tavener i tak myslel, že je šílená.


    „Než se do toho ponoříme, přihlásila jste se na tu pozici na Oddělení trestního řízení?“ zeptal se Tavener.


    Krayová svěsila hlavu. „Přihlásila.“


    Tavener pokýval hlavou a nastal přesně ten okamžik, kdy ve westernech po prérii poletuje chomáč slanobýlu. „Fajn, takže co mi teď říct, proč jste nespala?“


    Krayová se usmála. „Měli jsme…“


    Do kanceláře vtrhl Dan Bagley. „Roz, můžeš na slovíčko, prosím?“ Přestože to říkal jako otázku, byl to rozhodně rozkaz.


    „Zrovna něco řešíme.“


    „Hned, Roz. Musím s tebou mluvit hned!“


    Krayová se zvedla z křesla a šla za Bagleym před kancelář. Vzal ji do nejbližší volné zasedačky a zavřel dveře.


    „Myslel jsem, že jsem včera řekl dost jasně, že chci v rámci případu Cadwellova úmrtí prošetřovat Stapletonovy horem dolem. Pak si projedu příchozí poštu a vidím, žes je dneska v pět ráno přesunula na nižší prioritu. Co se sakra děje?“


    „Zaměřujeme naše zdroje na směry vyšetřování, které nám pravděpodobněji přinesou výsledky.“


    „Řekl jsem ti, že Stapletonovi jsou naší nejlepší šancí dopracovat se k výsledku.“


    „Nejsou.“


    Bagleyho tvář zrudla do odstínu, který by u muže jeho věku byl považován za nezdravý.


    „Jak si můžeš být tak jistá?“


    „Protože včera našli muže s useknutýma rukama ve vaně plné bělidla.“


    „Co s tím má do prdele společného Hicks?“


    Krayová se opřela do kliky dveří a vyrazila ze zasedačky zpátky do vyšetřovací místnosti. Bagley ji následoval a tělem i výrazem obličeje jasně dával najevo „Co teď?!“.


    Tavener seděl u svého stolu a snažil se dělat, že tam není.


    Krayová dopochodovala k tabuli. „Důvod, proč jsem si tak jistá, že to Stapletonovi nejsou, je tenhle…“ A ukázala na první policejní fotografii. „Tohle je Jimmy Cadwell, bezvýznamný drogový dealer a celkově osina v zadku. Zabije čtyřletou holčičku tak, že ji přejede, zatímco u toho píše zprávu. Přizná vinu, aby odešel s mírnějším rozsudkem, zazpívá soudci srdceryvnou písničku a ten mu dá zákaz řízení a osm měsíců ve vězení s dvouletou podmínkou. Soudce tohoto případu je Bernard Preston.“


    „Tohle všechno vím!“ zahřmí Bagley. „A proto musíme…“


    „Tohle je William Hicks.“ Krayová se nenechala přerušit a ukázala na druhou policejní fotografii. „Třiadvacetiletý chlap, sám o sobě ztělesnění kriminálníka. Zatknou ho, je souzen za osmnáct případů vloupání. Když stojí před soudem, požádá, aby bylo přihlédnuto k dalším pěti stům čtyřiceti přestupkům a trestným činům. Jo, slyšíš správně, pět set čtyřicet! Jenom si to číslo na chvíli představ.“ Tavenerovo obočí málem narazilo do stropu. „Uvádí tam rozpad vztahu a problémy s pitím a drogami jako polehčující okolnosti, a k tomu se ještě musí starat o bratra, který trpí poruchou učení. Soudce ho odsoudí ke dvaceti týdnům vězení s podmínkou na jeden rok. A hádejte, kdo je hlavním soudcem? Bernard Preston. A já nevěřím na náhody.“


    Bagley tiše poslouchal, jak se příběh vyvíjí.


    Krayová pokračovala. „Cadwella přejedou autem, ne jednou, ale třikrát. Náhoda? Myslím, že ne. Hicks je zloděj a zemře tak, že mu useknou ruce. Náhoda? Myslím, že ne. A oba z nich dostali od Bernarda Prestona podmíněný trest. Náhoda? Myslím, že ne.“


    Bagley vypadal jako kapr na suchu. Rty se mu hýbaly, ale z úst mu nevycházel žádný zvuk.


    „Takže, abych zodpověděla tvou předchozí otázku. Dane, nesledujeme směr Stapletonových, protože věřím, že bychom měli hledat samozvaného mstitele.“


    


    „Je to jen náhoda,“ řekla zástupkyně náčelníka Quadeová poté, co si poslechla, co měla Krayová na srdci. Krayová seděla opřená v křesle a zírala do stropu. „Máte nějaké důkazy, které tyto dva případy spojují? Máte DNA?“


    „Ne, madam.“


    „Otisky?“


    „Ne, madam.“


    „Stopy bot?“


    „Máme jednu stopu…“


    „Která ty případy spojuje?“


    „Ne, madam.“


    „Podobnosti ve způsobu provedení?“


    „Ne.“


    „Takže nemáte nic hmatatelného. Co máte, jsou možné dějové linie spojující oba případy, které dovolují vaší představivosti, aby viděla, co se jí zachce.“ V ezoterické atmosféře, která byla v kanceláři zástupkyně náčelníka Quadeové, to nevypadalo dobře. „Co si o tom myslíš, Dane?“


    „Nejsem si jistý, máme omezené zdroje a nemůžeme se honit za přízraky.“


    „Co bys navrhoval?“ zeptala se Quadeová.


    „Měli bychom…“


    Do toho skočila Krayová. „Měli bychom vést vyšetřování separátně s malým týmem, který se zaměří na tyto ‚náhody‘. Pořád bude tak jako tak třeba udělat hodně práce na obou případech. Pokud by se ukázalo, že vyšetřování ‚náhod‘ nikam nevede, o nic nepřijdeme.“


    Bagley se upřeně díval na Krayovou. „Ano, to je to, co si myslím, že bychom měli udělat.“


    „Vedení Hicksova případu bychom mohli dát Brownlowovi, což by dovolilo tobě, Dane, vést přesahové vyšetřování,“ prohlásila Quadeová.


    Bagley se úkosem podíval na Krayovou.


    „Madam, pokud chceme dělat práci zevrubně, navrhla bych, abychom si případ rozdělili Dan a já mezi sebou? Případ Cadwella vychladl a nemáme jak pokračovat. Ve vozidle nenalezli jinou DNA než Cadwellovu, nemáme záběry z kamer a všichni, koho jsme vyslechli, mají na dané datum alibi, že bychom na to potřebovali celý šanon. Tohle by mohlo určit pro vyšetřování nový směr.“


    „Ale proč nevyužít Brownlowa?“ zeptala se Quadeová.


    „V tuhle chvíli je zcela zaneprázdněný…,“ vyhnul se Bagley opatrně tématu.


    „Se vší úctou, madam, s případem bychom pokročili rychleji, kdybyste ho dala mojí kočce.“ Krayová se tématu nevyhýbala.


    „Detektive inspektorko Krayová, musím vám připomínat, že ve své kanceláři nestrpím očerňování kolegů?“


    „Omlouvám se, madam, svou poznámku beru zpět. Chci, abychom měli ty nejlepší šance chytit toho, kdo za tím stojí.“


    Quadeová se zarazila. „Jak byste navrhla, že bychom si měli poradit s přesahy případů? Chci tím říct, kdo by měl přístup k soudním nálezům a výrokům?“


    „To je náš první problém, madam.“ Krayová položila na stůl žlutohnědé desky. „Soudní rozsudky Cadwella a Hickse jsou veřejně dostupné.“ Vytáhla dva výstřižky z místního plátku. „Také se v té době dostaly do novin. Mohl si je přečíst kdokoli. Potřebujeme znovu projít všechny stopy a propojit vše, co by mohly mít společné. Druhým úkolem by bylo projet data a vytřídit všechny soudní případy, kde byl v posledních třech letech vynesen podmíněný trest. Především ty spojené s Bernardem Prestonem. Následně identifkovat ty, které mají stejné charakteristiky jako případy Cadwella a Hickse.“


    „Dobře, ale chci být průběžně informována. Pokud spolu souvisejí, chci, aby bylo vidět, že jsme si věci spojili brzy,“ řekla Quadeová.


    Není to to, co jsem zrovna udělala? Krayová udržela jazyk za zuby.


    „Ano, madam,“ řekli jednohlasně a zvedli se od stolu.


    „Jo, a ještě jedna věc,“ řekla Quadeová, když oba vyrazili ke dveřím. „Chci, abyste spolu vycházeli, rozumíme si?“


    Oba přikývli.


    Krayová a Bagley scházeli po schodech bok po boku.


    „Řekl jsi jí o našem včerejším pokecu?“ procedila Krayová přes zaťaté zuby.


    „Zeptala se mě, jak se daří.“ Bagley nečekal, že ho jeho kámoška, zástupkyně náčelníka, takhle podrazí. „Nevěděl jsem, že máš kočku,“ zeptal se ve snaze odlehčit situaci.


    „Nemám.“


    Zbytek cesty šli v tichosti. Jakmile dorazili k vyšetřovací místnosti, Krayová se na Bagleyho otočila. „Seberu chlapy a oba je provedeme tím, co máme.“


    „Dobrý nápad. Řekněme, že za třicet minut?“


    „Jo, to zní dobře. A, Dane, příště, až se tě Quadeová zeptá, jak se daří, můžeš jí říct, že jsem se přihlásila o práci do Oddělení trestního řízení.“
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    Ve vyšetřovačce to hučelo. Tolik tváří čekajících na instrukce neviděla od Palmerova případu. Bagley stál vpředu a vysvětloval, jakou strukturu bude vyšetřování mít.


    „Já budu řídit Hicksův případ a detektiv inspektorka Krayová bude řídit Cadwellovo vyšetřování.“ Bagley byl velmi sebejistý. „Ale důvod, proč vás tu všechny máme pohromadě, je ten, že existuje malá možnost, že tyto případy spolu souvisejí, takže v tomto bodě předám slovo Roz, která vás seznámí se svojí teorií.“


    Malá možnost? Ty povýšený blbečku.


    „Děkuji, Dane. Každému z vás jsem přinesla přehled trestních rejstříků Hickse a Cadwella. Myslím, že všichni budete souhlasit, že nám z toho čtiva bude trapně. Také jsem poznamenala rozsudky, které byly vydané posledním soudem. Určitě budete souhlasit, že i ty jsou trapné.“ Místností projela vlna souhlasného mumlání a několik povzdychů. „Pět set čtyřicet!“


    „Krom toho, že budeme pracovat na dvou případech, se budeme také zabývat teorií, že tyto vraždy spojuje rozsudek. Oba dostali podmíněný trest. Plus v obou případech lze způsob zabití vykládat jako mstu. O obou kauzách se obsáhle psalo v novinách a mluvilo v místních zprávách, takže jsou dobře známé. Je možné, že hledáme samozvaného mstitele.“ Tahle slova podnítila další štěbetání a významné pohledy.


    „Musím zdůraznit…,“ postavil se Bagley, „že v této fázi se jedná o pracovní teorii a nic víc. Každý případ budeme prošetřovat samostatně, dokud neodkryjeme skutečnou souvislost. Jinými slovy, držte se svého případu a neodklánějte se.“


    Malému muži ve zmačkaném obleku vystřelila ruku vzhůru. Jmenoval se Mark. „Roz, načrtla jste seznam dalších odsouzených zločinců, kterým byl vydán podmíněný trest?“


    „To jsem udělala a seznam je připnutý na tabuli. Prošla jsem poslední tři roky a odstranila všechny drobné přestupky, což nám nechalo deset možných kandidátů.“


    „Jaká kritéria jste použila pro vytřídění těch, kteří nás nebudou zajímat?“ zeptal se Mark.


    „Nejsem si jistá, jestli bych to nazvala kritérii, Marku. Zeptala jsem se sama sebe: Kdybych byla obětí takového zločinu, jak nasraná bych byla, na škále od nuly do deseti? Ty případy, které jsou na tabuli, mají hodnocení devět až deset. Musíme prioritně kontaktovat všechny tyto osoby a zjistit, jestli si v posledních několik týdnech nevšimly něčeho zvláštního. Takže pokud někoho z nich znáte, ozvěte se.“


    Místnost se naplnila hovorem. Mark vypadal, že byl s odpověďmi spokojený.


    „Jsou nějaké případy, které byly hodnoceny jedenáctkou?“ zeptala se jedna z žen a něco si škrábala do bločku.


    „Jeden. Jsem si jistá, že ho okamžitě poznáte,“ řekla Krayová.


    Bagley se vrtěl na místě a sledoval reakci týmu. „Dovolte mi znovu zdůraznit, že chci, aby se všichni soustředili na případ, který je jim přirazen. O průsečíky se postaráme já a Roz.“


    Meeting byl ukončen a všichni vyrazili k tabuli. Bagley nevypadal spokojeně. Přikradl se ke Krayové.


    „Nechci, aby se naši nechali odlákat hledáním nějakých souvislostí, když by se měli soustředit na něco, co je přímo před nimi.“


    „Chápu.“


    „Připravilas další postup ohledně Stapletonových?“


    „Jo,“ zalhala, „hádám, že to bude stát za to. Co bude tvůj první krok?“


    „Realitní makléř nabízející podnájem. Pokud byl vrah uvnitř a čekal na Hickse, mohl zajít v rámci svých příprav na prohlídku.“


    „To je dobrý nápad,“ řekla Krayová a věděla, že to skutečně je dobrý nápad, protože mu ho před hodinou sama nadhodila. „Dobrý.“


    Dalších patnáct minut strávili odpovídáním na dotazy a rozdáváním úkolů pro ten den. Během dvaceti minut se vyšetřovací místnost vyprázdnila.


    Krayová byla sama ve svém autě. Jela bez svého věrného pomocníka Tavenera, protože si ho Bagley zabral pro svůj případ. Bylo příjemné nebýt pod Bagleyho kritickým pohledem. Minula odbočku na Woodland View a zamířila dál ven z města směrem k zoo. Bylo jednodušší říct Bagleymu, co ohledně Stapletonových chtěl slyšet, než se s ním dohadovat, že tam jim pšenka nepokvete. Projela kolem nemovitostí u pobřeží a zabočila na méně udržovanou ulici s dvojdomky a odpadky na předzahrádkách.


    Zaparkovala a zmáčkla na telefonu dvě tlačítka. Vnitřek auta se rozezněl vyzváněcí melodií.


    „Ahoj, to je ale příjemné překvapení. Vydrž vteřinku…“ Byl to doktor Hezounek. Z reproduktorů se ozval zvuk kroků a zavírajících se dveří. „Tohle je lepší. Teď můžu mluvit. Jak se daří?“


    „Mám hrozný den, ale to není nic nového. Co ty?“


    „Taky nemám úplně dobrý den.“


    „Jak to? Ztratil jsi tělo?“


    „Ne, nic tak triviálního. Napsal jsem jedné ženě, jestli by ke mně nechtěla večer zajít, že bych uvařil večeři. Neodpověděla. Co si o tom myslíš?“


    „Musí to být pěkná kráva.“ Krayová se usmála. „Kdybych byla tebou, obloukem bych se jí vyhnula.“


    „Možná máš pravdu.“


    „Ohledně toho, že by ses jí měl vyhnout?“


    „Ne, že je to kráva.“


    Oba se rozesmáli.


    „Volám, doktore Millicane, abych vás informovala o tom, že vás dnes nenavštívím kvůli výsledkům pitvy těla Williama Hickse. Budete mít to potěšení s detektivem šéfinspektorem Danem Bagleym. Je možné, že se rozhodne přijít osobně, anebo si Jeho Veličenstvo zprávu pouze jednoduše přečte.“


    „To je ten nově jmenovaný detektiv šéfinspektor?“


    „Přesně ten, víš… tys poslouchal.“


    „Dobrá, pak ho budu očekávat.“ Millican se zarazil. „Možná by si Veličenstvo přálo, abych mu dnes uvařil večeři?“


    „Pochybuju. Připadá mi spíš jako někdo, kdo si jídlo objedná.“


    „Škoda, hádám, že dnes budu muset spucnout večeři pro dva.“


    „Přijedu v půl osmé.“ S úsměvem zavěsila.


    Krayová se dívala dál ulicí a snažila se najít vytipovaný dům. Nebylo to obtížné. Na rozdíl od ostatních bil do očí čerstvě natřenou omítkou a novými okny. Bylo to sídlo Catherine Stubbsové. Do bytu v přízemí se nastěhovala před pěti měsíci. Správce bytů řekl, že doma ji lze běžně zastihnout každý den s výjimkou každé druhé středy, kdy tráví většinu dne venku.

  


  
    [25]


    


    Bylo to toho dne, kdy jsem nesl přítele a učinil slib.


    Zvedli jsme rakev do vzduchu a pak ji znovu snížili. Měl jsem pocit, jako bych na rameni nesl váhu celého Bratrstva. Všech šest nás upravilo polohu, abychom rovnoměrně rozložili její váhu. Rakev jsme nesli v přibližně stejné výšce, s výjimkou Becketa, který ji nesl na dlani ruky položené na rameni. Kvůli tomu si z něho pak budeme dělat srandu.


    Farář srovnal průvod a kývl na ženu za varhanami. Ta s lehkostí přešla na Jesus bleibet meine Freude a tóny se vznesly, aby nás přivítaly při vstupu do kostela.


    Jak jsme se šourali po červeném koberci, napadlo mě, že přátelství mezi muži je taková divná záležitost. Zapamatujete si každý vtip, který vám kamarád kdy řekl, ale nevíte, že ho před měsícem opustila žena. Netušil jsem, že Jono byl věřící.


    Kostel byl napěchovaný členy kongregace, rodinou, přáteli a vojáky z jednotky. Farář vedl pohřební průvod, bibli v ruce. Následovala Francine, Jonova manželka, kterou podpíral Jonův bratr Sam. Byl dokonalou kopií Jona, což ji muselo zasáhnout u srdce pokaždé, když se na něho podívala. Její paže byly propleteny s jeho, stejnou měrou pro fyzickou i emocionální oporu.


    Krvavě rudý koberec se táhl celým kostelem až k oltáři. Na konci jsem viděl Jonovy děti. Seděly s hlavami skloněnými u starší ženy, pravděpodobně jejich babičky. Bylo jim deset a osm. Byl to srdcervoucí pohled. Jen co se smířily s tím, že se táta vrátil z války a zbyla ho jenom půlka, přišla další rána. Seděly, oči upíraly do kamenné podlahy a nechtěly se ani podívat na to, co se k nim blížilo zezadu.


    Jono strávil po návratu dlouhou dobu v nemocnici. Byly chvíle, kdy to vypadalo, že má namále, ale zvládl to a nechal si připravit protézy dolních končetin.


    „Bacha na Robocopa, protože já už jdu,“ volával a děti se tomu smály.


    Navštěvoval jsem ho často. Bylo skvělé poslechnout si staré příběhy a zavzpomínat na ty, kteří neměli to štěstí být s námi.


    Jednou se mě zeptal: „Vážně jsi našel moji nohu a donesl ji do vrtulníku, když jsme letěli do Bastionu?“


    „Jo, našel.“


    „Cos do háje čekal, že s ní udělaj? Přišijou ji zpátky?“


    „Nevím. Jenom si vzpomínám, že jsem si říkal, že je to ta nejdůležitější věc na světě. Musel jsem ji najít.“


    „No, vypadá to, že ji cestou někam zašantročili.“ Zamával na mě svým pahýlem. „Je to vážně na prd, když ti někdo zašantročí nohu.“


    O chvilku později zadrhnul pahýl o kus kovu vyčnívající z jeho kolečkového křesla a rána se pak zanítila. V rámci předběžného opatření ho přijali do nemocnice, kde mu dávali ta nejsilnější antibiotika. Po několika dnech chytil MRSA, zlatého stafylokoka, a šlo to s ním rychle z kopce. Propuknutí klostridiové kolitidy na oddělení, kde ležel, bylo na jeho oslabené tělo moc. Zemřel o tři týdny později. Přestože byl na samostatném pokoji, proplazil se ten bacil pode dveřmi a dostal ho. Jeho žena mi zavolala a já dorazil k jeho posteli deset minut předtím, než z něho vyprchal život. Ukázalo se, že předběžným opatřením mělo být neposlat ho do nemocnice.


    Pomalu jsme kráčeli mezi řadami usazených lidí a já jsem cítil, jak mi mokvá tvář. Spustila to změna teploty. Nemohl jsem riskovat, že bych si utřel tvář kapesníkem, tak mi to po ní muselo téct. Sundali jsme rakev z ramen a posunuli ji na vozík překrytý červeným sametem. Julii jsem posadil vedle sebe. Naklonila se ke mně a propletla svou paži s mou. Program obřadu byl na opěradle židle přede mnou a zářila na mě z něho Jonova tvář.


    Myslí mi probleskl každý vtip, co kdy řekl.


    „Nevěděl jsem, že jsi věřící,“ zamumlal jsem.


    „Cože?“ řekla Julie.


    „Ale nic.“ Otočil jsem se na ni a usmál se takovým slabým úsměvem.


    Pohřeb byl milosrdně krátký. Neustále jsem si otíral mokvající tvář, zatímco farář nás vedl programem obřadu. Jonův bratr měl proslov, který přiměl všechny v sále sáhnout po kapesnících.


    V uších jsem slyšel Jonův švitořivý hlas. „Tak, teď všichni něco dělají s kapesníkem. Když si utíráš tu svou tvář, nevypadáš už jako taková holka.“ Tohle přesně by mi býval řekl.


    Na konci obřadu jsme se zařadili za rodinu. Bylo pro mě těžké podívat se na jeho dva syny, kteří tam stáli v pozoru a byli kvůli mámě stateční. Objal jsem Francine. Její tvář byla vlhká.


    „Díky, Alexi, vím, že Jono by chtěl, abys byl s ním.“


    „Vždycky budu, Francine.“


    Stiskl jsem jí obě ruce a posunul se dál v řadě. Nejstarší syn vystrčil ruku, já mu jí potřásl, druhému bratrovi jsem položil ruku na rameno a naklonil se k nim.


    „Postarejte se o mámu.“


    „Postaráme,“ řekl starší. Obličej mu zrudl.


    Už jsem toho víc nezvládl a prodral jsem se houfem lidí ven na nádvoří. Julii jsem nechal za sebou. Procházel jsem se tam s rukama vraženýma do kapes a snažil se udržet slzy na uzdě.


    Cestu mi zahradila statná postava Bena Pinnera. Během posledního turnusu to byl náš vedoucí důstojník. Kvůli širokým ramenům a sudovitému hrudníku vypadala jeho hlava o dvě velikosti menší, než by měla být. Byl to oblíbený chlap, který se o své muže staral. Znal jsem ho jako Kuželku. Přezdívka mu v mnoha směrech seděla.


    „Bude nám chybět.“


    „Ano, pane, bude. Byl to dobrý kamarád,“ odpověděl jsem.


    „Kdy už se do háje přestaneš poflakovat a přidáš se ke mně?“ řekl Kuželka, chytl mě za ruku a přitáhl si mě blíž. „Rosteme rychle a potřebujeme lidi, jako jsi ty.“


    Usmál jsem se a stiskl mu ruku. „Rád vás zase vidím, pane, jen je škoda, že ta příležitost je tak na hovno.“


    „Jak se ti vede?“ Ukázal si na tvář.


    „Ustupuje to.“


    „Nezapomeň, že kdybys chtěl něco takového,“ řekl a sjel rukama po klopě svého drahého obleku, „stačí na mě jenom kývnout.“


    „Není to pro mě, ale díky.“


    „Nesmysl. Samozřejmě, že je to pro tebe. Je to jen otázka času. Zavolej mi a budeš moct být kdekoli na světě během osmnácti hodin. Pracuj pro mě, dělej to, v čem jsi nejlepší, a já ti slibuju, že tě zaopatřím do konce života.“ Usmál se na mě a podal mi vizitku. „Až bude správný čas, ozvi se.“


    Kuželka mě plácl do ramene a přesunul se k dalšímu člověku. Poflakoval jsem se kolem a čekal, až se objeví Julie.


    Poznají spravedlnost, Jono.


    Ta fráze mi zněla v hlavě stále dokola. V tu chvíli to vypadalo jako ta správná věc, co říct, ale nevěděl jsem, co to vlastně znamená.
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    Včera v noci jsem spal jako nemluvně. Ve snech mě navštívili Jono a Donk, a když kolem mě proplouvali, vztyčili na mě oba palec. Do práce jsem se vydal brzy, jako obvykle, ale v záznamech nebylo nic zajímavého. Prohlížel jsem je dál, přestože jsem už měl v hotelu Lakeland stěnu plnou přijatelných kandidátů.


    Je čas na oběd, ale kancelář je pořád přeplněná lidmi. Elegantně oblečená žena stojící vpředu má své publikum omotané kolem prstu. Je obklíčena zahradou balonků s heliem, květin a přáními štěstí nebo prostě všeho nejlepšího. Je tu připravený oběd ve formě bufetu, který, abych byl upřímný, vypadá poněkud nemastně neslaně.


    „… a proto jsem se rozhodla, že po dvaceti osmi letech je na čase dát šanci někomu jinému. Neodcházím okamžitě, požádali mě, jestli bych tu nezůstala, dokud nejmenují náhradu, ale potřebuju odejít, než se ze mě stane součást inventáře.“ Odmlčí se, aby se lidé mohli zasmát.


    „Já myslela, že to už jsi, Brendo,“ odpoví rudovlasá žena. Lidé kolem se zdvořile zasmějí.


    „Můj manžel a já, no, teď zním jako královna, nebo ne? Chtěla jsem říct, že Tony a já plánujeme strávit tři měsíce…“


    Vážně mě nezajímá, jak ona a její muž plánují strávit následující tři měsíce, a dál si v hlavě přehrávám události včerejšího večera. Ta ostřejší výměna názorů v hospodě byl špatný nápad, ale nemohl jsem jenom tak odejít. Ve skutečnosti mi to posloužilo jako příjemný předkrm k hlavnímu chodu a ten den byl díky tomu výjimečnější.


    Brenda stále pokračuje v proslovu. Potkal jsem se s ní dvakrát a vypadala jako příjemná žena, kterou mají podřízení rádi a jež svou práci odvádí dobře. To je na tomhle místě docela rarita.


    Neměli by ji nechat jít do důchodu, měli by ji místo toho vycpat.


    Navzdory zlepšené náladě ze včerejška se mému cynismu stále daří.


    Brenda si z rukávu vytáhne kapesník a otře si jím oči. „Slíbila jsem si, že tohle neudělám.“ V otevřeném prostoru kanceláře se rozezní vlna vřelého „ach“. Její závěrečné poznámky jsem nezachytil, možná protože jsem neposlouchal. Místnost vybuchne v bouřlivý potlesk, načež si Brenda ještě jednou otře oči.


    Jak se lidé vracejí ke svým stolům, rozpadá se společnost do několika menších skupinek. Všichni se usmívají a pokyvují. Vrátím se ke svému stolu a usrknu si z plastového kelímku vlažné kávy. Pohnu myší a obrazovka se probudí k životu. Tak, kde jsem to skončil…


    Ach ano, obžalovaný byl odsouzen ke třem měsícům odnětí svobody za držení se záměrem prodeje. Při vyplňování šablony mi pod prsty cvaká klávesnice. Nebylo podáno odvolání, zakřížkuju pole.


    Uvědomím si, že se vedle mě někdo postavil.


    „Jsem Brenda Tillersonová, věřím, že jsme už potkali. Alex, že ano?“ řekne s napřaženou rukou. Přijmu ji. Ruku podává jako statný chlap.


    „Máte dobrou paměť, vzhledem k tomu, kolik lidí potkáváte.“ Zvednu se od stolu.


    „Asi na to mám talent.“


    „Hodně štěstí v důchodu. Byl to pěkný proslov,“ zalhal jsem.


    „Děkuji, Alexi, to je od vás milé.“ Oplatím jí úsměv, ale nechci to přepísknout tím, že bych dál řešil proslov, který jsem neposlouchal. „Slyšela jsem o vás od Angely samé dobré věci.“


    Angela je vedoucí oddělení a vysokoškolská ctižádostivka s mozkem o velikosti planety a tomu odpovídajícímu sebevědomí.


    „Řekla mi, že každý den přicházíte brzy, abyste rozřadil záznamy, což značně urychlilo zpracování.“


    „Jsem ranní ptáče a rád si na začátku dne věci správně nastavím.“


    „No, díky vám za to.“ Potřese mi znovu rukou. „Měl byste podat žádost, aby vám to zařadili do pracovních povinností. Tak bychom vám to mohli formálně uznat jako práci.“


    „To je dobrý nápad, Brendo. Postarám se o to.“


    „Jen jsem za vámi přišla potřást vám pravicí a rozloučit se.“


    „Děkuji, Brendo.“


    Otočí se a odejde k dalšímu shluku stolů, kde zopakuje stejná milá slova.


    Vracím se zpět ke svým záznamům.


    Díky za radu, Brendo, ale žádnou oficiální žádost nepodám. Nejsem si jistý, jak dlouho tady budu. Tak jako tak mám domluvenou schůzku v bance.


    


    Krayová zmáčkla zvonek u bytu číslo dva. Nikdo neodpověděl. Ovládací panel před ní měl šest tlačítek, každé z nich vedle sebe mělo číslo. Zmáčkla každé tlačítko na zvonku. O několik chvilek později zaznělo bzučení a dveře se odemkly.


    Vešla do budovy a zvedla krytku na poštovní schránce přidělané napevno ke zdi a nesoucí číslo dvě. Bylo v ní nacpaných několik dopisů. Znovu vytočila číslo na mobil a hovor spadl přímo do schránky. Důrazně zaťukala klouby na vstupní dveře bytu a zmáčkla zvonek. Zevnitř bylo slyšet pronikavé zvonění.


    Krayová vyšla ven na čerstvý chladný vzduch, bylo brzké odpoledne, a snažila se nakouknout do bytu přes záclony za okny. Rozmazaný interiér ložnice jí neukázal nic kromě neustlané postele a hromady oblečení v rohu. Pokračovala dál podél přední zdi budovy, pak kolem té postranní, až došla dozadu za dům. Nahlédla dovnitř kuchyňským oknem a uviděla kopu nádobí ve dřezu a na kuchyňské lince vyskládané hrnky. Na jedné ze stěn bylo dekorativní zrcadlo se zabudovanými hodinami. Podívala se na ně ještě jednou a pořádně zaostřila. V zrcadle byl vidět odraz nohy, ruky a ramene někoho sedícího ve vedlejší místnosti. Obličej vidět nebylo.


    Krayová zabušila rukou na okno.


    „Catherine! Catherine, můžete prosím otevřít dveře? Jsem detektiv inspektorka Krayová. Nemáte žádné problémy, nebojte. Jen si s vámi potřebuju rychle promluvit.“ Postava se nepohnula. Aby lépe viděla, přešla Krayová k dalšímu oknu, ale bylo to k ničemu.


    „Catherine! Prosím, otevřete dveře!“


    Krayová doběhla zpět k autu a vrátila se s teleskopickým obuškem. Rukojetí rozbila okno, natáhla se dovnitř a otevřela dveře. Přivítal ji zápach zatuchlého cigaretového kouře a palčivá chuť něčeho spáleného. Švihem roztáhla obušek.


    „Catherine, jsem policistka.“ Krayová šla opatrně podél stěny přes kuchyň až do chodby. Obývací pokoj byl vlevo. Uviděla postavu, která k ní byla zády.


    Krayová zatlačila do dveří, dokud se nezarazily o stěnu. Postava ženy seděla shrbená s rukama a nohama připevněnýma k židli. Její záda a ramena byla mozaikou popálenin v místech, kde bylo oblečení spáleno na uhel. Kolem židle vynikal na šedém koberci tmavě rudý kruh.


    Krayová rychle prohlédla místnost a nenápadně vstoupila.


    Obešla skvrnu, aby se podívala ženě do tváře. Ruce a nohy jí pokrývaly stejné kulaté spáleniny a na tváři vystupovala narudlá pohmožděnina. Krayová z bundy vytáhla pero a píchla do jedné z černých spálenin. Oblečení bylo přiškvařené k masu.


    Ženiny dlouhé blonďaté vlasy byly na koncích sežehnuté a zbarvené do ruda jejím krví nasáklým hrudníkem. Krayová jí položila na krk dva prsty. Tělo bylo na dotek studené. Nadzvedla ženě čelo a natočila k sobě její obličej. Byla to Catherine Stubbsová, její oči k ní vzhlížely pohledem leklé ryby. Krayová se podívala níž a uviděla šest kuchyňských nožů vyčnívajících z hrudi oběti.


    Proměnil ji ve stojan na nože.


    „Do prdele!“ zařvala do prázdna.


    Odstoupila a sáhla pro telefon. Hovor zvedl operátor dispečinku.


    „Tady detektiv inspektorka Krayová, žádám okamžitou podporu na čísle padesát sedm, Heathcliff Road, byt číslo dva. A řekněte detektivu šéfinspektorovi Bagleymu, aby sem co nejrychleji dorazil. Povězte mu, že jsem našla tělo Catherine Stubbsové.“ Hlas na druhé straně protestoval. „To je mi jedno. Dostaňte ho sem.“ Zavěsila.


    Chci, aby Bagley osobně viděl, jak vypadá „malá možnost“.
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    Dopíjím pivo a objednávám si další. Ruce se mi třesou a v puse mám pocit, jako by byla plná písku. Bar je plný brzkých večerních pijanů, ale já je nevnímám. Prásk-prásk-prásk výstřelů ručních zbraní se mi odráží uvnitř lebky jako kulka. Snažím se ovládnout, ale dal bych ruku do ohně za to, že vzbouřenci každým okamžikem prorazí oknem.


    Pevně se chytnu měděného zábradlí u baru. Barman upustí lahev, ta se při dopadu rozprskne o podlahu a vydá zvuk jako petarda. Přikrčím se k zemi a otočím se tváří ke dveřím. Lidé se na mě otáčí a smějí se, ale nevědí, co se blíží.


    Celá hospoda vybuchne slovy „Hurá!“ a barman zvedne ruce nad hlavu. Zvedám se na nohy a rozhlížím se.


    Ucítím na paži něčí ruku a otočím se, abych se útočníkovi postavil, pěst zaťatou, připravenou udeřit.


    „No tak, chlapáku. To jsem já.“


    Zírám na muže vedle sebe a snažím se dešifrovat jeho tvář.


    „Promiň, nechtěl jsem…“


    „To je v pohodě. Dáš si další pivo?“


    „Jo.“ Stojím tam s hlavou sklopenou a oběma rukama pevně svírám měděné zábradlí. „Promiň. Není mi moc dobře.“


    Objedná dva ležáky. „Já vím. Pojďme zabrat nějaká místa dál od baru.“ Dorazí nám pití, on zvedne sklenice a vyrážíme najít tiché místo někde v rohu.


    „Na zdraví,“ zvedne sklenici a já udělám to samé. Usrkne bublinky z čepice piva, zatímco já do sebe kopnu půlku. „Překvapilo mě, že ses ozval. Už to bylo nějakou chvíli.“


    „Jo, vím to, omlouvám se. Je od tebe milé, že jsi přišel takhle narychlo. Snažím se neupozorňovat na sebe a prostě jít dál, ale dnes toho bylo moc.“


    „Dobře. No, první, co musíš udělat, je přestat se omlouvat a jako druhou věc musíš vyžahnout zbytek toho piva a rozmyslet si, co mi chceš říct. Objednám nám další dvě.“


    Sedím tam s obličejem v pivu, nebo bych tam tak seděl, kdybych tu druhou půlku svojí pinty nevypil na ex.


    Vrátí se se dvěma dalšími pintami a položí je vedle sebe na stůl.


    „Co se stalo?“ ptá se.


    „Řekl jsem ti, že se Julie odstěhovala?“


    „Jo, to jsi říkal.“


    „Měli jsme společný účet a rozhodli jsme se ho zrušit, víš, všechno to srovnat, zakončit a tak. Domluvil jsem to tak, že jsme se měli potkat v bance, abychom podepsali potřebné papíry.“


    „To jsi mohl udělat samostatně, nemusel jsi…“


    „Já vím, já vím. Myslel jsem si, že by bylo dobré ji zase potkat, a připadalo mi to docela neškodné.“


    „A?“


    „Ženská v bance nás vzala do malé kanceláře, kde jsme měli podepsat papíry a rozdělit si peníze, co zbyly na účtu. Už to bylo dlouho, co jsem ji viděl, vycházeli jsme spolu a vypadala prostě úžasně. Když jsme měli hotovo, vyšli jsme ven a neviděl jsem její auto, tak jsem jí nabídl, že bych ji odvezl. Řekla, že odvoz nepotřebuje, protože už má nějaký zařízený. Pak u nás zastavilo auto a na sedadle řidiče byl její šéf. Víš, ten tlustej kokot, o kterým říkala, že ho nemůže vystát. Rozloučila se se mnou a nastoupila.“


    „Co se stalo pak?“


    „Viděl jsem rudě. Chtěl jsem tu jeho prdel vytáhnout z auta a urvat mu šišku. Zase.“


    „Prosím, řekni mi, že jsi to neudělal.“


    „Ne, nechali mě tam stát jako vola.“


    „Díkybohu za to.“


    „A pak mi to v hlavě zase sepnulo. Výbuchy, výstřely, přebujelá paranoia, celá paráda. Tehdy jsem ti napsal.“


    „Jak se cítíš teď?“


    „Líp. Když jsi přišel, cítím se líp.“


    Zvedne pivo a dá si lok. „Dobře. A co ty zvuky?“


    „Docela zmizely.“


    „A úzkosti?“


    „Už se uklidňuju.“


    Zvedne sklenici a přiťukneme si. „Na to se napijeme,“ řekne. „A blahopřeju k tomu, že si z něho před Julií nevymlátil duši.“ Znovu si přiťukneme. „Můžu se podívat?“ Natočí mou tvář ke světlu a dvěma prsty se jí dotkne. „S tím ses docela posunul. Pořád bereš léky?“


    „Ne, už ne. Občas to svědí jak ďas, ale většinu času je to v pohodě.“


    „Vedl sis dobře. Projít si tímhle bylo těžký.“


    Zůstaneme tam a povídáme si přes hodinu. Dělá to, co běžně, takže se mě snaží přesvědčit, že řešením je psychologická poradna. Řeknu mu, aby si to odpustil a šel diagnostikovat někoho jiného. Když vyjdeme před hospodu, absolvujeme stejný závěrečný rituál jako vždycky:


    „Nepiš mi, pokud nebudeš umírat,“ řekne.


    „Píšu ti jenom, když umírám.“


    Odejde na jednu stranu a já na druhou.


    Nejspíš ho neuvidím, dokud nebudu znovu umírat.


    


    Krayová zírala na své boty. Byly mokré, ale chyběl na nich travnatý koberec, který se jich běžně držel.


    V lednu trávu nesekají.


    Natáhla krk, aby zahlédla šedé stíny uhánějící po noční obloze, hnané větrem vanoucím od Irského moře. Pro jednou nepršelo. Měsíc stříbrným světlem ozařoval trávu, která postupně zbělala mrazem.


    Zdolala vrchol kopce a otevřela se před ní planina krásných zahrad. I v měsíčním světle tu viditelně z pochmurného pozadí vyčnívaly květiny. Krayová šla po udržované cestičce a nasávala do sebe scenerii vyjevující se před ní. Byla mírumilovná a poklidná. Z celého srdce tohle zatracené místo nenáviděla.


    Krayová si k sobě přitáhla kabát v marné snaze se zahřát, zatímco nohama dupala, jako kdyby pochodovala do rytmu vojenské kapely.


    „Promiň, že jsem už chvíli nepřišla, věci byly docela hektické. A říkala jsem si, no, že nikam nepůjdeš, takže cokoli, co ti chci říct, počká. Tu práci jsem nedostala. Víš, tu, jak jsem se hlásila na pozici šéfinspektorky. Dali to Danovi debilovi Bagleymu. Pamatuješ, ten blb z Manchesteru, co skoro podělal Palmerův případ? No, dostal to on. Abych byla upřímná, myslím, že s Quadeovou předsedající tomu výboru jsem měla šanci asi jako zmrzlina v pekle. Ale to nejhorší bylo, že jsem samu sebe přesvědčila, že šanci mám.“ Z kapsy kabátu vytáhla hadřík a utřela vršek náhrobku.


    „Nevím, co s tím chlapem je, ale ať řekne nebo udělá cokoli, vždycky se mi dostane pod kůži.“ Klekla si a začala čistit čelo náhrobku, na kámen sem tam plivla a nechala si záležet na nápisu, na kterém stálo Joseph Kray.


    „Tak jsem se trochu sesypala, když jsem tu práci nedostala, a přihlásila se o práci u advokátů. Já vím, nesměj se. Dovedeš si mě představit, že bych v takové kanceláři dělala… No, já taky ne. Šla jsem ale na pohovor a ten jsem zvládla na jedničku, nicméně vím, že to pro mě není to pravé ořechové. Rozhodla jsem se, že musím odejít z kriminálky, tak jsem se přihlásila na Oddělení trestního řízení, což by pro mě byla vítaná změna. Asi pro ně budu pekelný šok, ale to bude jejich problém.“


    Vyndala z vázy zvadlé květiny, nahradila je čerstvou kyticí tulipánů a vázu dolila vodou z lahve. Zahlédla mosaznou jehlici ležící u základny náhrobního kamene. Tahle jehlice jí zachránila život.


    „Nevím, jestli si mě pozvou na pohovor, a s tím, co se tu v tuhle chvíli děje, mě odsud možná nepustí. Ale myslím si, že Bagley by po šanci zbavit se mě okamžitě skočil.“


    Odmlčela se. Pod víčky se jí začaly hromadit slzy.


    „No jo, a ještě něco…“ Odkašlala si a hřbetem ruky si otřela slzy. „Pár večerů zpátky jsem měla společnost. Je to milý chlap, jmenuje se Chris Millican. Líbil by se ti. Připomíná mi tě, nebo alespoň ten jeho úsměv…“ Zmlkla a zadržela slzy. „Ten jeho úsměv mi tě připomíná. Měla jsem špatný den a zeptala jsem se ho, jestli by si nepřišel popovídat a zapít žal. Myslím, že většinu toho povídání jsem obstarala sama, stejně jako většinu pití, a jedno vedlo k druhému… však to znáš.“


    Krayová se narovnala, zírala na oblohu a utírala si slzy tekoucí po tvářích. „Není to nic vážného. Myslím, že sdílíme zájem o bílé víno a rozhovory o ničem. Každopádně, mám v plánu ho vídat dál… Říkala jsem si, že bys to mohl chtít vědět.“ Hadřík v ruce si zmačkala do kapsy. „Tak, to by bylo za mě. Co ty? Nějaké novinky?“


    


    Dovlekla se zpět do auta, připadala si úplně vyčerpaná. Podívala se do zpětného zrcátka a ve snaze trošku se zlidštit si projela prsty vlasy.


    Co si to do háje namlouvám?


    Motor nastartoval a ona vyjela z parkoviště. V cizí lednici na ni čekala lahev vína. Lahev vína, kterou otevře a nalije rezidentní úřední patolog s oblibou ve vestičkách a těsných kalhotách.
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    Krayová zazvonila na zvonek, zimomřivě podupávala oběma nohama a u pasu držela lahev. Znovu zmáčkla zvonek. Motýli v břiše začínali šílet.


    „Uklidni se, huso,“ zamrmlala si sama pro sebe, „jdeš jenom na jídlo.“


    Dveře se otevřely dokořán.


    „Ahoj, pojď dál.“ Millican před ní stál oblečený v džínách a bílém tričku. Srdce jí lehce poskočilo.


    „Promiň, že jdu pozdě… Měla jsem nějakou práci.“


    „Věděl jsem, že to tak bude. Rozhodl jsem se nezačít vařit, dokud nedorazíš.“


    „Moudré rozhodnutí.“ Krayová vešla do předsíně, předala lahev a svlékla si kabát. Millican jí ho pomohl sejmout z ramen a pověsil ho.


    „Plánuješ mi poslat víc těl?“


    „Obávám se, že jo. Mnohočetné bodné rány.“


    „To poslední mělo ruce uříznuté elektrickou pilou.“ Krayová se na něj podívala a naklonila hlavu, jako by říkala „Vážně to chceš teď řešit?“. Millican to pochopil. „Vítej v mém skromném obydlí,“ prohlásil s roztaženýma rukama.


    „Prý skromné. Máš to tu pěkné.“ Viděla ho zatím jenom zvenčí, ale soudě podle sousedství stál tenhle dům třikrát tolik, co ten její. Následovala ho do prostorného obýváku vyvedeného v šedé a stříbrné s ladící sedací soupravou a masivní zaoblenou televizí v rohu. „Máte vkus, doktore Millicane.“


    „Jo, tak nějak.“ Vešel do velké otevřené kuchyně se středovým pracovním ostrůvkem a jídelním stolem se šesti židlemi na vzdálenějším konci. Všechno to bylo z chromu a skla. Zvedl vinnou sklenku. „Mám se ptát?“


    „Díky.“


    Krayová se rozhlédla a pomyslela si, jak nezajímavě a staromódně musí působit její dům.


    „Jak dlouho už tu bydlíš?“


    „Asi dva roky.“


    „Je to nádhera. No, je to nádhera v porovnání s mým domem.“


    „Líbí se mi tu. Je to domov.“ Podal jí pití a přiťukli si. „Na zdraví a díky, že jsi přišla. Doufám, že máš hlad, a doufám, že ti chutná thajské jídlo.“


    „Ty budeš vařit něco thajského?“


    „Ne. Pod schody mám schovanou Thajku, přesně pro tyhle příležitosti… Ano, umím uvařit thajské jídlo.“


    „To nejbližší, co jsem kdy k něčemu thajskému měla, byla hotovka do mikrovlnky, a i to často zkazím. Jsi dobrý kuchař?“


    „Trošku kuchař vztekloun. Kdybych netrávil čas porcováním mrtvol, hádám, že bych dělal tohle.“


    „Když to podáš takhle, už to nezní tak dobře.“ Dala si lok vína a začala se uvolňovat. Tohle bylo milé. On byl milý.


    Víno proudilo stejně jako konverzace. Millican se producíroval po kuchyni jako soutěžící Masterchefa chystající hostinu. Se svými schopnostmi nepřeháněl, dokonce ani pro tak náročného člověka, jako byla Krayová. Na mysli jí vytanuly vzpomínky na Joea, kolébavý pohyb nože při krájení, teatrální gesta u přidávání koření a způsob, jakým si přehazoval utěrku přes rameno. Hrozně se snažila ty vzpomínky odsunout do ústraní, rozhodnutá soustředit se na přítomnost.


    „Jsem přecpaná,“ oznámila Krayová po jídle a zapadla do pohovky.


    „Takže nechceš přidat?“ zamával na ni Millican lahví vína. Sklenice vylétla do vzduchu.


    „Jak dlouho už žiješ sám?“ zeptala se.


    „Asi osmnáct měsíců.“


    „To je dlouho.“


    „Jo, to je.“ Na chvíli se odmlčel. „Byl jsem v dlouhodobém vztahu a…“


    „Co se stalo? Rozešli jste se?“


    „Ne. Zemřela.“


    Ta slova Krayové vzala vítr z plachet. Přála si, aby ji pohovka mohla jedním soustem spolknout. Pro Kristovy rány, byla detektiv, tak proč neprovedla trochu „detekce“ dřív, než otevřela pusu?


    „To mě mrzí,“ bylo všechno, co se zmohla říct.


    „Bylo to chvíli po tom, co jsme se sem přistěhovali. Tehdy jí diagnostikovali nádor na mozku. Od diagnózy do pohřbu to byly přesně čtyři měsíce. Všechno se to stalo vážně rychle. Jednu chvíli byla tady a všechno to tu zařizovala…,“ máchl rukou kolem sebe, „a další byla pryč.“


    „To jsem nevěděla.“


    „Jak bys mohla? Nepředstavuju se lidem tak, že řeknu: ‚Ahoj, jmenuju se Chris a moje přítelkyně zemřela na rakovinu.‘“


    „Nevím, co na to říct.“


    „Řekni, že si dáš víc vína.“ Dolil jí sklenici. „Povídejme si o něčem jiném.“


    „Jo. Zatímco budeš vymýšlet, co by to mohlo být, odskočím si na onu místnost.“


    „Po schodech nahoru, druhé dveře vlevo.“


    Nechala ho zírat do stolu a vyrazila po schodech nahoru. Stejně jako všechny ostatní pokoje v domě byla i koupelna obrovská a v ní stála vana se zaobleným okrajem a samostatná sprcha. Krayová si sedla na záchod a proklínala se, že se pořádně nepřipravila. Zatímco si hubovala, všimla si shluku zarámovaných fotografií na protější stěně. Každá z nich zachycovala skupinu mužů oblečených v maskáčových uniformách. Dokončila, co potřebovala, umyla si ruce a podívala se na fotografie zblízka.


    Tvář doktora Christophera Millicana na ni zírala z každé fotky. Byl buď ve skupině mužů napasovaných vedle helikoptéry Chinook, nebo ho zachycovaly v momentu, kdy si kontroloval výbavu. Fotografie měly v rozích ručně psané nápisy, na kterých stálo „Afghánistán“ a za tím datum nebo „Irák“ a následně datum.


    Krayová sešla zpět po schodech.


    „Nevím, o čem bys chtěl mluvit, ale chtěla bych se něco dozvědět o těch fotkách v koupelně.“


    „Ach ano. Chtěl jsem je dát na nějaké prominentní místo, ale Alici se to moc nelíbilo. Abychom dosáhli kompromisu, řekla, že je můžu nechat v koupelně, takže se na ně alespoň budu moct dívat, když budu na záchodě.“


    „Jak dlouho jsi byl v armádě?“


    „Vystudoval jsem medicínu a pracoval jsem chvíli v nemocnici, ale byla to nuda, tak jsem se dal do armády, abych měl trošku vzrušení. V Lékařském sboru královské armády jsem strávil čtyři roky, pak jsem se vrátil ke státní zdravotní péči a začal dělat pro ministerstvo vnitra.“


    „Jsi rád, že jsi do toho šel?“


    „Bylo to prostě nejlepší. Když jsem odešel z nemocnice, zapsal jsem se k rezervám a zúčastnil se několika aktivních misí… Odtamtud pochází ty fotky z Afghánistánu.“


    Hovor se zase odvíjel, jak měl, a všechna rozpačitost ohledně zesnulé přítelkyně byla zapomenuta. Večer přešel v příjemnou kombinaci hovoru a vína.


    Millican se vpotácel do obývacího pokoje se třetí lahví vína. „Další?“ řekl a lehce se u toho motal.


    Krayová se podívala na hodinky, byla skoro půlnoc. „Radši ne, už je pozdě.“


    S nataženýma nohama spadnul na pohovku. „Jo, asi máš pravdu. Oba jdeme ráno do práce. Vážně jsem si to užil.“


    „Já taky.“


    „Zavolám ti taxíka.“


    „Ne, to nemusíš.“ Krayová se zvedla a šla si pro kabát. Millican zaslechl zařinčení klíčů.


    „Ale, teda, detektiv inspektorko Rosalind Krayová, ke svému autu se ani nepřiblížíte.“ Vyskočil z pohovky.


    „To přiblížím.“


    „Ani nápad,“ řekl a sebral jí klíče z ruky.


    Krayová mu padla do náruče a políbila ho na ústa. Držela dostatečně dlouho na to, aby jí přejel rukou přes záda. Odtáhla se.


    „Jdu tam, protože mám v autě tašku s věcmi na spaní.“
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    Krayová připojila svůj notebook k širokoúhlé televizi přimontované na stěně. Navzdory svým nočním aktivitám se cítila svěží a připravená. Poletovala po vyšetřovací místnosti, srovnávala tužky a pera do správného aranžmá, skládala papíry do úhledných hromádek a celou dobu doufala, že si toho nikdo nevšimne. Místnost se začala zaplňovat policajty nesoucími kávu a poznámkové bločky připravenými na meeting v 9:30. Vedle Krayové se objevil Bagley.


    „Všechno připraveno?“


    „Jasně.“


    „Co takhle, že bych tě trochu uvedl a pak ti to předal?“


    „Co takhle, že bys to neudělal?“ odpověděla Krayová marně se snažící zastrčit kabel do televizní zdířky. „Je to stejná skupina, se kterou jsme mluvili včera, takže už vědí, o co jde. Potřebujeme jim předat nové informace a pustit je zpátky do práce.“


    Bagley se vrtěl na místě. „Dobře. Quadeová mě požádala, abych dnes dopoledne uvedl do obrazu náčelníka, jenomže problém je, že už jsem si na ten čas domluvil schůzku s tím realitním makléřem.“


    „To zní jako problém.“ Zatlačila konektor do televize a obrazovka ožila.


    „Zajímalo mě, jestli bys za mě mohla zaskočit. Už jsem s ním mluvil a dává dohromady seznam lidí, kteří se na ten byt přišli v posledních třech měsících podívat. Jsem si jistý, že to bude rychlovka.“


    „Podívám se do diáře, jestli se to tam vejde, dobře? Jestli ne, budeš to muset přesunout na jindy.“


    „Dobře, díky.“ Bagley odklusal popovídat si s týmem.


    Krayová přesně věděla, co měla na dnešek v diáři, ale neměla nijak v plánu mu to říct. Zkontrolovala si hodinky – zbývá pět minut.


    „Roz, všichni jsou tu,“ ozval se Bagley. „Můžeme začít dřív.“


    „Dobrý nápad.“ Krayová popadla papíry a kliknula myší. Obrazovku vyplnila fotografie ženské tváře. „Dobré ráno vespolek. Určitě si vzpomenete, že když jsme spolu včera mluvili, řekla jsem vám o směru vyšetřování zkoumajícím souvislosti případů vražd Cadwella a Hickse. Způsob jejich smrti souvisí se zločiny, které spáchali a oba za ně dostali podmíněné tresty. Na tabuli jsem pověsila seznam jmen dalších podobně odsouzených kriminálníků, kteří si vyslechli podobné rozsudky. Detektiv šéfinspektor Bagley ze všech sil zdůrazňoval, že se jedná pouze o teorii a že dokud nebudeme mít víc důkazů, měli bychom pokračovat ve vyšetřování běžným způsobem.


    Zde je Catherine Stubbsová.“ Krayová ukázala na policejní fotografii. „Jsem si jistá, že někteří z vás ji znají až moc dobře. Nebere si servítky. V záznamech má uvedené napadení a dva případy domácího násilí. Uklidnila se, když se seznámila s touto ženou, Leou Bramhallovou.“ Na obrazovce se objevila fotografie mladé ženy s krátkými vlasy v brýlích. „Stubbsová se před osmnácti měsíci přestěhovala k Bramhallové, v jejímž bytě potom spolu žily jako pár. Po jedné pořádné chlastačce Stubbsová na svou přítelkyni dvakrát zaútočila a byla odsouzena za ublížení na zdraví a byl jí vydán soudní zákaz přiblížit se k Bramhallové. Později ji odsoudili za obtěžování, protože zákaz neustále porušovala. Bramhallová ji vzala zpět a během následujících týdnů ji Stubbsová kopala, mlátila a pálila nedopalky. Věci došly tak daleko, že ji Stubbsová dvakrát bodla kuchyňským nožem.“


    Otevřely se dveře a do místnosti nakráčela zástupkyně náčelníka Quadeová. „Bylo mi řečeno, že začínáme v půl.“


    „Omlouvám se, madam, nevěděla jsem, že se máte dostavit.“ Krayová se zle podívala po Bagleym. „Až se posadíte, velmi ráda začnu znovu.“


    „Ne, pokračujte. Stručný přehled si později poslechnu tak jako tak.“


    Krayová pokračovala: „Stubbsová byla zatčena a šla před soud, kde její právní zástupkyně předstoupila s obhajobou, že obžalovaná byla násilnická, pouze když byla ve vztahu s Bramhallovou a pod vlivem alkoholu a drog. Obhajovala ji tím, že Stubbsová už začala s odvykacím programem a s Bramhallovou se rozešla. Spouštěče násilných výbuchů byly odstraněny a Stubbsová už nebyla hrozbou. Soudce souhlasil a došel k závěru, že už není rizikem, a uložil jí deset měsíců v nápravném zařízení s podmínkou na osmnáct měsíců plus další soudní zákaz přístupu k Bramhallové.


    Tohle jsem našla včera, když jsem se dostala do bytu Stubbsové.“ Fotografie v televizi se vyměnila za jinou. Ta ukazovala ženu přivázanou k židli a se šesti noži vystupujícími z hrudníku. Její ruce a nohy byly pokryty spáleninami. „Toto jsou kuchyňské nože. Čepele byly do jejího těla zasunuty ve stejném pořadí, v jakém bývají poskládány v držáku. Počáteční forenzní ohledání naznačuje, že ty černé spáleniny jsou důsledkem toho, že vrah vznítil aerosolový sprej a pak s ním oběť spálil. Sedmadvacetkrát. Teplo plamene jí přitavilo oblečení ke kůži. Nejsou patrné žádné stopy násilného vniknutí, takže je možné, že vraha znala.


    Našli jsme jasné spojení mezi vraždami a musíme začít pracovat na třech místech činu naráz. Potřebujeme najít další recidivisty ze seznamu těch, kteří dostali podmíněné tresty, protože by mohli být na řadě. Toť vše.“


    Posluchači se rozešli. Ke Krayové se dovalila Quadeová.


    „Omlouvám se, madam. Nevěděla jsem, že dorazíte.“


    „Tím se netrapte.“ Quadeová zamířila k tichému rohu místnosti a naznačila Krayové, aby ji následovala. „Musím vám říct, Roz, jak jsem zklamaná z vašeho rozhodnutí přihlásit se na tu pozici u Oddělení trestního řízení.“


    Tohle očekávala. „Potřebuju výzvu, madam, a tato pozice mi ji poskytne.“


    „Výzvy můžete najít i tady na kriminálce.“


    „Potřebuju cítit, že někam postupuju, a pokud se tak nemůže dít na kriminálce, musím si vybrat jiný směr. Dan tu odvede skvělou práci.“


    Krayová šla zpět k týmu, aby se ujistila, že všichni mají své rozkazy, a neměla žádný zájem protahovat rozhovor s Quadeovou. Krátce poté odešla ze stanice, aby vyhledala jednoho realitního makléře.


    


    Krayová seděla u stolu naproti muži s pletí v barvě kukuřičné mouky.


    „Jste v pořádku, pane Simmondsi?“


    „Myslím, že bych neměl být v práci,“ řekl, zatímco si rukama otíral obličej. Dereku Simmondsovi táhlo na čtyřicet, měl rozcuchané vlasy a strniště na bradě. Byl to realitní makléř, který prováděl pár po bytě jejich snů a našel tam ve vaně mrtvého muže s uříznutýma rukama.


    „Můžeme to provést u vás doma, pokud by vám to bylo příjemnější.“


    „Ne, to je v pořádku. Půjdu domů, až tu skončíme. Hádám, že je to opožděný šok ze včerejška.“


    „To se občas stává. Nezdržím vás dlouho.“


    Realitní agentura Klíčníci sídlila na hlavní ulici. Společnost zabírala druhé patro budovy a prostory voněly čerstvou barvou a novými koberci.


    „Mluvil jste s mým kolegou detektiv šéfinspektorem Bagleym a ten vás požádal o nahlédnutí do seznamu zájemců. Máte ho?“


    „Ano, mám.“ Simmonds jí předal několik listů papíru obsahujících jména, data a kontakty. Krayová je v rychlosti projela.


    „Oblíbená nemovitost, pane Simmondsi.“


    „Ano, je o ni docela zájem. Je ve skvělé lokalitě, ale bohužel máme potíže najít nájemníky.“


    „Pracujeme s předpokladem, že osoba, která oběť zavraždila, získala k bytu přístup a počkala si tam na ni. Vrah mohl byt navštívit jako jeden z eventuálních zákazníků.“


    „No, to jsem nevěděl. Když váš kolega volal, tuhle informaci mi nepředal. Jenom mě požádal o seznam prohlídek.“


    „Volal?“


    „Ano, včera zavolal do kanceláře.“


    „On vás nikdo nevyslechl?“


    „Ne.“


    Přísahám, že mě ten Bagley už fakt sere. Kousla se do rtu.


    „Dobrá, když jste vešel do objektu ten den, kdy jste našel tělo, všiml jste si něčeho neobvyklého?“


    „Ne, ničeho. No, snad kromě toho, že v obýváku ležel set-top box a ten muž…“ Simmondsův hlas se vytratil do prázdna.


    „Omlouvám se. Myslela jsem tím, jestli jste si nevšiml nějakých známek násilného vloupání, otevřeného okna, takových věcí.“


    „Ne, ten byt byl, jak jsem ho nechal. Na seznamu uvidíte, že jsem měl prohlídku den předtím.“


    „Vrah a oběť se do objektu museli nějak dostat. Jste si jistý, že s dveřmi nebo okny nikdo nemanipuloval?“


    „Nic takového. Všechno, co můžu říct, je, že byt byl řádně zamčen.“


    Krayová se podívala na seznam zájemců. „Prováděl jste skoro všechny tyto prohlídky, pane Simmondsi.“


    „Přesně tak. Snažíme se to tak dělat, pokud můžeme, díky tomu nemusí všichni ve firmě znát podrobnosti u každé nemovitosti. Máme stovky makléřů a takhle je to jednodušší.“


    „Všiml jste si něčeho nezvyklého na lidech, které jste prováděl?“


    „Jako čeho?“


    „Možná jestli někdo vypadal nervózně nebo podrážděně nebo nejevil žádný zájem. Nesetkal jste se s něčím, co by vám připadalo mimo normu?“


    „Vážně ne. Ale vzpomínám si, že jsem po jedné prohlídce ztratil klíč od vstupních dveří. Hledali jsme ho všude, ovšem nikdy se nenašel.“


    Krayová málem spadla ze židle.
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    Krayová seděla proti Dereku Simmondsovi, který už neměl barvu kukuřičné mouky, ale přešel do popelavě šedé. Držel se kelímku s kávou z policejní stanice, jako by na něm závisel jeho život.


    „Nejsem zatčený, že ne?“


    „Ne, pane Simmondsi. Chceme jenom, abyste nám pomohl s vyšetřováním,“ řekl Tavener už podruhé za dobu, co se posadili.


    „Chtěla bych, abyste nám zopakoval, co jste mi řekl, Dereku. Začněte tím, kdy jste si uvědomil, že vám schází ten klíč,“ začala Krayová.


    „Máme systém, kdy si necháváme tři kopie klíčů od každé nemovitosti. Díky tomu mohou různí makléři provádět zájemce v různé časy ve stejný den, aniž bychom si museli klíče předávat. Vzpomínám si, že v sobotu třináctého ledna jsem po bytě prováděl zájemce a všiml jsem si, že jeden z klíčů chybí.“


    „Jak si můžete být jistý, že to bylo ten den?“ zeptal se Tavener.


    „Každé pondělí máme meeting všech zaměstnanců a pamatuju si, že jsem to tam zmínil. Je to napsané v zápisu z porady.“ Předal kopii záznamů z porady. „Klíč nebyl nikomu vydán a chtěl jsem vědět, kdo si ho vzal.“


    „Nikdo se nepřihlásil?“


    „Přesně tak.“


    „Ale v tenhle den tam klíč ještě byl,“ řekla Krayová a ukázala prstem na záznam z osmadvacátého prosince vytištěný na listu papíru. „Protože v ten samý den ukazovali byt dva makléři různým zájemcům.“


    „Ano, to jsme ukazovali. Agentura byla mezi Vánocemi a Novým rokem otevřená a jsem si jistý, že by někdo zmínil, kdyby se ten klíč ztratil.“


    „Takže mezi tímto datem a sobotou, kdy jste si všiml, že klíč zmizel,“ Krayová ukázala na seznam prohlídek, „jste měl šest prohlídek.“


    „Měli jsme čtyři páry, ženu, která hledala byt pro svého syna, a muže, který také přišel sám.“


    „Dobrá. Povězte mi o tom muži.“ Krayová přejížděla prstem po záznamu v deníku. „Tady. Jmenoval se George Owens. Pamatujete si na něj?“


    „Ano, pamatuju, protože mě zaujalo, že ten chlap neměl zájem.“


    „Jak to?“


    „Protože nepokládal běžné otázky.“


    „Jako třeba?“


    „Běžně se chtějí vážní zájemci dozvědět o parkování, jak vysokou městskou daň můžou očekávat, jaké poplatky zahrnuje nájem, koho by měli kontaktovat v případě, že by byl s nemovitostí akutní problém… Tyhle věci. Ale tenhle chlap se mě na nic nezeptal. Prostě si byt procházel.“


    „Byl jste celou dobu s ním?“


    „Ne. To byla další divná věc. Pořád mi mizel z dohledu. Jednu chvíli jsem na něj mluvil, a když jsem se otočil, zjistil jsem, že je fuč. Pamatuju si, že jsem si říkal ‚tenhle chlap je ztráta času‘. Když děláte tuhle práci tak dlouho jako já, dokážete tyhle věci vycítit.“


    „To jistě dokážete. Měl jste ty klíče u sebe celou dobu?“


    „Nejsem si jistý. Pardon.“


    „Dokázal byste ho popsat?“


    „Ano, myslím, že ano. Na obličeje mám pamatováka. Na pravé tváři měl jizvu a pořád si ji otíral papírovým kapesníkem.“


    „Kdybychom k vám posadili jednoho z našich kreslířů, dokázal byste mu ho popsat?“


    „Ano, to bych zvládl. Myslíte si, že tenhle chlap zabil toho muže ve vaně?“


    „Je příliš brzy dělat v téhle fázi nějaké závěry. Prozkoumáváme několik směrů vyšetřování a toto je jeden z nich. Teď mi něco povězte o tom telefonátu.“


    „Máme takový proces, při kterém zájemcům voláme v den prohlídky, abychom se ujistili, že na schůzku plánují dorazit. Nevěřila byste, jak často se lidé neukážou. Tohle…“ Simmonds ukázal na papír se záznamy. „Tohle je číslo, které mi dal.“


    „A vy jste mu v den prohlídky zavolal?“


    „Zavolal a on potvrdil, že dorazí.“


    „Na tohle číslo jste zavolal a George Owens to zvedl?“


    „Zvedl a potvrdili jsme si, že se sejdeme ve stanovený čas.“


    Krayová vstala od stolu. „Nechám vás s detektivem Tavenerem. Děkuju vám, Dereku, byl jste velmi nápomocný.“ Odešla z výslechové místnosti a vyrazila do prvního patra s kopií záznamů prohlídek a zápisem z porady. Napochodovala k takovému geekovi s brýlemi a ukázkovou přehazovačkou. Kryl se za stěnou čtyř počítačových obrazovek.


    „Zdravím, jste Brian Taylor?“ řekla Krayová a přeměřila si ho.


    „Jo, vy jste Roz Krayová?“


    Krayová mu nabídla ruku. „Ano, mluvili jsme spolu po telefonu.“


    Taylor jí rukou potřásl a Krayová mu předala papír se záznamy.


    „Tohle je číslo, o kterém jsem vám říkala. Můžete z toho něco vyčarovat?“


    „Zkusím to.“ Naťukal telefonní číslo do počítače a obrazovka se rozzářila informacemi. „Tohle číslo je vedené jako SIM karta s předplaceným kreditem v síti O2.“


    „Mohl by to být jednorázový telefon?“


    „To by mohl. Volali jste na něj?“


    „Ne, nechtěla jsem upozornit člověka, co ho vlastní.“


    „Pokud je to telefon na jedno použití a vyndal baterii a SIM kartu, tak ho nedokážu vystopovat.“


    „Stojí za to to vyzkoušet. Náš člověk má tendenci dělat chyby.“


    Taylor zadal telefonní číslo a přepnul obrazovky na jiné zobrazení. „Pokud se propojí, měli bychom být schopni najít pozici telefonu podle vysílače.“ Dopsal poslední číslici a přepnul sluchátko na hlasitý odposlech. Ozvalo se jediné zazvonění. „Osoba, kterou se snažíte zastihnout, je momentálně nedostupná. Prosíme, opakujte volání později,“ zazněl z telefonu nakřáplý hlas služby operátora.


    „Ne. Je hluchý.“


    „Do hajzlu,“ prohlásila Krayová. „Říkala jsem si, že to je až moc dobré, než aby to bylo pravda. Díky, že jste to zkusil.“


    „Bez problému.“ Taylor se vrátil zpátky k pohrávání si s kódem a Krayová zarmouceně odešla do své kanceláře.


    Tam našla Quadeovou a Bagleyho, kteří se už posadili k jejímu stolu. Nebyl to zrovna uvítací výbor, jaký by si přála.


    „Měli jsme nějakou poradu?“ zeptala se Krayová, přestože zatraceně dobře věděla, že ne.


    „Ne. Přišli jsme za vámi. Dan mi sdělil podrobnosti ohledně naší poslední oběti. Jelikož se prokázala souvislost mezi vraždami, povedu společné vyšetřování týmů já a Dan bude hlavní vyšetřovatel,“ oznámila Quadeová.


    „Madam, se vší úctou, mám víc zkušeností s vedením vyšetřování zahrnujícím mnohonásobné vraždy. Nemyslíte si, že bych měla být hlavní vyšetřovatelkou já?“ Krayová probodla Bagleyho pohledem.


    „Ano, máte zkušenosti, ale nemáte potřebnou hodnost a kromě toho…“ Quadeová vstala z křesla a postavila se do dveří. „Dan se nepřihlásil na práci u Trestního řízení. Nechám vás tu o samotě, máte toho hodně, co musíte probrat.“ Usmála se na Krayovou a odešla.


    Krayová se posadila za stůl a otevřela notebook. Ticho mezi ní a Bagleym bylo ohlušující. Klikla na přeplněnou poštovní schránku, začala procházet e-maily a cíleně Bagleyho ve velkém vytáčela. Jeden e-mail se ale dost lišil.


    Zatraceně, ti časem neplýtvají.


    „Jak to šlo s tím realitním makléřem?“ Bagley už tichou domácnost dál nehodlal snášet.


    „Neřekl jsi mi, žes ho nevyslechl.“


    „Požádal jsem ho o seznam prohlídek. To bylo všechno.“


    „Kdybys mu položil pár základních otázek, řekl by ti, že pravděpodobně vraha potkal a prováděl ho po bytě. Taky ti mohl dát telefonní číslo, přes které si prohlídku potvrdili. Jo, a vysvětlil by ti, jak se vrah dostal do budovy. Dane, nešlo jenom o seznam prohlídek.“


    „Do prdele. Co dělá teď?“


    „Je s týmem kreslířů a pracují na portrétu.“


    „Máme…“


    „Telefon je hluchý,“ oznámila Krayová, která tuhle otázku očekávala. „Je to škoda.“


    „Co je škoda?“


    „Kdyby ses ho na to zeptal sám hned ze začátku, mohl jsi předat zástupkyni náčelníka dobré zprávy ohledně toho, že máme nová vodítka, která musíme prověřit.“ Krayová viděla, jak se Bagleymu v hlavě roztáčí kolečka.


    „Jo, možná, že…“


    Bagleyho přerušil Tavener, který strčil hlavu do dveří.


    „Pardon, že ruším,“ řekl.


    „V pořádku. Myslím, že Dan byl zrovna na odchodu.“


    „Roz, vypadá to, že pátrání musíme zúžit.“


    


    Pokušení předat dobré zprávy se ukázalo jako příliš velké lákadlo, a tak Bagley neodolal a vyrazil do nejvyššího patra vyhledat Quadeovou. Tavener a Krayová zůstali v kanceláři a za zavřenými dveřmi pili kávu.


    „Jste v pořádku?“ optal se.


    „Tahle práce je čím dál těžší. Co jste potřeboval? Jo, a díky za kafe.“


    „Zatímco jste se namáhala naštvat našeho nového detektiva šéfinspektora, činil jsem se.“ Tavener ukázal Krayové fotografii černé, po lýtka vysoké armádní boty s osmi dírkami na tkaničky nad nártem a nahoře na bocích. „Hleďte, Spartan XTB.“


    „Mám radši něco s podpatkem,“ ucedila Krayová.


    Tavener její uštěpačnost ignoroval. „Forenzní analyzovalo stopy nalezené v bytě, kde byl zavražděn Hicks. Ty otisky mají jedinečný vzor. Tohle je nejpravděpodobnější kandidát, velikost 43.“


    „Vypadá to, že by mohla být z armádních zásob.“


    „To ano. Můžete je koupit i online nebo ve speciálních obchodech. Moje druhá novinka je, že…“ Tavener položil na stůl vytištěný digitální portrét mužského obličeje. „Žena z týmu kreslířů říkala, že Derek Simmonds byl velmi konkrétní a přesný, když jim popisoval, jak George Owens vypadal. Podle ní je tohle pravděpodobně přesná podobizna.“ Ze stolu na Krayovou zíral oválný mužský obličej. Nad úzkýma očima mu visely tmavé zplihlé vlasy. Měl výraznou bradu, ostře řezaný nos a vyrážku na pravé tváři. Krayová kresbu zvedla.


    „Měla by to být věrná podoba, říkáte? Jenomže lidi se občas v těchhle věcech hrozně pletou.“


    „To říkala i ona.“


    „Dobře… Rozdejte to všem. Co jste to říkal o tom, že musíme zúžit pátrání?“


    „Zalovil jsem na internetu a nemůžu najít nic o Catherine Stubbsové. Nebyla v tisku, nebyla v místních zprávách. Díky tomu se liší od těch dalších dvou vražd. Vrah věděl, kde bydlela, jaké zločiny spáchala, a znal i výsledek jejího přelíčení. Myslím, že hledáme někoho, kdo pracuje u soudu, na sociálce nebo…“


    „Je to polda.“
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    Posadím se zády ke stěně a světlo čelovky tančí po obličejích visících na té protější. Civilní oblečení mám poctivě uložené, jsem převlečený do bojové výstroje a připraven vyrazit. Tři fotografie jsou napříč přeškrtnuté červenými linkami. Je to uspokojivý pohled. Lžící zajedu do přídělu a vyškrábnu z něj poslední zbytky těstovin. Abych byl upřímný, říkat tomu těstoviny by mělo být proti regulím obchodní inspekce. Mohlo by se to přinejlepším popsat jako těstovinovité, ale skutečným těstovinám je to na míle vzdálené. Díky pálení hojného množství Tabasca se to dá alespoň pozřít.


    Pokaždé provádím stejný rituál. Má příprava probíhá ve střešním apartmá hotelu Lakeland. Připomíná mi Afghánistán, ale není tu vedro. Dokonce i prach tu chutná stejně. Pomáhá mi to dostat se do toho správného rozpoložení. Jona slyším jasně jako zvon.


    Je na čase zjednat spravedlnost, chlapi. Zjednat spravedlnost.


    Když se dívám na její obličej, vzdouvá se mi v žaludku tichý vztek. Blonďaté lokny jí přepadají přes ramena a rty má lehce od sebe v úsměšném úšklebku. Jizva na tváři mě začíná svědit, poplácám ji paprikově rudým šátkem. Zvednu se na nohy a přečtu si popis pod fotografií. Nevím, proč si stále dokola před spaním recituju pointu.


    Ženě byl za zneužití dítěte přiřčen podmíněný trest šesti měsíců odnětí svobody se zkušební dobou dva roky.


    Taška s náčiním praská ve švech. Abych provedl dostatečnou odplatu, bude to vyžadovat zvláštní pozornost. Zavřu oči a procházím si to, co mám v plánu udělat. Každou činnost mám pečlivě naplánovanou a nacvičenou. Představuju si výraz v její tváři, až ji narazím na baseballovou pálku – myslím, že je to odpovídající konec.


    Podívám se koutkem oka na oprátku visící nad dírou v podlaze. Její dlouhý stín na protější stěně je obrovský. Visí naprosto nehybně. Vyčkává.


    Dnes ne, mám něco na práci.


    Zvednu tašku a vyrazím chodbou ke schodišti. Dunivá ozvěna mých bot se odráží od stěn. Vyjdu na recepci a protáhnu se mezerou ve zdivu. Přivítá mě noční vzduch, škrábe mě na kůži a má tvář z toho začne bláznit. Pouliční lampy koupou mé okolí v oranžovém světle. Odemknu auto a vyjedu na promenádu. Oblast je opuštěná, snad s výjimkou otrlých pejskařů. Rychle odbočím a mířím k zadním uličkám, kde se vyhnu plejádě místních bezpečnostních kamer.


    S každou mílí, kterou ujedu, mi stoupá hladina adrenalinu.


    Uvolni se, je to jenom další operace.


    Tuhle myšlenku si opakuju stále dokola, ale mám problém soustředit se. O třicet minut později zaparkuju na chodníku asi čtyřicet pět metrů od jejího domu v Meadow Drive. Je to úctyhodná nemovitost uprostřed řadovek, je ve slušné čtvrti se slušnými sousedy. Obyvatelka čísla jedna-čtyři-čtyři má ale ke slušné daleko. Je to odsouzená sexuální deviantka, která zneužila dvanáctiletého chlapce a teď je na svobodě, protože náš soudní systém je nastavený tak, aby ochraňoval strůjce zločinů, ne jejich oběti.


    Projdu kolem jejího domu a všimnu si, že světla v obývacím pokoji a chodbě svítí. Zahnu doprava a po deseti metrech narazím na uličku vedoucí za zahradami. Jak začne mizet světlo pouličních lamp, obstoupí mě temnota. Z obou stran mě obklopují cihlové zdi narušené dřevěnými dveřmi vedoucími do zahrad za nimi. Pokračuju dál kolem popelnic, dojdu za její dům a po poslední obhlídce okolí vyskočím a podívám se přes vršek zdi. Vzduch je čistý.


    Přes zeď přehodím tašku, přehoupnu se přes ni a na druhé straně dopadnu do podřepu. V blízké zahradě začne štěkat pes. Čekám, nechám ho zklidnit. V kuchyni se svítí, vidím dovnitř okny na obou stranách zadních dveří. Pokoj je prázdný.


    Pes konečně ztichne.


    Zvednu tašku a prokličkuju za dům, oči mám přilepené na kuchyni pro případ, že by se ukázala. Je ticho. Otevřu zip boční kapsy tašky a vyndám nástroj na řezání skla. Jak vedu diamantovou špičku podél okenního rámu, proniká sklem. Ten pes zase začíná štěkat.


    Zasranej pes!


    Slyším, jak se o několik domů vedle otevírají dveře, a noční vzduch prořízne drsný hlas: „Drž hubu, Cyrile, a pojď sem.“ Po chvilce se dveře zabouchnou.


    Kdo sakra pojmenuje psa Cyril?


    Pokračuju v obtahování okenního rámu. Když ho objedu celý, odložím řezací nástroj a na sklo nasadím přísavku. Sklo se uvolní z rámu po jediné svižné ráně, ke které se ale nedostanu. Otevřou se dveře a ona vejde do kuchyně. Přikrčím se mimo dohled.


    Do háje. Tohle bylo těsný. Ta zatracená přísavka na tom skle. To je jedno. Jestli to přijde zkontrolovat, ušetří mi tím práci s vloupáním se dovnitř.


    Z tašky vytáhnu teleskopické zrcátko a opatrně ho vyzvednu přes okenní rám. Zapíná rychlovarnou konvici. Cítím, jak mi v žilách zase koluje adrenalin. Má ty stejné rozcuchané vlasy, ty stejné úzké usmívající se rty. Ruka se mi začíná třást nedočkavostí.


    Je na čase zjednat spravedlnost.


    Do kuchyně za ní vstoupí policista v uniformě a sundá si čepici.


    Kurva!
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    „Říkala jsem si, že by bylo lepší poskytnout lidem pětačtyřicetiminutové orientační sezení ještě před formální fází pohovoru. Oddělení trestního řízení má široké kompetence, kterým ne všichni ze sboru rozumí. Myslíme si, že poskytnout kandidátům přehled toho, co tu skutečně děláme, napomůže výběrovému procesu,“ řekla Brenda Tillersonová, načež se posadila naproti Krayové za konferenční stolek. Ten překvapivý e-mail, co Krayová dostala ve chvíli, kdy vytáčela Bagleyho, bylo pozvání na seznámení se s Oddělením trestního řízení.


    „Musím se přiznat, že vím o některých věcech, které tu děláte, ale neznám všechno. Orientační sezení by pomohlo.“ Zatímco Tillersonová zapínala svůj notebook, Krayová si usrkla kávy.


    „Začněme s lidmi.“ Na obrazovce se objevilo organizační schéma. „Jak vidíte, máme tu věci pevně v rukou i s rozsahem řízení, které vás na frontové linii může překvapit. Mám pod sebou pět přímých podřízených, kteří pokrývají celý rozsah naší práce.“


    „Brendo, bývaly doby, kdy bych nad takovým schématem pozvedla obočí, ale ty jsou nenávratně pryč. Fungování s nedostatkem personálu je pro nás teď běžné, takže jsem zvyklá vést lidi, kteří mají hodně povinností.“


    „Naši zaměstnanci mají primární a sekundární role, kterých se ujímají, když potřebujeme flexibilitu.“


    


    Pořád jsem rozhozený z toho policajta, co se u ní včera ukázal. Očekával jsem, že si dřív nebo později Lancashirská policie pospojuje věci dohromady, ale pořád to byl šok, že k tomu došlo. Byl jsem připravený tu čubku zabít, a teď mám problém se po všem tom nabuzení bez výsledku uklidnit.


    Uvařila policistovi šálek čaje, zůstali v kuchyni a klábosili dobrých deset minut. Musím se přiznat, že jsem kvůli přísavce na tabulce skla trošku panikařil. Oni si jí každopádně nevšimli a přešli zpátky do obývacího pokoje, kde si to museli dopít.


    Hádám, že ten polda chtěl vědět, jestli si v posledních měsících nevšimla něčeho nezvyklého nebo tak něco, a taky ji varoval, aby byla nadmíru ostražitá. Tolik jsem toužil přeškrtnout ten její ksicht rudým X, ale nebylo mi to souzeno.


    Mám potíže soustředit se na práci. Tyto nové okolnosti mou misi nepřerušují, jenom ji posouvají do další fáze. Dnes jsem do práce brzy nepřišel, potřeboval jsem hodinu navíc v posteli.


    Musím najít něco, čím se odreagovat od toho, co se stalo. Vytáhnu ze šuplíku pod stolem složku, otevřu ji a projdu si první stranu.


    


    Tillersonová klidně procházela slajdy své prezentace. „Stejně jako zbytek sboru jsme i my pod rostoucím tlakem na snižování nákladů a současně zvyšování produktivity. Abychom se s tím vyrovnali, máme sérii projektů na vylepšení, která nám do konce fiskálního roku dodají dvě stě třicet tisíc liber. Jsou kombinací snížení nákladů, omezení odpadu a iniciativ pro zlepšení výkonnosti, které navrhli naši zaměstnanci.“ Krayová byla unesená z Tillersonového pojetí rychlého přehledu, ale pak si musela přiznat, že si to nedovedla představit jinak.


    „Máte nějaký cíl na omezení počtu pozic?“ zeptala se Krayová.


    „Ne přímo. Máme tu lidi, kteří tento rok odejdou do důchodu a už místo nich nikdo nenastoupí. Máte ještě nějaké dotazy, nebo můžu postoupit k jednomu ze svých oblíbených témat – cíli digitalizovat naši činnost?“


    „Žádné další otázky. Prosím, pokračujte.“


    


    * * *


    


    Zapomínám na včerejší noc a nořím se do složky. Ať to čtu, kolikrát chci, vždy se mi v krvi rozproudí adrenalin. Pod stolem zatínám ruku v pěst. Tahle je vážně okouzlující.


    Osmadvacetiletá žena se třemi záznamy za napadení a dvěma záznamy za výtržnictví. Za své přestupky byla pokárána a byl jí vydán soudní zákaz, který neustále porušovala. Zatkli ji za napadení poté, co zaútočila na jednu ženu před nočním klubem. Napadení přihlížel policista mimo službu, který se rozhodl rvačku uklidnit. Rozbila mu skleněnou lahev o hlavu, čímž mu způsobila těžký otřes mozku a četné tržné rány v obličeji a na krku. Policista se po útoku několik dní zotavoval v nemocnici.


    Jež íši Kriste!


    


    „Doslova se topíme v papírech, Roz,“ prohlásila Tillersonová. „Královská prokuratura a soudy silně tlačí na to, aby byly důležité dokumenty oskenované a aby bylo možné ukládat je v elektronické podobě, kdykoliv je to možné. To papírování hodně urychlí.“


    „To zní rozumně.“


    „To byste si řekla, ale tato iniciativa běží už roky a postoupilo se v ní jenom málo. Obávám se, že je to obrovský projekt na ukonejšení veřejnosti, ale není tu dostatek chuti na skutečnou změnu. Kdokoli tuto roli zastane, bude pracovat po kolena v bahně.“


    „Na vraždách také máme svoje zkušenosti s bahnem až po kolena, jsem na to docela zvyklá.“


    „Máte ještě nějaké dotazy, Roz?“


    „Ne, bylo to velmi informativní. Děkuji.“


    „Co takhle, že bychom se prošly a představila bych vám několik lidí?“


    „To by bylo skvělé.“


    


    Krev mi vře.


    Stála před soudem a vykládala svůj smutný příběh o tom, jak je dva měsíce těhotná. Je tam ten samý debilní soudce, který předsedal Hicksově líčení. Každé zavzlykání, každou uslzenou omluvu – všechno jí to sežral.


    Vyndám si z kapsy telefon a naťukám do vyhledávače podrobnosti. Třetí článek odshora obsahuje fotografii, jak s kamarádem vycházejí od soudu. Pokuřují cigarety, oba ukazují na kamery a jsou naprosto vychechtaní. Nedivím se, že je šťastná – pan soudce Kretén jí přiřkl čtrnáct měsíců odnětí svobody s odkladem na osmnáct měsíců plus čtyři sta liber soudních výloh. Ty byly samozřejmě na splátkový kalendář.


    


    Tillersonová prováděla Krayovou po úřadu, což bylo jedno obrovské patro s kancelářemi kolem dokola. V celém patře sedělo několik stovek lidí. Ukázala jí různé týmy a vysvětlila, co dělají. Rychle přešla ke stolu umístěnému v rohu.


    „Tohle je jeden z lidí, o kterých jsem vám už říkala, Roz. Zavedl tu nový pracovní postup, který nám zkrátil dobu zpracování. Je to spousta práce, kterou začal dělat sám od sebe, a výsledky jsou úžasné. Roz, ráda bych vám představila Alexe Jarroda.“

  


  
    [33]


    


    Jarrod byl ztracen ve vlastním světě. Ve světě pohlceném potřebou zjednat spravedlnost. Byl do své složky tak ponořen, že mu chvíli trvalo, než si všiml dvou žen stojících u jeho stolu.


    Poznal Tillersonovou. „Ahoj, Brendo, promiňte, nějak jsem se zamyslel.“


    „Zrovna jsem říkala Roz, jakou skvělou práci tu odvádíte.“


    Jarrod vstal z křesla a nabídl Krayové ruku. Ta měla co dělat, aby se udržela v klidu.


    „Ahoj, Alexi, jsem Roz Krayová.“ Potřásla mu rukou. Jejich dlaně se dotkly a jizva na jejích zádech vybouchla, jako by do ní bodaly tisíce jehel.


    „Vypadá to, že by mi mělo pískat v uších.“ Jarrodova ruka na konci potřesení povolila, ale ona držela dál a nedovolila jeho ruce klesnout.


    Jejich oči se setkaly a Krayové se pod oblečením rozpálily jizvy.


    Jarrod stáhl ruku k sobě a utřel si dlaň o nohavici.


    „Roz je tu na krátké prohlídce Oddělení trestního řízení a jeho činnosti,“ pokračovala Tillersonová. „Napadlo mě, že když jsem vás tak chválila, Alexi, měla bych ji sem přivést a představit vás.“


    „Brenda velmi chválila práci, kterou tu odvádíte,“ řekla Krayová, zatímco ho propalovala pohledem. „Zmínila, že do práce chodíte brzy, abyste zorganizoval příchozí dokumenty od Královské prokuratury a soudů, aby se dostaly ke správným lidem.“


    „Ano, přichází odevšud. Dělám to tak už nějakou chvíli a vypadá to, že to funguje.“


    Krayová sepnula ruce za zády a pokusila se skrýt nervozitu. Aby se vyhnul jejímu pohledu, díval se Jarrod jinam a jen příležitostně se nenápadně podíval jejím směrem. Z kapsy si vytáhl kapesník a osušil si jím tvář.


    „Můžeme pokračovat, Roz?“ Tillersonová na ni mávla, aby jí ukázala kudy.


    „Ráda jsem vás poznala, Alexi,“ pronesla Krayová, tělo v jednom ohni.


    Jarrod zvedl ruku na znamení, že děkuje, a sedl si zpátky do křesla. Sledoval, jak se Krayová s Tillersonovou po boku přesouvají mezi shluky kancelářských stolů.


    „Tak, Roz…,“ řekla Tillersonová.


    „Omluvte mě, Brendo, tohle musím vzít.“ Krayová vytáhla telefon z kapsy kabátu a přidržela si ho u ucha. „Dobře. Budu tam za pět minut.“


    „Potíže?“


    „Jo. Omlouvám se, ale prohlídku budu muset zkrátit. Máme problém, co se zrovna rozjel, a vyžaduje moji pozornost.“


    „Ani chvilka klidu. Doufám, že to tu pro vás bylo užitečné, a těším se, až vás uvidím u pohovoru.“


    Potřásly si rukama a Krayová vykročila do přední části kanceláře, prošla dveřmi a každý sval v jejím těle jí říkal, aby se neotáčela. Postavila se do mezipatra a na telefonu zmáčkla dvě tlačítka.


    Jarrod sledoval, jak Krayová odchází, a každý sval v jeho těle mu říkal, aby utíkal. V puse cítil písek.


    Tavener zvednul telefon. „Roz.“


    „Běžte do vyšetřovačky, vezměte portrét našeho podezřelého a pak naklusejte do třetího patra Oddělení trestního řízení. Rychle.“


    „O co…“


    „Hned teď!“


    Krayová se rychle podívala zpět skleněnými dveřmi a zahlédla Jarroda sedícího u stolu. Vzhlédl a předstíral, že pokračuje v práci. Srdce jí málem vyskočilo z hrudníku. Jarrod byl pohledem přilepený ke dveřím.


    Minuty ubíhaly. Jarrod se zvedl od stolu a podíval se z okna. Venku se to hemžilo lidmi, Krayová mezi nimi nebyla.


    Krayová zaslechla zvuk těžkých bot velikosti jedenáct beroucích schody po dvou.


    „O co jde?“ Tavener funěl a snažil se popadnout dech.


    „Do prdele. Je to on.“


    „Je to kdo?“


    „Ten chlap na kresbě. Jeho jméno je Alex Jarrod a pracuje na Oddělení trestního řízení.“


    „Do hajzlu. Kde je teď?“


    „U svého stolu na druhé straně kanceláře. Potkala jsem se s ním a myslím, že mě prohlédnul.“ Krayová otevřela dveře a s Tavenerem těsně za sebou nakráčela dovnitř.


    Jarrod byl pryč.


    Proplétali se kanceláří, prohlíželi tváře. Krayová ukázala na zadní roh, Tavener pokývl.


    „Roz, jste zpátky už tak brzo?“ Byla to Tillersonová, která se pořád bavila se svým týmem. Krayová ji ignorovala.


    Kurva, kde je?


    Došli k jeho stolu. Obrazovka počítače pořád svítila a na desce byl běžný pracovní nepořádek. Přes opěradlo židle měl přehozenou bundu.


    „Zkontrolujte záchody, já se podívám do bočních kanclů,“ oznámila Krayová.


    „Roz, je nějaký problém? Můžu nějak pomoct?“ Zase Tillersonová.


    „Viděla jste Alexe Jarroda?“


    „Ano, vždyť tu… Aha, není tam. Ještě před vteřinkou tu byl.“ Krayová vyrazila k nejbližší kanceláři a vrazila dovnitř. „Roz, o co tady jde?“


    Místnost byla prázdná. Krayová se podívala pod stoly a za dveře. Nic. Přešla k další kanceláři a postup zopakovala.


    Objevil se Tavener. „Pánské i dámské záchody jsou čisté.“


    „Běžte na vrátnici a zjistěte, jestli tu má Jarrod auto. Mohl by být na parkovišti.“


    Tillersonová chytla Krayovou za paži. „Roz, musíte mi říct, o co tu jde.“


    Krayová se rozhlédla po kanceláři a po hromadě obličejů, jež ji sledovaly.


    „Věříme, že Jarrod může být zapletený do jednoho vyšetřování vraždy. Poznala jsem ho podle portrétu kreslíře. Nenapadá vás, kam by mohl jít?“


    „To mě poser,“ prohlásila Tillersonová a její profesionální fasáda se rozpadla na prach. „Zahlédl někdo, kam šel Alex?“ rozezněl se její hlas po kanceláři.


    Nastalo všeobecné mumlání a kroucení hlavami.


    „Dá se odtud vyjít jinudy?“


    „Vzadu je požární schodiště, ale je už…“


    „Kde? Kde vzadu?“


    „Tudy.“


    Krayová následovala Tillersonovou podél zadní stěny do části vyplněné kovovými regály zatíženými stovkami zaprášených složek. „Nefunguje od té doby, co jsem to tu převzala. Prorezlo tak, že to už nejde opravit.“


    Za jednou z polic byly dřevěné dveře, střepy ze skleněného krytu požárního zámku ležely na zemi.


    „Sakra!“ Krayová rozrazila dveře a shlédla dolů na rezavé kovové schodiště, které se táhlo podél stěny budovy. Chytla se zábradlí a vystřelila po schodech dolů.


    „Roz, není to bezpečné,“ křičela Tillersonová, ale bylo příliš pozdě. Krayová se už dostala o patro níž.


    Krayová cítila, jak se pod jejími kroky kovová konstrukce houpe a skřípe. Měla dobrý výhled na zadní parkoviště pro zaměstnance. K vozidlům přicházelo několik lidí a další šli směrem do práce. Nikdo z nich nevypadal jako Jarrod.


    Dostala se na zem a pořádně si hlasitě oddychla. Z kovové konstrukce nad ní se ozývalo hrozivé skřípění a v jeden hrozný moment si myslela, že se na ni celé schodiště zřítí. Tavener stál vedle ní.


    „Jarrod má černý vauxhall, tady je SPZ.“ Předal Krayové útržek papíru a společně vběhli mezi auta a hledali to, které byl odpovídalo popisu. Po několika minutách Tavener zvolal: „Roz, tady.“


    Krayová se rozběhla za hlasem a zahlédla Tavenera stojícího u auta.


    „Někde tu musí být,“ prohlásila. „Řekněte na vrátnici, aby vytáhli všechny kamerové záznamy, které za poslední půlhodinu mají. Upozorním Bagleyho, aby rozeslal Jarrodovu fotku… a dal pár policajtů ke vstupu.“


    Tavener a Krayová sáhli po svých telefonech.


    „Do prdele!“ zařvala Krayová, jak nejhlasitěji mohla, přesně ve chvíli, kdy jí Bagley zvedl telefon.
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    S rukama v kapsách pochoduju u krajnice. Zatraceně mrzne a vítr se mi přímo prořezává košilí. O nic nejde. Chlad mi vyhovuje.


    Vytáhnu z kapsy telefon a upustím ho na zem. Rozhlédnu se, abych zjistil, jestli se někdo nedívá, a opakovaně patou dupnu na dotykovou obrazovku. Sklo se roztříští, ale já z něho dál vydupávám duši. Zvednu ostatky telefonu z chodníku a hodím je přes zeď.


    Pochoduju už skoro hodinu a snažím se ovládnout výbuchy znějící v mé hlavě. Fyzická námaha mi pomáhá soustředit se. S hlavou skloněnou se plahočím dál.


    Předtím, když Krayová v kanceláři zmizela z dohledu, jsem si vytáhl interní telefonní seznam. Písmena DI před jejím jménem mě donutila uvědomit si, že je na čase katapultovat se ven. Musím se přiznat, že na slézání po tom vyřazeném požárním schodišti jsem se netěšil, ale byla to má úniková trasa pro případ, že by věci šly do kopru. A setkání s detektivem inspektorkou Roz Krayovou rozhodně věci do kopru poslalo. To, jak se na mě dívala. Věděl jsem, že mi došel čas.


    Pochoduju dál a přicházím k rozcestí. Vyberu si ulici vedoucí na jih rovnoběžně s Promenádou. Zvládl jsem se vyhnout hlavním silnícím s bezpečnostními kamerami a dopravou, ale neustálé chození křížem krážem po městě mou cestu prodloužilo tak, jak jsem si to ani nedokázal představit. Nohy mě pálí chladem.


    Přede mnou se v dáli tyčí vlnité oplocení. Dojdu na roh, rozhlédnu se, uvolním jeden vlnitý plech a posunu ho na stranu.


    Jakmile projdu sutinami a blátem, udělám to samé s bezpečnostním bedněním u zadní stěny. Uvnitř mě přivítá známá vůně sádrokartonu a prachu.


    Vyběhnu vzhůru po schodišti pro zaměstnance až nahoru a v temných chodbách se orientuju pohmatem. Dorazím do střešního apartmá. Z hřebíku sundám vojenskou blůzu a navléknu si ji. Končetiny se mi klepou a zuby cvakají. Jak prosvítá slunce žaluziemi, táhnou se po stěnách vodorovné linky světla. Zvednu lahev vodky a odšroubuju víčko. Žhnoucí tekutina po cestě dolů pálí, ale zafunguje okamžitě a uvolní napětí v mém těle. Nechutná mi, ovšem nákup vodky byl otázkou prostoru a množství. Přestože bych do sebe raději hodil pivo, bylo by mnohem obtížnější dotáhnout do tohoto střešního apartmá basy ležáku. Došel jsem k závěru, že budu-li potřebovat alkohol, bude to muset být tvrdý alkohol. U stěny stojí vyrovnané čtyři lahve. Vedle chlastu jsou pytlíky sušeného jídla a lahve vody plus cestovní vařič a plynová lahev. Vybavit to tu trvalo několik měsíců, ale je pravda, že tohle jsem plánoval už dlouho. Snad jsem myslel na všechno. Dokonce i na náhradní baterie do čelovky, zásobu základních léků plus několik levných telefonů na kredit a jeden chytrý telefon. Uvědomuju si, že musím šetřit baterie, takže jsem je ještě ani nezapnul.


    Dnes jsem zpanikařil, to je jisté. Ale je to nevyhnutelná fáze této operace. Dříve nebo později bych tu stejně skončil, abych se schoval. Zásoby by mi měly dovolit zůstat tu nepovšimnutý. Policie si může moje auto nechat, není v něm nic zajímavého. Byt mi můžou taky prohledat dle libosti – ani tam nic nenajdou.


    Plán je jednoduchý: jakmile se situace stane příliš ožehavou, zmizím. Sednu si na podlahu, mezi kolena si nastavím zrcátko a začnu si nůžkami ošmikávat vlasy. Zanedlouho mám hlavu pokrytou tmavými chomáčky vlasů, které oholím jednorázovou žiletkou. Za několik dní doplní mé nové vzezření bradka s knírem. I když se jedná o změnu zevnějšku, která by podrobné prozkoumání neustála, bude dostatečně dobrá na to, aby zmátla běžné kolemjdoucí.


    Z ramen mi padá napětí a výkřiky v mojí hlavě utichly. Sáhnu po lahvi a ještě jednou se napiju.


    Do hajzlu. Tohle bylo těsný.


    


    „Jarrod utekl po svých starým požárním schodištěm v zadní části administrativní budovy.“ Krayová za přísného dohledu Bagleyho a zástupkyně náčelníka Quadeové procházela ve video softwaru záznamy bezpečnostních kamer. Po obrazovce se míhaly zrnité obrazy aut a lidí. „Tady je Jarrod zachycen na kameře vzadu a tady odchází z areálu a zahýbá na King’s Street.“


    „Proč jsi ho nezatkla, když jsi ho měla zaseknutého na Trestním řízení?“ zeptal se Bagley a hrál si přitom s perem.


    „Potřebovala jsem si být jistá, plus jsem potřebovala podporu. Vždyť mohl být ozbrojený v kanceláři plné lidí. To jsem nemohla risknout,“ odpověděla Krayová.


    „Mohlas…“


    „Jo, mohla, ale neudělala. Možná, že kdybys pokládal správné otázky, když jsi mluvil s tím realitním makléřem, tak bychom měli jeho portrét už o den dřív.“


    „Dobře, dobře.“ Quadeová zvedla ruce, protože jí tyhle uštěpačné poznámky začínaly lézt na nervy. „Vykašlete se na to. Byl na nás moc rychlý a museli jsme pracovat s tím, co jsme měli. Co o Jarrodovi víme?“


    Krayová se podívala do svých poznámek. „Je mu třicet osm let, k policii se přidal po nějaké době v armádě, kde byl aktivně nasazen v Afghánistánu. Ze zdravotních důvodů ho propustili a k nám přišel pracovat asi před rokem. Když jsem mluvila s Tillersonovou a jeho vedoucí, obě řekly, že Jarrod byl tak trochu samotář, docela příjemný chlap, ale nikdy se s ostatními z kanceláře nevídal mimo. Obávám se, že mezidobí mezi odchodem z armády a nastoupením k nám je trochu nekompletní. Máme u ministerstva obrany požádáno o jeho záznamy, ale jak všichni dobře víme, nemusí to nijak pomoct.“


    „Co jeho domácí situace?“ zeptala se Quadeová.


    „O té toho moc nevíme, ale pracujeme na jeho online profilu, abychom ho našli na sociálních sítích. A vypadá to, že jeho telefon je mrtvý. Také máme u jeho bytu postavených několik uniforem, jenom pro případ, že bychom měli štěstí. Dostali jsme se tam docela rychle a nevěříme, že to domů stihnul poté, co utekl z práce. Půjdu tam, jakmile to tu dokončíme. Jeden z jeho sousedů řekl našemu policistovi, že Jarrod žil s nějakou ženou, která tam už ale měsíce nebyla. Zjišťujeme, o koho by se mohlo jednat. Jeho vozidlo je stále na parkovišti a všechny údaje z Registru vozidel sedí. Jakmile to tu zorganizujeme, předáme ho forenznímu týmu. A dali jsme sledovačku na jeho bankovní účty. Taky jsme vyhlásili poplach na místních autobusových zastávkách a vlakových nádražích i na letištích.“


    „Má nějaký trestní záznam?“


    „Ne, je čistý.“


    „Víme o něčem, co by nám mohlo říct, proč to ten chlap dělá?“


    „Motiv zatím není jasný. Krom toho, co jsme věděli už dřív, tedy že se ujal role jakéhosi mstitele proti lidem, kteří dostali podmíněné tresty.“


    „Ještě něco?“


    „Otisk boty nalezený v bytě, kde byl zavražděn Hicks, odpovídal vojenské botě. Sedí to na něj.“


    „Musíme předpokládat, že si někam zalezl. Možná se schovává u nějakého kamaráda,“ prohlásila Quadeová.


    „To by ale neodpovídalo jeho profilu samotáře,“ oponovala Krayová.


    „Myslím, že s tím musíme na veřejnost,“ přidal konečně Bagley něco do vínku. „Udělat televizní vystoupení a uvidíme, co z toho vzejde. Mohlo by ho to vystrašit, způsobit, že udělá chybu, a taky by mu to mohlo zamezit v pohybu, protože by riskoval, že ho někdo pozná.“


    „To můžu zařídit,“ řekla Quadeová. „Co plánujeme dělat s dalšími lidmi, co jsou na seznamu potenciálních obětí?“


    „Jarrodovi jsme do toho pěkně hodili vidle,“ prohlásil Bagley a předklonil se. „Myslím, že se bude soustředit na útěk. Nebude zvažovat další vraždy.“


    Krayová si zírala do klína a otáčela svým snubním prstenem.


    „Co na to říkáte vy, Roz?“ zeptala se Quadeová.


    „Myslím, že má svou misi. Jarrod nikam nepůjde, dokud nebude splněná.“
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    Krayová seděla na kraji pohovky a rozhlížela se. Tohle byl její poslední úkol před tím, než se vrátí domů, hodí nohy nahoru a pošle do sebe lahev vína. Julie Clarkeová přišla se dvěma šálky kávy.


    „Tu máte,“ řekla a jeden Krayové podala. „Říkala jste, že se mnou chcete mluvit ohledně Alexe. Má nějaké potíže?“


    „Kdy jste ho viděla naposledy?“ vyhnula se Krayová otázce.


    „Viděla jsem ho nedávno, když jsme byli v bance. Měli jsme společný účet, který pro zrušení vyžadoval podpis obou dvou. A já vím, že se to dá udělat samostatně, ale z nějakého důvodu jsem ho chtěla vidět.“


    „Jak vypadal?“


    „Byl v pořádku. Chvilku jsme klábosili o všem možném a vypadal docela spokojeně. Řekl, že v práci to jde dobře a že pořád žije v našem bytě. Alex toho moc nenamluví… trošku musíte číst mezi řádky.“


    „Vídáte se často?“


    „Ne. Vůbec ne. Tohle bylo poprvé skoro po roce. Přestali jsme se vídat, když jsem se odstěhovala.“


    „Jak dlouho jste byli spolu?“


    „Šest let.“


    „Proč jste se rozešli?“


    „Alex se vrátil z poslední mise v Afghánistánu jako vyměněný. Propustili ho ze zdravotních důvodů po tom, co chytnul leishmaniózu.“


    „A to je co?“


    „Způsobuje to kousnutí muchničky, která vstříkne do kůže parazita a následkem toho vám maso vybouchne v obrovských bolácích. Kousla ho do tváře a byl v hrozném stavu. Trvalo celé věky, než se to zahojilo.“


    „A to ho změnilo?“


    „Nepomohlo to, ale tím to nebylo. Na své poslední misi vyjel s týmem na hlídku, kde na ně zaútočili. Většina z jeho týmu zemřela, ale Alex přežil. Bylo to hrozné a rozvinula se u něj posttraumatická stresová porucha. PTSD.“


    „Který typ?“


    „Každý, který vás napadne. Měl záchvaty paniky, noční můry, denní můry, výbuchy, slyšel hlasy. Začalo to pomalu, ale rychle to převzalo otěže.“


    „Tehdy jste odešla?“


    „Už jsem to nezvládala. Když měl nějaký svůj záchvat, mlátil sebou a občas mě trefil. Bojoval s neviditelnými útočníky a někdy jsem byla moc blízko. Bylo to strašné a on kategoricky odmítal pomoc, tak jsem se sbalila a odešla. Dřív nebo později by mě vážně zranil, to jsme věděli oba.“


    „Kam jste šla?“


    „Nastěhovala jsem se k mámě, ale to vydrželo jenom týden.“


    „Jak to?“


    „Kdybyste znala moji mámu, určitě byste se neptala. Tehdy mi Kail nabídl, že se můžu zabydlet tady, dokud se zase nepostavím na nohy.“


    „Kail je…?“


    „Kail je můj šéf v práci. Nabídl mi volný pokoj a šlo to jedno s druhým. No, znáte to… a teď spolu žijeme. Jsme spolu nějakých pět měsíců.“


    „Kde je Kail teď?“


    „Jednou týdně chodí do squashového klubu. Nejsem si jistá, jestli tam hrají squash, ale baví ho to.“


    „Ví Alex o Kailovi?“


    „To si nemyslím.“


    „Má Alex nějaké přátele? Používá nějaká sociální média?“


    „Před Afghánistánem měl spoustu přátel, ale když se vrátil, všechny je odehnal. Zůstal v kontaktu s kapitánem svého týmu, chlapem jménem Jono, který se vrátil s hroznými zraněními a nakonec zemřel. Takže… víte, když se ptáte na jeho přátele, tak si nemyslím, že nějaké má. A jeho představa sociálních médií je, že občas pošle esemesku.“


    Krayová pokývla a něco si zapsala do bloku.


    „Neodpověděla jste na mou otázku. Má Alex nějaké potíže?“ zeptala se Clarkeová znovu.


    „Myslíme si, že je zapleten do případů vražd tří lidí.“


    „Ježíši!“ Clarkeové vyšplouchla káva ze šálku na hřbet ruky. Šálek položila na krb. „Vražd? Ale jak?“


    „Právě provádíme vyšetřování, takže je příliš brzy na jakékoli detaily. Nicméně půjdeme na veřejnost se žádostí, aby nás kontaktoval kdokoli, kdo Alexe zahlédne.“


    „Do háje. Chcete říct, že zmizel?“


    „Potřebujeme ho najít. Konala se tisková konference, která se bude dnes večer vysílat v televizi. Nechtěla jsem, abyste to prohlášení viděla, aniž bychom vám to nejdřív oznámili.“


    „Tomu nevěřím.“ Clarkeová byla na nohou a pochodovala po obýváku.


    „Nechci, abyste panikařila, Julie, ale chci, abyste nám zavolala, pokud by vás Alex kontaktoval.“ Krayová zalovila v kapse svého kabátu a předala Clarkeové vizitku. „Na tomhle čísle mě zastihnete kdykoli, ve dne v noci.“ Krayová dopila zbytek své kávy a postavila se k odchodu. Clarkeová pořád chodila do kolečka po obývacím pokoji.


    „Vyprovodím se sama.“ Krayová se vydala k příjezdové cestě k autu. V arkýřovém okně stále viděla Clarkeovou, jak stojí uprostřed pokoje a snaží se pochopit, co právě vyslechla.


    Krayové zavibroval telefon na palubní desce. Byla to zpráva od doktora Hezounka. Bylo v ní jediné slovo: Jídlo? Zavolala mu a z reproduktoru se ozval jeho hlas.


    „To bylo rychlé. Máš hlad?“ řekl Millican.


    „Ne, ale mám žízeň.“


    „Líbil by se ti improvizovaný košt u mě doma?“


    „Ne. Ale co takhle, že bys přišel ke mně a já zařídím večeři?“


    „Vždyť nevaříš.“


    „Já vím. Uvidíme se v půl deváté.“ Zavěsila. Příjemný konec příšerného dne.


    


    Přesně ve dvacet třicet se ozvalo zaklepání na dveře. Krayová vyrazila dolů oblečená do džínů a topu. „Už běžím. Už běžím,“ volala. Když se dostala domů, stihla jenom rychlou sprchu.


    Otevřela dveře a uviděla Millicana držícího lahev.


    „Čau. Slyšel jsem, že se tu v okolí pohybuje nějaká žíznivá žena. Znělo to jako pohotovost.“


    „Pojď dál.“ Přešel přes práh, ale neustoupila, aby ho pustila dovnitř. Namísto toho se její tělo natlačilo na to jeho a políbila ho na ústa. „Stoprocentně pohotovost.“ Vzala mu z rukou lahev a odešla do obývacího pokoje, kde už vedle skleničky na stolku stála další velká lahev.


    Svlékl si kabát a přidal se k ní na pohovce.


    „Vypadalo to, že tu první lahev vypiju sama,“ řekla.


    „To by se dalo brát jako pohotovost. Už vidím ty titulky: ‚Osamělá žena večer vypije celou lahev‘. To je v tomhle domě sotva nějaká žhavá novinka, nebo ne?“


    Nalila mu skleničku a přiťukli si. „Drzoune.“


    „Blbý den?“


    „Jo, jeden z nejhorších. Měli jsme toho chlapa, co vraždil, ale zmizel nám.“


    „To je blbý den.“


    „Vlastně, abych byla přesnější… Měla jsem toho chlapa, co vraždil, a zmizel mi.“


    „Fuf! To je horší.“


    „Kdybych se bývala naklonila přes ten stůl a složila ho pěstí, byli bychom teď v hospodě a oslavovali.“


    „Takže jsem taková cena útěchy. Pěkný.“


    „Ne, tak jsem to nemyslela.“ Krayová vyhoupla své nohy na pohovku a opřela se o Millicana. „Chtěla jsem, abys přišel, ale to nemění nic na tom, že den stál za hovno.“


    „Dostaneš ho.“ Millican ji políbil ze strany na krk. Nastala příjemná chvilka, kdy ani jeden z nich neřekl jediné slovo. Upíjeli víno a užívali si přítomnost toho druhého.


    „Necítím nic z kuchyně,“ narušil okamžik.


    Ozvalo se zaťukání na vchodové dveře.


    „Řekla jsem, že se o večeři postarám.“ Krayová položila sklenku na stůl a s peněženkou vyšla do chodby. „Neřekla jsem, že budu vařit.“


    Za pár minut se vrátila s dvěma plochými čtvercovými krabicemi. „Předpokládám, že máš rád pizzu.“ Položila je na stolek a otevřela víka.


    „Sakra, Roz, tohle jsi vážně nemusela.“


    „Já vím. Musela jsem jim zavolat dvakrát, protože poprvé byli nedostupní. Vážně vyčerpávající.“


    Krayová si nacpala trojúhelník pizzy do úst. Z jejího vztahu s doktorem Hezounkem vzešla jedna pozitivní věc – teď si k vínu alespoň dávala opravdové jídlo, a ne tabulku čokolády… nebo prostě víc vína.


    „Skvěle jsi to uvařila,“ řekl a pustil se do dalšího krajíce česnekového chleba.


    „Já vím.“


    


    O dvě hodiny později pořád leželi propletení na pohovce. Jídlo, stejně jako víno, bylo pryč.


    „Nemůžu uvěřit, že jsi přinesl jenom jednu lahev,“ řekla.


    „Nemůžu uvěřit, že ti v lednici zbývala jenom půlka lahve.“


    „S tím nic dělat nešlo. Když jsem přišla domů, měla jsem žízeň.“


    „Nemáš tu někde obchod s alkoholem? Že bych tam pro nějaké víno skočil.“


    „Počkej. Kolik je hodin?“


    „Něco po půl jedenácté.“


    „Musím zapnout zprávy. Nebude ti to vadit, že ne?“


    „Ne. O co jde?“


    Televize se rozsvítila a Krayová přepnula kanál. Moderátorka řekla: „… na tiskové konferenci byl náš reportér.“


    Následoval střih na zástupkyni náčelníka Quadeovou s Bagleym po boku a shlukem mikrofonů vyrůstajícím ze stolu před ní. Jako pozadí použili odznak a logo sboru.


    „Vyšetřujeme momentálně vraždy…“


    „Paní Kulička řekla, že dnes zorganizuje tiskovou konferenci, a já měla moc práce a neviděla jsem ji,“ vysvětlila Krayová. „Koukej na Bagleyho. Vypadá, že se strachy podělá.“


    „… hledáme tohoto muže. Jmenuje se Alex Jarrod…,“ četla Quadeová ze svého připraveného proslovu. Obrazovku vyplnil Jarrodův obličej. „Žádáme všechny občany, kteří Alexe Jarroda zahlédnou, aby nás kontaktovali na telefonním čísle uvedeném dole na obrazovce. Přečtu vám ho. Číslo je…“


    „To je ten chlápek, co mi dneska zdrhnul,“ zavrčela Krayová. Millican zíral na obrazovku a mrkal. Reportáž skončila a Krayová vypnula televizi. „Kéž by ho někdo zahlédl.“ Napůl se otočila k Millicanovi, aby ho políbila na rty. „Pojďme do toho obchodu oba. Nevěřím ti.“


    Millican mlčel.


    „Jsi v pořádku?“ zeptala se Krayová.


    „Ne. Není mi dobře.“


    „To snad ne. Byla to ta pizza?“


    „Nevím.“ Millican odstrčil Krayovou na stranu a zvednul se. „Musím jít.“


    „Jít? Co myslíš tím jít?“


    „Musím odejít.“ Natáhl si boty, z chodby si vzal kabát a sebral své klíče.


    „Vydrž, Chrisi. Kam jdeš? Nemůžeš řídit.“


    „Budu v pohodě. Měl jsem jen pár skleniček.“


    „Chrisi, vypil jsi toho až moc.“


    „Musím domů.“


    „Chrisi, nemůžeš…“ V tu chvíli se vchodové dveře zabouchly.
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    Dám si do úst sousto a mé chuťové pohárky se snaží přijít na to, co mi sakra udělaly, že mě takhle naštvaly. Rychle se podívám na složení balíčku. Na obalu se vyjímá nápis „chilli con carne“.


    O tom dost pochybuju.


    Jídlo je teplé, ale to je tak to jediné, co by se o něm dalo říct. Sáhnu po lahvičce Tabasca. Zírají na mě mrtvé oči Alice Foxové, pedofilky. Představuju si, jak přes její obličej kreslím velké červené X – však ono to přijde.


    Jídlo položím na zem, vybalím z krabičky chytrý telefon a poskládám součástky dohromady. Být na Promenádě má jednu výhodu: je tu skvělé pokrytí 4G sítí a aplikaci Facebooku mám staženou během chvilky. Špičkou prstu na ni kliknu, zadám nezbytné údaje a na obrazovce se objeví má falešná identita. Komukoli, kdo by projížděl mou historii, by přišlo, že jsem nudný chlap, co nikdy nepostnul jedinou zprávu nebo fotografii. Což je pravda. Nicméně patřím do jedné skupiny. Do exkluzivní skupiny o třech členech, ze kterých jednomu odbouchli nohy a teď už je po smrti a ten druhý mi pomohl zvládnout mé nejtemnější období po tom, co jsem se zotavoval z ničivky.


    Když jsme se vrátili z Afghánistánu, rozhodli jsme se udržovat kontakt a Jono přišel s nápadem uzavřené skupiny. „Bude to jenom mezi námi třemi,“ řekl. Nevím proč. Telefon vydá pronikavé cink a objeví se notifikace. Stojí na ní: Musíme si promluvit. Naléhavě. Zpráva byla odeslána před hodinou.


    Naťukám odpověď a okamžitě se mi dostane reakce.


    Natáhnu na sebe víc vrstev a vydám se temnou chodbou ke schodišti. Čelovka ozařuje červenorůžové stěny bílým kuželem světla. Když jdu po Promenádě, vítr začne nabírat na síle. Čisté černé nebe potvrzuje, že do rána budeme mít pokrývku ledu a námrazy. Velký jasný měsíc vrhá přes moře stříbrný klínek. Sestoupím po schodech na písek a vydám se kolem věže k Hlavnímu molu. Litinová budova vystupuje kolmo z moře a drží ve vzduchu dřevěný chodník něčím, co připomíná prsty starce. Siluetě dominuje ruské kolo, které se svou výškou sto osm stop natahuje k noční obloze.


    Je odliv a já dojdu až k vlnolamu. Zanedlouho jsem pod molem v obklíčení tlustých sloupů podpírajících tuhle masivní stavbu. Zastavím, opřu se o železnou kostru a prohlédnu si pláž. Za sebou slyším vlny šplouchající na písku. Je to uklidňující zvuk.


    Ve tmě zahlédnu siluetu přicházející ke mně. Hluboce zahvízdám a on otočí hlavu mým směrem. Za další minutu stojí vedle mě.


    „Čau, dostal jsem tvoji zprávu. Co je tak naléhavého?“ ptám se.


    „Co to kurva děláš?“ Je udýchaný.


    „Stojím pod Hlavním molem a kecám s tebou.“


    „Vtipálku. O co do prdele jde?“


    „Tohle místo miluju, ty ne? Vážně s ním souzním. Vím, že lidi mají radši věž nebo Zimní zahrady nebo Pleasure Beach, ale tohle je moje oblíbené místo. Věděl jsi, že dvakrát shořelo? Dva požáry během devíti let, oba to málem zničily, ale pořád je tu. Pořád stojí. Je to bojovník. Jako já.“


    „Viděl jsem tvoji fotku v televizi. Říkají, že jsi hledaný v souvislosti se třemi vraždami.“


    „Jo, aha… tohle.“


    „Alexi, cos to kurva provedl?“


    „Takže policie vydala veřejné prohlášení?“


    „Jo, vydala. Proč s tebou do háje chtěj mluvit?“


    „Protože jsem ty lidi zabil.“


    „Co?! Proč bys to kurva…?“


    „Protože museli umřít. Proto.“


    Muž začne chodit v malých kruzích a dívá se vzhůru. „Co se stalo? To ti něco provedli? Je to nějaká pomsta?“


    „Ne, tohle je odplata. Jsou to lidé, kteří unikli trestu za ty nejohavnější zločiny a musí za ně pykat.“


    „Nemůžeš jenom tak zabíjet lidi.“


    „Jo, můžu.“


    „Ne, nemůžeš. Šels do armády, abys lidi chránil. Nemůžeš se vrátit a začít je zabíjet.“


    „V tomhle se právě pleteš. Rádi si říkáme, že jsme v Afghánistánu bojovali, abychom bránili svůj způsob života, ale tak to nebylo.“


    „To jsou sračky.“


    „Nechápeš to.“


    „Tohle je ta nejsmysluplnější věc, cos zatím řekl… Ne, nechápu to. Co se ti to sakra odehrává v tý tvojí podělaný palici?“


    „Dívám se na to takhle: všichni žijeme v zatraceně velkých domech, uprostřed ničeho, ve zvláštní zemi…“


    „Co je zas tohle? Pohádka na dobrou noc?“


    „Vydrž. Snažím se to jednoduše vysvětlit. Je to, jako bychom všichni žili ve velkých domech, uprostřed ničeho, ve zvláštní zemi. Jsou tu i další lidé, ve svých vlastních velkých domech. U nás doma máme pravidla, díky kterým jsme šťastní, ale ostatní mají jiná pravidla. Jejich pravidla nejsou jako ta naše. U nich doma je v pořádku lidi zabíjet, znásilňovat děti, mlátit slabší nebo okrádat sousedy, a my žijeme ve strachu z toho, že tahle pravidla chtějí vnutit i nám. Tak posíláme lidi, aby s těmi, co mají jiná pravidla, bojovali, a to je nebezpečné. Jakmile si v boji odvedeš to své, můžeš se vrátit zase k sobě domů. A tehdy zjistíš, že tenhle tvůj boj k ničemu nevedl.“


    „A kam vede tohle?“


    „Tehdy zjistíš, že pravidla, za která jsi bojoval, neexistují. Je špatné zabít dítě – ne, není. Je špatné znásilnit dítě – ne, není. Je špatné lidem vyhrožovat a mlátit je – ne, není. Zjistíš, že pravidla, která jsi bránil, už neplatí. Kam to do prdele vede? Mohli jsme ty další lidi nechat přijít k nám, zavést tu jejich pravidla a zachránit tak ty, co zemřeli.“


    „To jsou sračky!“


    „Prober se! Lidi zabíjej děcka, a pak se jim nic nestane, zneužívaj děti, a nic se jim nestane, napadaj lidi, vyhrožujou jim a okrádaj je, a nic se jim nestane. Za to jsme nebojovali.“ Chytnu ho za ramena. „Bojoval jsem za svou zemi, ale nikdy jsem nebojoval za tohle.“


    „Do prdele, Alexi, musíš se vydat policii. Seš nemocnej, PTSD ti pokřivilo vnímání. Musíš přestat.“


    „Nemůžu. Mise neskončila.“


    „Mise? Jaká mise? Teď nejsme v provincii Hilmand. Tohle není Sangin nebo Severní údolí. Tohle je Anglie. To místo, za který jsme bojovali.“


    „Tak proč sakra oni taky nebojují za nás?“ Strčím do něj a on se zapotácí. „Jsi součástí Bratrstva, postaral ses o mě v Bastionu a pomohls mi, když jsem se vrátil. Myslel jsem, že ze všech lidí mi porozumíš právě ty.“


    Přichází příliv a voda nám začíná šplouchat u podrážek bot.


    Tvrdě se do mě pustí, narve mi pěst do hrudníku a narazí mě na jednu z podpěr. „Staral jsem se o tebe, protože to byla moje práce, a teď potřebuješ nechat i ostatní dělat jejich práci. Tohle není tvůj boj. Policie, Královská prokuratura, soudci, ti všichni mají nějakou roli a občas ji podělaj, ale tvým úkolem není to napravovat.“


    Přitlačím svůj obličej na ten jeho. „Ano, je. Donkovi, Jonovi, Pašerákovi, Ryanovi, Patovi a všem ostatním, co se buď nevrátili, nebo se vrátili s odstřelenýma nohama a rukama, těm všem dlužím nápravu.“


    Zarazím svoji nohu za jeho a praštím s ním do písku. Tvrdě dopadne na záda do mělké vody. Když mu mé koleno přistane na hrudníku, vyrazí mu dech. Špička nože se mu zaryje do kůže na tváři. Vidím, jak se mu v šeru lesknou vytřeštěné oči.


    Nohou kopne do písku a udeří mě pěstí. Ránu zablokuju a chytnu ho za zápěstí.


    „Nedělej to.“ Škube se pode mnou, vlasy se mu kvůli mořské vodě lepí k hlavě. „Nedělej to.“


    „Musíš přestat. Nemůžeš jenom tak zabíjet lidi.“ Slova procedí přes zaťaté zuby.


    „Důvod, proč ti v tuhle chvíli netrčí kudla z důlku, je, že jsi součástí Bratrstva. Pomohls mi a jsme přátelé. Takový jsem kamarád. Nesmíš se mi plést do cesty. Rozumíš mi?“


    Zírá na mě a snaží se vyprostit. Zatlačím mu kolenem na hrudní kost a přitisknu mu ostří nože k hrdlu. Obličej mám jenom několik centimetrů od toho jeho.


    Ztuhne.


    „Řekl jsem ‚rozumíš mi?‘.“ Pokývá hlavou a mrkne. „Protože jestli ne, tak Bratrstvo Nebratrstvo, zabiju tě, Chrisi.“
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    Vidím siluetu policajta sedícího v autě před domem. Jaká to nevděčná práce! Chodník se třpytí nánosem silné námrazy. Obejdu roh, skryju se za křovím a ztratím se v temnotě uličky mezi domy.


    Abych se vyhnul hlídkujícímu strážníkovi, přicházím k domu z jiné strany, takže musím odhadnout, kdy jsem na úrovni správného pozemku. Přitáhnu se na zeď a nahlédnu přes ni – dvakrát se netrefím. Při třetím pokusu jsem na správném místě.


    Můj propracovaný plán jde od koše. Pro takového poctivého plánovače, jakým jsem, se tohle rovná zkoušce na první dobrou. Tašku naplněnou svými hračkami jsem musel nechat ve střešním apartmá. Chlap chodící po městě ve dvě ráno je zaručeně podezřelý, ale chlap táhnoucí obrovskou brašnu je ještě horší. Dnes jdu nalehko.


    Zadní branka je zamčená, takže přeskočím přes zeď a dopadnu na druhé straně. Tráva mi křupe pod nohama. Hlídací pes Cyril musí tvrdě spát, protože všude je ticho. Přikrčený se přešourám přes trávník a zakleknu u okna do kuchyně. V domě je ticho. Ke sklu připevním přísavku, lehce do ní zatlačím a okenní tabulka se uvolní z rámu. Natočím ji, vytáhnu ji skrz díru k sobě a položím si ji u nohou. Moje ruka se vplazí dírou dovnitř a odemkne zámek. Dveře se se zavrzáním otevřou.


    Vplížím se do domu a dveře za sebou zavřu. Přivykám si. Jediný zvuk, který slyším, je hučení lednice. Projdu do chodby, schody do patra mám napravo. Jak se posouvám krok za krokem vzhůru, držím nohy poctivě u stěny a mrkám, abych si přivykl na měnící se světelné podmínky. Na chodbě v patře vidím čtvery dveře. Dvoje jsou zavřené a dvoje otevřené. Doplížím se k prvním a nakouknu do nich. Koupelna. Přesunu se ke dveřím naproti, zatlačím do nich špičkami prstů a pootevřu je. Zahlédnu skříň v rohu a nohy postele. Přehoz přes postel je srolovaný na konci. Zadržím dech. Doputuje ke mně zvuk dechu hluboce spícího člověka mimo dohled.


    Tohle musí být ona.


    Zatlačením otevřu dveře trošku víc a vklouznu dovnitř. Pokoj je temný, tlustá látka závěsů drží světlo pouliční lampy venku. Osobu je sotva vidět, jenom hlavu z boku a ruku vyčnívající zpod těžké deky.


    Přistoupím k posteli a sleduju, jak se povlečení v rytmu jejího dechu zvedá a zase klesá. Lovecký nůž vyklouzne z pouzdra přidělaného na mém opasku. Ostří ve tmě šedostříbrně září. Osoba se přetočí, její ruka zatahá za prošívanou deku.


    To je můj signál.


    Levou rukou jí zacpu ústa a k obličeji jí přitlačím nůž. Oči se jí rozrazí dokořán a vydá ze sebe tlumený výkřik. Postarám se, aby ten nůž viděla.


    „Pšššt. Nedělej si to horší.“


    Udeří mě rukou do zátylku. Zalehnu ji a její tělo zatlačím do matrace. Dál křičí do ruky a kope nohama, aby mě shodila. Pohledem zachytí ostří a její tělo strne.


    „Pšššt,“ zašeptám jí do ucha. Boj ustane.


    Silně ji rukojetí nože udeřím do spánku.


    Omráčil jsem ji.


    Je na čase zjednat spravedlnost, Jono.
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    Krayová zpoza stolu civěla na rozpis směn připíchnutý na zadní stěně své kanceláře a ve studených rukou svírala druhý kelímek kávy toho dne. Stanice byla prázdná a slunce se ještě neprobralo ze svého spánku. Hlavou se jí honily události včerejšího večera, což se dělo už od tří od rána.


    Nahlížela na ně z jedné strany a pak z druhé, ale přestože si zkoušela otázku položit jakýmkoli způsobem, vždy dospěla ke stejnému nepříjemnému závěru. Zabzučel jí telefon. Přečetla si zprávu a zvedla se. Pevná linka se s cvrlikáním probudila, ale ona ji ignorovala.


    Dveře výtahu se otevřely a ona zamířila k recepci a směrem k policistovi sedícímu za stolem pozvedla ruku. Něco si zapsala do notesu, vešla do malé boční kanceláře a posadila se čelem ke dveřím.


    „Šel jsem za tebou domů, a když jsem zjistil, že tam nejsi, jel jsem sem,“ řekl Millican a upravoval si u toho návštěvnickou propustku na klopě. Vypadal, že týden nespal.


    „Jak dlouho už ho znáš?“ zeptala se Krayová.


    „Tři roky.“


    „Potkali jste v Afghánistánu?“


    „Ano. Pracoval jsem v Bastionu a jeho hlídkovací tým vystříleli při útoku tálibánci. Všichni kromě dvou lidí zemřeli a Alex jako zázrakem přežil, přestože ho střelili do hlavy a odpálila ho podomácku vyrobená mina. Potom chytil leishmaniózu, a protože jsem byl v rezervách, byl jsem po jeho propuštění součástí jeho rehabilitačního týmu. Jak jsi to zjistila?“


    „Nebylo to těžké. Jednu chvíli jsme si hráli na šťastný pár schoulený na pohovce, a v další chvilce jsi vybíhal ze dveří, jako kdybych ti koupila soupravu na domácí vasektomii. Asi jsi zapomněl, že dát si dvě a dvě dohromady je moje práce.“


    „Jo, promiň.“


    „Co jsi udělal, když jsi ode mě odešel?“


    „Proto jsem tu. Potkal jsem se s Alexem a snažil jsem se ho přemluvit, aby se vzdal.“


    „Cože jsi to do prdele udělal?“


    „Já vím, já vím.“


    „Radši to vezmi pěkně od začátku.“


    Millican zíral na stůl a sbíral kuráž ke zradě bratra. „Kontaktoval jsem ho přes uzavřenou skupinu na Facebooku. Od chvíle, co jeden z dalších chlapů umřel, jsme tam jenom já a on. Napsal jsem mu, že si musíme promluvit.“


    „Kde jste se potkali a co ti řekl?“


    „Potkali jsme se pod Hlavním molem. Byl hodně podrážděný a říkal, že je na nějaké misi, aby napravil křivdy našeho soudního systému. Soustředí se na lidi, kteří jsou na svobodě, i když spáchali zločiny, za které by měli sedět ve vězení. Říkal, že je to mise.“


    „Použil slovo ‚mise‘?“


    „Ano, použil. Řekl, že toho bude víc, že mise ještě neskončila. Vážně jsem na něj tlačil, aby se vzdal.“


    „A tehdy na tebe zaútočil?“


    „Jak to…?“ zeptal se.


    Krayová si přejela palcem po krku, aby naznačila červenou čáru viditelnou na Millicanově hrdle. Pokýval a přejel si po ní prstem.


    „Naznačil ti nějak, kdo bude další na řadě?“


    „Ne. Mluvil o tom, jak se lidem nic nestane za to, že někoho zabijí, že zneužijí děti, vyhrožují, kradou. Neustále mlel o tom, jak všichni žijeme v domech s různými pravidly. Nedávalo to moc smysl.“


    „Přišel pěšky, nebo měl dopravní prostředek?“


    „Nevím. Nechal mě ležet pod molem a odešel po svých. Byla tma a neviděl jsem, kam šel.“


    „Co měl na sobě?“


    „Bojovou výstroj.“


    „Jak to mezi vámi dopadlo?“


    Millican si položil ruku na čelo. „Řekl, že jestli se mu zase postavím, zabije mě.“


    „Počkej. Co jsi to říkal o zneužívání dětí?“


    „To mi řekl on. Prohlásil, že lidi sexuálně zneužívají děti a ujdou trestu.“


    „Do hajzlu,“ vyplivla Krayová do vzduchu. „Ty tu počkej. Musíme provést důkladný výslech.“


    „Kam jdeš?“


    Krayová neodpověděla, ale jednoduše vystřelila ze dveří.


    


    „Jmenuje se Alice Foxová a je to jediná odsouzená sexuální deviantka na seznamu. Musí to být ona. Před jejím domem máme na hlídce policistu.“


    „Jsem na cestě,“ řekl Bagley, který stále ještě seděl na posteli a mžoural na zářící čísla budíku.


    Krayová vyběhla ze stanice na parkoviště.


    „Můžete mě spojit s policistou před jedna-čtyři-čtyři Meadow Drive? Je to naléhavé,“ sdělila operátorovi a linka během přepojení ztichla. Podle toho, jak to znělo, hovor konstábla Reynoldse probudil.


    „Konstábl Reynolds.“


    „Tady detektiv inspektorka Krayová. Hlídkujete u domu Foxové?“


    „Ano, madam. V domě je stále tma. Řekla, že bude vstávat kolem sedmi třiceti ráno.“


    „Hlídáte předek?“


    „Ano.“


    „Zkontroloval jste zadek?“


    „Ne, madam. Můžu ho zkontrolovat teď. Je nějaký problém?“


    „Zabouchejte na vstupní dveře a vzbuďte ji.“


    „Dobrá. Je nějaký problém?“


    „Nejsem si jistá. Zavolejte mi zpátky.“ Krayová vytočila motor do vysokých otáček a svištěla městem. O chvíli později měla konstábla Reynoldse opět na telefonu.


    „Neodpovídá, madam. Podívám se dozadu.“


    „Jsem na cestě.“


    Spojení bylo přerušeno.


    Krayová smykem zastavila hned vedle policejního auta. Vyskočila ven, vyběhla ke vchodovým dveřím a začala do nich bušit. Dveře otevřel Reynolds a vypadalo to, že jeho obličej přišel o každičkou kapičku barvy. Krayová se kolem něho prodrala a vyběhla nahoru po schodech. Dveře do ložnice byly otevřené. Vrazila dovnitř.


    Alice Foxová ležela obličejem na posteli s roztaženýma rukama i nohama, její končetiny mířily každá do jednoho rohu postele. Její tělo v šeru nadpřirozeně bíle zářilo. Polštáře, deka a prostěradlo ležely na hromadě u vzdálenější stěny.


    Krayová zapnula baterku a přitiskla si ruce k ústům. Spodní polovina postele byla prosáklá krví, která se hromadila v záhybech matrace a kapala na podlahu. Z rozkroku Foxové trčel lovecký nůž.
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    „Cože s ním máš?“ Bagley se nad ní nakláněl s rukama opřenýma na stole. Byl u Krayové tak blízko, že cítila kapičky slin dopadající na její tvář.


    „Slyšel jsi mě.“ Odtáhla se.


    „Vztah? Máš vztah s doktorem Christopherem Millicanem?“


    „Přesně tak. Už se vídáme nějakou dobu.“


    „Tomu nemůžu uvěřit. Quadeová nahoře řeší s náčelníkem naši poškozenou reputaci a ty mi tu říkáš, že tvůj přítel má přímou linku na zatracenýho sériovýho vraha?“


    „Tak to není.“


    „Co z toho? Ta část, že je tvůj přítel, nebo ta, že má našeho podezřelého z vraždy na rychlé předvolbě? Co z toho?“


    „Mě samotnou to taky překvapilo.“


    „Zatknula jsi Millicana?“


    „Na základě čeho? Že je to kretén? Ježíši, kdybychom lidi zatýkali za tohle, tak by byla ve vazbě půlka sboru. Zahlédl příležitost, zeptal se Jarroda napřímo a přišel za námi s odpovědí. Nemá žádnou povinnost dělat cokoli dalšího.“


    „Možná ne, ale on je úřední patolog, který měl tu čest setkat se s Jarrodovými oběťmi. Takže pardon, že bych mohl předpokládat, že se bude chovat jinak než normální civil.“


    „Udělal, co považoval za správné.“


    „A jak Jarroda kontaktuje? Přes nějakou zatracenou facebookovou skupinu? Jak si vůbec říkají? ‚Zavraždím, hned se pochlubím‘?“


    „A kdo se chová jako kretén teď? Měli založenou skupinu jako způsob, jak udržovat kontakt. Vymyslel to Jarrodův velitel týmu, chlap jménem Jono, a ten už je mrtvý, takže jsou tam jen Millican a Jarrod.“


    Bagley se posadil a podepřel si bradu oběma pěstmi. „Věděla jsi o tom?“


    „Jasně, že jsem o tom nevěděla.“ Teď byla řada na Krayové, aby vyskočila. „Byl u mě doma, zahlédl tu reportáž ve zprávách a odešel. Pak se tu objevil brzo ráno a všechno mi řekl. Dokud neviděl Jarrodův ksicht v televizi, vůbec nic o tom netušil. A já mu to věřím. Ani nenaznačuj, že jsem s ním nějak potají spolupracovala.“


    „Já to říkat nebudu, ale bude si to říkat úplně každý. Budeme mít dost práce s tím vysvětlit, jak je možné, že zemřela žena pod policejní ochranou a ve vlastní posteli, a ještě k tomu má detektiv inspektorka, která případ vyšetřuje, za přítele chlapa, co je s tím, kdo za to může, nejlepší kámoš. Do prdele, takhle všichni skončíme v televizním zpravodajství. Až se o tom dozví generální inspekce a interní vyšetřovací tým, tak nám všem vážně skřípnou koule ve svěráku.“


    Krayová zvažovala, že by opravila tuhle anatomickou nepřesnost, ale nakonec si to rozmyslela.


    „Jak mu je?“ zeptal se Bagley.


    „Komu?“


    „Millicanovi. Jak je Millicanovi?“


    „Ne moc dobře. Jak bys asi čekal. Viní se za smrt Alice Foxové.“


    „To je pochopitelné, ale on ji nezabil. To Jarrod. Co to tam máš?“


    „Zprávu z laborky ohledně toho prachu, co jsme našli v bytě, kde byl zavražděn Hicks. Vzpomínáš? Na křesle jsem tam našla nějaký prach.“


    „Jo. A co?“


    „Vypadá to, že byl i všude na sedadle řidiče v Jarrodově autě. Analýza ukázala, že jde o kombinaci sádrokartonu a prachového betonu. Taky to našli u pedálů v jeho autě a na koberci v jeho bytě.“


    „Takže se náš chlap schovává na nějakém staveništi? Nevrátil se domů, máme jeho auto, nemá kamarády. Teda, kromě Millicana, ale ty si jsi jistá, že…“


    „Jarrod není u Millicana doma. Už mě napadlo, že by se Jarrod zašil do nějaké budovy procházející přestavbou, takže jsem na to nasadila Tavenera.“ Krayová obrátila list na další stránku. „Vypadá to, že v oblasti Blackpoolu máme pět set komerčních objektů na prodej. Z nich se dvě třetiny prodávají v aktivním provozu, takže zbývá sto šedesát nevyužívaných objektů. Je tu hodně případů toho, že developeři odkoupí zkrachovalé hotely a plánují je přestavět na byty. Začnou s tím vším, a pak zjistí, že jim úřady nedovolí změnu územního plánu, takže se práce zastaví. Stačí se jenom projít po Promenádě a uvidíš obrovské hotely v různých fázích oprav. Sádrokartonový prach a beton mi říkají, že je na místě, kde se stavebními pracemi začali, ale teď práce stojí, takže se tam mohl uchýlit.“


    „Možná na jednom ze stavenišť dělal?“


    „To vážně ne! Pracoval naproti přes parkoviště na Oddělení trestního řízení, tam ten zmetek makal. Myslím, že je nepravděpodobné, že by jako melouch přehazoval suť.“


    „To beru. Co navrhuješ?“


    „Millican si myslí, že Jarrod na jejich včerejší setkání dorazil pěšky. Uděláme seznam všech opuštěných objektů v dosahu pěti mil od města, pak se podíváme na ty, které jsou rozestavěné, a zaměříme se na nejpravděpodobnější kandidáty.“


    „To bychom udělat mohli. Alternativně bychom mohli použít tu facebookovou skupinu na vylákání Jarroda z úkrytu.“


    „To je ale zatraceně riskantní. Jarrod dal jasně najevo, že jestli se mu Millican ještě jednou připlete do cesty, je po něm. Jakákoli zpráva, kterou tam pošleme, z něho udělá terč.“


    „Co kdybychom do toho Millicana nezapojovali?“


    „Jak bychom to udělali?


    Bagley strávil dalších deset minut vysvětlováním plánu. Čím déle mluvil, tím nadšenější byl. Jakmile skončil, podíval se na Krayovou a řekl: „Tak?“


    „To je ale blbej nápad!“ odpověděla mu Krayová.


    


    „To je ale skvělý nápad,“ řekla Quadeová oběma, Krayové i Bagleymu, když stáli před jejím stolem. „Líbí se mi to. Vážně se mi to zamlouvá.“


    „Tak co ty na to, Roz? Mluvila jsi s ní?“ prohodil Bagley.


    „Víš, co si o tom myslím. Nechci být ta, kdo vám bude kazit den, ale ten plán je příliš riskantní.“


    „Roz, brodíme se tu až po krk v bahně a potřebujeme výsledky.“ Quadeová začala pochodovat sem a tam. „Tohle nám poskytne tu nejlepší příležitost dostat Jarroda z jeho úkrytu. Chápu, že nové laboratorní rozbory zužují výběr míst, kde by se mohl skrývat, ale pořád je to příliš mnoho objektů na prohledání. Mohlo by to zabrat týdny.“


    Quadeové osobní asistentka dorazila s kávou na podnosu.


    Jak si žijí ti nahoře. Krayová si jednu vzala.


    „Samozřejmě, že bychom potřebovali jejich plnou součinnost,“ prohlásila Quadeová, zatímco si v šálku rozmíchávala cukr.


    „To je samozřejmost,“ přitakal Bagley čekající, až na něho přijde řada. „Jsem si jistý, že s naším návrhem budou okamžitě souhlasit.“


    „Tohle není správné. Chcete použít Millicanův facebookový účet, abyste poslali Jarrodovi fotku jeho expřítelkyně Julie Clarkeové se zprávou, ve které mu ona říká, že se má vzdát. Je to vážně to nejlepší, co vymyslíme? Tenhle chlap je chladnokrevný zabiják a vy mu chcete postavit do cesty Millicana i Clarkeovou?“


    „Máme přímé spojení s Jarrodem a Julii můžeme použít jako páku. Millicana neposlechne, ale ji by poslechnout mohl,“ vykládal Bagley.


    „A co když bude Jarrodovi připadat, že ho zradili ti dva lidé, kterým na celém světě věří ze všech nejvíc, a půjde po nich?“ prohlásila Krayová.


    „Ochráníme je,“ odpověděl Bagley.


    „Jako jsme ochránili Alici Foxovou?“ Krayová viděla, že to nikam nevede.


    „A dost, Roz. Chápu vaše obavy a jsem si jich vědoma, ale musíme se na to podívat ze všech úhlů a Dan přišel s inovativním plánem.“


    Je to pekelně nebezpečný plán. Vážně nebezpečný.


    „Jarrod musel zprávu od Millicana přijmout na nový telefon. Neriskoval by cestu do internetové kavárny.“ Krayová to nemohla nechat být. „Jarrod si nemůže být jistý, jak bude Millican reagovat, takže se přikloní k opatrnosti a bude zvažovat, jestli nebyl jejich komunikační kanál narušen. Podle mého názoru bude ten telefon už někde v koši. Pokud mu tu zprávu pošlete, nepřijde mu.“


    „Možná to tak bude, možná ne. Stojí za to vyzkoušet to. Je to lepší než rozhazovat sítě u každého nevyužitého pozemku v Blackpoolu, kde se zrovna provádí nějaká rekonstrukce.“ Bagley odmítal opustit svůj báječný nápad.


    Quadeová a Bagley začali plánovat past na Jarroda. Krayová zvedla svazek papírů obsahující přepisy facebookových příspěvků. Bylo toho pět stran. Ze začátku skupiny tam bylo hodně povídání o tom, jak se Jono zotavuje a jak musel Jarrod měnit léky. Millicanova role byla udržet oba dva nad vodou a pravidelně se s Jarrodem setkávat, aby kontroloval jeho zlepšení. Když to s Jarrodem začalo kvůli PTSD jít z kopce, snažil se ho Millican ze všech sil přemluvit, aby vyhledal pomoc. Jarrod to ale odmítal poslouchat.


    Krayová projížděla zprávy.


    Na něco zapomínám. Co to k sakru je?


    Očima pročesávala nahuštěný text na papírech a důkladně procházela jednu stránku za druhou.


    Co to sakra bylo. Čeho jsem si nevšimla?


    Slabý hlásek v její hlavě, co říkal, že něco nebylo v pořádku, teď z plných plic řval.


    „Tak, co na to říkáš, Roz?“ zeptal se Bagley.


    Krayová nevnímala a pokračovala ve čtení.


    „Roz, uvědomuju si, že z Danova plánu nejste nadšená, ale jste součástí tohoto týmu a já nebudu trp…“


    Krayová zvednutím ruky Quadeovou přerušila.


    „Vím, kde se Jarrod schovává.“
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    Krayová měla největší obecenstvo za poslední dobu. Zíralo na ni třicet nedočkavých obličejů; policisté v uniformách, detektivové, členové zásahových jednotek a žena, která vedla jednotku psovodů.


    „Máme informace, které naznačují, že se Alex Jarrod, podezřelý ze čtyř vražd, může skrývat v nějakém objektu, který v poslední době prošel rekonstrukcí. Všichni máte podklady k Jarrodově případu. Prosím, přečtěte si je a přijďte za mnou, pokud budete mít nějaké otázky. Facebook používal pro komunikaci se dvěma lidmi – Ellisem Johnstonem a Christopherem Millicanem – a řešili přes něj svoje zkušenosti s návratem domů po vojenských nasazeních v Afghánistánu.“


    Krayová poťukala na touchpad notebooku a facebookové komentáře se objevily na televizní obrazovce. „Ve dvou případech zmiňoval Jarrod, jak skvělé mu připadalo, že se vrátil domů, kde má své nejmilovanější místo – Hlavní molo. Píše o tom, jak vysedává na Promenádě a pozoruje slunce zapadající za ruským kolem.


    Včera v noci se potkal s Millicanem a molo si vybral jako místo setkání. Během jejich rozhovoru Jarrod prohlásil, že s tím místem souzní. Že to molo je bojovník, přesně jako on. To místo pro něho má jasný význam.


    Věřím, že Jarrod je zahrabaný v budově blízko mola, možná na místě, ze kterého na tu stavbu vidí. Tohle je mapa okolí, na které jsou viditelně označeny všechny prázdné objekty v dané lokalitě.“ Na obrazovce se objevila mapa s červeně obtaženými objekty. „Jarrod tohle pravděpodobně plánoval už nějakou dobu, takže můžeme vyloučit ty, které jsou prázdné jenom krátkou dobu.“ Mapa se změnila a několik začervenalých budov zmizelo. „A pokud vyškrtneme i objekty, které neprošly žádnými stavebními úpravami, zbyde nám tohle.“ Objevila se finální mapa.


    „Musíme tyto lokality prohledat. Nebude to mediálně sledovaný zásah a povede ho inspektorka Yatesová. Máte všechno, co potřebujete, Donno?“


    „Ano, Roz. Máme několik kusů Jarrodova oblečení z jeho bytu. Pokud je v jedné z těch budov, najdeme ho.“


    „Dobrá. Nemůžu dostatečně zdůraznit, jak nebezpečný Jarrod je. Byl v armádě a musíme předpokládat, že je ozbrojený. Chci, aby šli nejdřív psi, potom zásahové jednotky a až poté všichni ostatní. Je to jasné?“


    „Ano, madam,“ zamumlali společně odpověď.


    „Nechci, abychom tam naběhli za zvuků sirén. Unikl nám už jednou a nechceme ho vystrašit tak, aby se dal na útěk. Uniformovaní policisté, vy budete hlídkovat na ulici pro případ, že by se pokusil zdrhnout. Kontaktovali jsme majitele pozemků a developery a požádali je, jestli by nám neotevřeli, ale pokud tam nebudou, jdeme dál tak jako tak. Má někdo nějaké dotazy?“


    Došlo ke všeobecnému vrtění hlavou a lidé se začali zvedat.


    


    O hodinu později bylo vše připraveno. Prvním cílem byl obrovský třípodlažní hotel u moře. Jeho parkoviště nyní hostilo tři žluté kontejnery naplněné prázdnými plechovkami, lahvemi a směsným odpadem. Majitel otočil klíčem a obrovský visací zámek se s cvaknutím odemkl.


    Inspektorka Yatesová šla se svým obrovským chodským psem jménem Cracker jako první. Vydala příkaz a pes přešel do stopovacího režimu. Očuchal podlahu a vyrazil vpřed následován dvěma ozbrojenými důstojníky a Yatesovou. Skupinu uzavírali Krayová s Tavenerem.


    Budova byla kompletně vyprázdněná, zbývaly jenom stěny a schodiště. Ve vzduchu se držel omamující zápach mokrých tkanin a plísně. Zatímco Cracker čenichal vzhůru po schodech a v chodbě, přejížděly interiérem paprsky baterek. Po celé délce budovy se táhly řady prázdných pokojů bez dveří. Cracker je rychle procházel, kontroloval každý pokoj, ale nenašel nic zajímavého. Stejně to probíhalo i v dalším patře.


    Došli k poslednímu pokoji a pak opatrně sestoupili po služebním schodišti do přízemí a vyšli zpátky na dýchatelný vzduch.


    Yatesová řádně pochválila Crackera za dobře odvedenou práci. Krayová se po odchodu z budovy vysmrkala.


    „Ten další je o ulici dál. Majitel se nám neozval.“


    Tým došel ke vstupu na pozemek, dal se doleva a poté doprava. Tento hotel měl čtyři podlaží a byl daleko menší. Se zámkem si rychle poradily štípačky. Vrazili dovnitř a použili stejný postup. Budova byla vyprázdněná, zbývaly jenom holé stěny a betonové podlahy. Během několika minut se Cracker rozhodl, že tenhle je horší než ten předchozí, a všichni už zase stáli venku na chodníku.


    „Zpátky na Promenádu,“ zavelela Krayová a ukázala kudy. „Štípačky budeme potřebovat i tam.“ Na rohu zahnuli a před nimi se objevil masivní hotel. Z velkých arkýřových oken hrdě se tyčících v nejvyšším patře jí přejel mráz po zádech. Muselo odtamtud být vidět Hlavní molo v celé své kráse a stejně tak ruské kolo čnící k oblačnému nebi.


    Tavener přestřihnul zámek a zatlačil do vrat. Yatesová vytáhla z uzavřeného plastového pytle oblečení a znovu dovolila Crackerovi, aby do látky zabořil čumák.


    Vystřelil vpřed.


    Tenhle hotel byl jiný než ty předchozí dva. Po podlaze byly rozházené palety a stavební dřevo a na boku ležel převrácený recepční pult. Vlhký zápach, který byl cítit v předchozích budovách, tu nahradil pach sádrokartonu.


    Roz položila ruku Tavenerovi na paži.


    „Buďte opatrný.“


    Cracker vystřelil přímo ke služebnímu schodišti a při postupu vzhůru očuchával podlahu a stěny. Pokračovali, dokud nedošli až úplně navrch. Pes pospíchal chodbou bez oken a poté zůstal stát na místě jako přikovaný, nehnutě a tiše.


    Yatesová ho dohnala a dala signál ostatním. „Něco našel.“ Ukázala vpřed.


    Ozbrojení policisté se s připravenými zbraněmi prosmýkli kolem Yatesové a jejího psa a několik posledních yardů se chodbou tiše plížili. Vstup vedl do velkého prostoru s vodorovnými linkami světla vedoucími po růžových stěnách. Jeden z policistů zkontroloval velkou kulatou díru na konci. Gestem naznačil, že vzduch je čistý.


    Krayová si natáhla návleky na boty, vstoupila do místnosti a rozhlédla se kolem sebe. V jednom rohu byly s armádní pečlivostí vyskládané pytle trvanlivých potravin i lahve vody a plynový vařič. U stěny vedle tří krabic od mobilních telefonů ležely tři lahve vodky. U protější zdi se nacházely baterie, léky, náhradní tkaničky, příbory a dvě lahvičky Tabasca, vše vzorně srovnané. Vedle nich ležela černá taška a pečlivě složené oblečení.


    „A já že prý mám OCD,“ zamumlala si Krayová pod vousy.


    Pak si všimla obličejů dvou žen a dvou můžu zírajících na ni z druhé strany místnosti. Na zdi byly připevněny čtyři fotografie, každá z nich přeškrtnutá červeným X. Tavener se k ní přidal a společně si fotografie prohlíželi.


    „Do prdele,“ prohlásil.


    Krayová došla až k obličejům a každý z nich poctivě prohlédla. „Jeden chybí.“


    „Jak to poznáte?“


    „Tyhle jsou ke stěně přidělané žvýkačkou. Podívejte na tohle.“ Krayová ukázala na místo vedle fotografie Billyho Hickse. S cvaknutím rozsvítila baterku a paprsek namířila na sádrokarton. Na povrchu byly vidět čtyři namodralé značky. „Byla tu pátá fotka. Vzal si ji s sebou.“ Krayová vytáhla telefon, zapnula blesk a začala s dokumentací.


    „Kdo si myslíte, že na ní je?“ zeptal se Tavener.


    „Netuším.“


    „Tohle je skvělé. Jediné, co teď potřebujeme, je počkat si na něj, až se vrátí, a čapnout ho.“


    Krayová se rozhlédla po místnosti. „Tím si nejsem jistá.“


    „Jak to?“


    „Kde má nějaké lůžko? Má to tu vážně pěkně vybavené, ale kde spí?“


    „Po všech těch přípravách byste to tu jen tak neopustila.“ Tavener máchl směrem k zásobám.


    „Opustila, kdybych měla nějaké jiné místo, kam jít.“


    „Hele.“ Tavener šťouchnul do Krayové loktem a pokývl směrem k díře v podlaze a lanu zavěšenému nad ní. „Vypadá to, že Jarrod je na sebevražedné misi.“


    „Toho jsem se obávala.“ Objevil se záblesk a smyčka na provazu byla zaznamenána pro další pokolení.
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    Žena v botách UGG vhodí do mého kelímku z Costy jednu libru. Sedím na chodníku s nohama překříženýma a kvůli skloněné hlavě ji vidím jen po kolena. Když odchází s pocitem, že je lepší člověk, zahuhlám: „Děkuju.“


    Jsem na místě, kam praží slunce, ale pořád i přes svůj spacák cítím chlad betonu až v kostech na zadku. Obmotal jsem si ho kolem nohou, abych měl víc tepla, ale ve skutečnosti schovávám svoje boty a vojenské kalhoty. Pořád nevypadají správně.


    Kdykoli jsem přišel do Lakelandu, do téhle výstroje jsem se převlékl, aby vypadala obnošeně. Abych zajistil, že bude špinavé oblečení, které mám na sobě, šest týdnů jsem nepral. Přestože je špinavé, není zašpiněné z ulice – a v tom je velký rozdíl.


    Je to úžasný pocit. Vědci nemusí plýtvat časem na vyvíjení neviditelného pláště, protože všechno, co musíte udělat, je sednout si na zem v nabitém obchodní centru a abrakadabra! Nikdo vás nevidí. Což je dobře, protože další část mojí mise vyžaduje, abych se schoval všem na očích.


    Periferním viděním zahlédnu strážníka a asistentku prevence kriminality vykračující si po této dopravní tepně pro pěší. Zastaví je postarší paní a dá se s nimi do řeči. Vypadá to, že se znají. Usmívá se, pohazuje hlavou, chechtá se a mává kolem sebe rukama. Strážníci se na ni usmívají a pokyvují hlavami. Nakonec si žena jde po svých a policisté pokračují v obchůzce.


    Vidím, jak se zastaví a asistentka prevence kriminality kývne hlavou směrem ke mně. Jsou ode mě deset yardů a ten strážník se dívá přímo na mě. Tep mi vyskočí.


    Zůstaň v klidu, hezky v klidu.


    Změní směr a vydají se ke mně. Hlavu držím skloněnou u země a soustředím se na dýchání.


    „Jste v pořádku, pane?“ Do zorného pole mi vlezou vyleštěné boty asistentky. Vzhlédnu a zakryju si oči rukama ve snaze ochránit je před sluncem. Vypadá, že jí je kolem patnácti let.


    „Jo, jsem v pohodě, strážníku.“ Pohled přikovám k zemi a k jejím botkám se přidá další pár naleštěných bot.


    „Máte nějaké místo, kam byste mohl jít?“


    Znovu zvednu hlavu a podívám se na něj skrz prsty. Tenhle mladík vypadá tak na dvanáct.


    „Ech, no, mám postel v hostelu na Clevedon Road,“ zalžu.


    „Ten znám. Tam dál u Hiltonu?“


    „Jo, to je on.“


    „Obávám se, že se budete muset přesunout,“ řekne muž.


    Do prdele, co teď? Jak by odpověděl pravý bezdomovec? Začal by se dohadovat, nebo by prostě odešel?


    „Nikoho tu neobtěžuju, strážníku,“ říkám.


    „Já vím, ale musíte se přesunout.“


    „Dobře.“ Vylezu ze spacáku a zvednu svůj kelímek s penězi. „Omlouvám se, jestli…“


    „To je v pořádku, pane, ale musíme vás požádat, abyste se přesunul.“


    Fajn, to už jsi mi řekl třikrát. Chápu to.


    Pomalu se zvednu, a když si sbírám věci, dál se trošku hrbím.


    „Pardon, pane,“ volá na mě asistentka prevence kriminality. Hlavu mám dál sklopenou a dělám, že ji neslyším. „Pane, pardon.“


    Jdu dál. Pak ucítím zatahání za rukáv.


    Každá šlacha v mém těle je připravená vytáhnout z boty nůž a uříznout jí hlavu. Namísto toho zastavím a pomalu se otočím.


    „Tohle vám upadlo.“ V ruce drží librovou minci. Předá mi ji a já zamručím: „Děkuju.“


    Kdyby jenom tušila, jak namále měla. Kdyby to jenom tušila.
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    Slunce se už dávno vzdalo svých posledních paprsků a zmizelo za Irským mořem. Krayová a Tavener seděli v autě a sledovali zadní část hotelu Lakeland. Zbytek týmu byl rozesetý po okolí a dělal to samé, zatímco v zadní části dodávky byla naskládaná ozbrojená jednotka rychlého nasazení. Digitální hodiny na palubní desce ukazovaly 20:50.


    Nebe bylo zamračené a déšť vytvářel na předním skle průhledný závoj. Ulice byly prázdné s výjimkou příležitostných kolemjdoucích.


    „Nesnáším sledovačky,“ prohodil Tavener a nabídl Krayové mentolku. „Začínají vzrušením z velkých očekávání, které se pak rozpustí v kaluži nudy.“


    „Zatraceně, to je na vás docela poetické. Kolik už jste jich zažil?“


    „Včetně téhle… dvě.“


    „Ostřílený veterán vážně nejste.“ Zavrtěla hlavou a hodila si bonbon do úst.


    „Do malíčku se musíte kopnout jenom jednou, abyste věděla, jak moc to bolí. Není třeba…“


    „Díky za tenhle ohromující náhled na danou problematiku. Díky vám je to tu taková zábava… přece jenom by to mohlo stát za hovno.“


    „Jo, no, vypadá to, že bude hůř.“ Tavener kývl směrem ven ze svého okna na postavu pelášící k nim s bundou přetaženou přes hlavu. Zadní dveře se otevřely dokořán a na sedadla se nasoukal Bagley.


    „Dobrý večer,“ řekla Krayová s pohledem do zpětného zrcátka, zatímco Bagley ze sebe sklepával vodu na zadní sedadla.


    „Dobrý. U nás se nic neděje,“ oznámil Bagley.


    „Stejně tak i tady,“ zavrčela Krayová. „To nejvíc vzrušující, co jsme zahlédli, byl chlap zvedající lejno z chodníku.“


    „Do háje, to to nestihl?“


    „Měl s sebou v tu chvíli psa.“


    „Aha… Každopádně jsem sem přišel, abych vám řekl, že jsem nám na devátou hodinu zařídil střídání. Takže navrhuju, abyste se vydali domů, až sem dorazí. O předávku se postarám. Taky jsme zdvojnásobili policejní hlídky u dalších odsouzených na seznamu. Náčelník a zástupkyně náčelníka jsou pořád v režimu minimalizace škod, takže si nemůžeme dovolit žádnou chybu.“


    „To zní rozumně. Mohl jsi nám to říct po telefonu a nemusel jsi takhle promoknout.“


    „Asi jo, ale chtěl jsem se na vás podívat.“


    Ve viditelné vzdálenosti se objevily dva páry světlometů, které posléze zastavily na druhé straně ulice. Krayová zapnula stěrače.


    „To budou oni,“ řekl Bagley a otevřel dveře. „Vy dva jeďte domů a odpočiňte si. Budeme v tom pokračovat v sedm ráno. Roz, dám jim instrukce, aby nás oba informovali, kdyby se v noci cokoli dělo.“


    „To zní dobře. Dobrou noc, Dane,“ odpověděla Krayová.


    „Dobrou noc, pane,“ přidal se Tavener.


    Bagley vyrazil z auta do deště a překlusal přes asfalt k prvnímu autu.


    Proč se sakra takhle nemůžeš chovat pořád? Namísto toho, abys byl totální kretén. Krayová nastartovala motor a vyrazila.


    Zírala na silnici před sebou a nic neříkala.


    „Myslíte si, že se Jarrod vrátí? Má to tam pěkně připravené. Být jím, opouštěl bych to tam dost nerad,“ zeptal se Tavener.


    „Instinkt mi říká, že už se nevrátí. Musíme si projít procesem sledování hotelu, protože je to tak správně, ale myslím, že znovu zdrhnul.“


    „Usuzujete tak na základě toho, že chybí jeho spacák a ta fotka?“


    „Jo, ale spíš mi to místo nějak nesedělo. Zásoby jídla byly tak skvěle zorganizované, že to vypadalo, jako by je přerovnával metrem a vodováhou. Všechno bylo srovnané s takovou přesností, ale něco bylo špatně, a já na to za živého boha nemůžu přijít.“


    Po zbytek cesty jeli v tichu. Po pěti hodinách vysedávání v autě už toho na probírání moc nezbývalo. Krayová vyhodila Tavenera na stanici a zamířila domů. V břiše jí běsnily úzkostné pochyby.


    


    Krayová zasunula klíč do vchodových dveří a vstoupila do předsíně, kde se sklonila, aby ze země sebrala poštu. Dopisy položila na stolek vedle klíčů. Zabzučel jí telefon. Millican jí volal ten den už popáté.


    „Čau, to je ale načasování. Zrovna jsem přišla,“ řekla. Hlas na druhé straně byl rozrušený. „Ano, omlouvám se. Dřív jsem to vzít nemohla, měli jsme práci.“ Kabát pověsila na háček a zula si boty.


    Millican dál povídal a ona šla do kuchyně, kde z lednice vyndala lahev vína, z odkapávače vzala sklenici a pomalu vyrazila nahoru.


    „V téhle věci vážně nemůžeš mít dobrý pocit z ničeho, Chrisi, to se dalo čekat.“ Telefon si přidržela u ucha ramenem a otočila kohoutky, načež do vířící vody vstříkla notnou dávku pěny do koupele. Lahev vína a sklenice trpělivě stály na dřevěném můstku položeném přes vanu a čekaly, než začne plnohodnotný frontální útok. Svlékla se a oblečení nechala na hromádce na zemi.


    „Jestli ti to, Chrisi, nebude vadit, řeknu ne. Spala jsem jenom tři hodiny, a tak sotva stojím na nohou, potřebuju si dát koupel a jít do postele. Ráno začínáme brzy, a pokud bys přišel, určitě bych nevstala.“


    Spojení se přerušilo.


    „Na tyhle blbosti nemám ani chuť, ani náturu,“ zamumlala si pod vousy, zatímco odšroubovala víčko na lahvi a nalila si skleničku. Pozorovala, jak se bubliny na vodní hladině mění v hustý bílý koberec. První doušek ji chladil v ústech.


    Sesunula se do vany a zavřela kohoutky. Horká voda ji pálila na kůži, celá se z toho zachvěla. Na mysli jí vytanul obraz Catherine Stubbsové i s jejím oblečením připáleným k masu žárem zapáleného aerosolu. Krayová se ponořila, až jí čouhala jenom hlava. Její úzkost pracovala na plné obrátky.


    Druhý lok vína následoval třetí a během chvilky byla sklenice zase prázdná. Dolila si.


    Měla jsem si přinést ještě jednu lahev.


    Prsty se hladila po svraštělé kůži jizvy táhnoucí se přes břicho. Při dotyku svědila. Víno začalo působit a Krayové pomalu klesala víčka.


    Letěla nad Promenádou na teplém obláčku bílých bublin, prolétla kolem věže a v dáli zahlédla Hlavní molo. Slunce svou kontrastní oranžovou září zaplavovalo ruské kolo. Pak byla v kuchyni. Joe připravoval něco k jídlu. Něco nadrobno krájel, smál se a upíjel pivo. Vedle něho stál Chris Millican a stejným pohybem krájel zeleninu. Když se napil Joe, napil se i Chris. Byly to zrcadlové kopie jeden druhého. Ústa se jim hýbala, ale nezaslechla, co říkají. Zaklonili hlavy a zasmáli se.


    Střih na střešní apartmá hotelu Lakeland. Nachově růžové stěny pokrývala námraza. Zíraly na ni čtyři vznášející se obličeje zjizvené červeným X. Na stěně byl připevněný prázdný list papíru. Nad dírou v podlaze se pohupovala oprátka a Krayová uviděla Jarroda, jak se dívá skrz žaluzie na molo.


    Jarrodovy zásoby byly vyrovnané s vojenskou precizností. Všechno bylo perfektně zarovnané.


    Krayová se probudila, posadila se a do vlažné vody zvrhla sklenici. Pěna byla fuč. Vylezla z vany, ovinula kolem sebe ručník, vzala telefon a začala projíždět fotografie, které pořídila v Lakelandu.


    „Kde je? Tak kde je?“ vrčela na sebe. Pak ji našla. „Do hajzlu!“


    Krayová zmáčkla tlačítko a vytočila číslo. Na druhé straně to zvednul rozespalý Bagley.


    „Roz? Co se děje?“


    „Vím, kdo bude Jarrodova další oběť.“
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    Ženě sedící na podlaze vpravo ode mě říkají Petrklíč – docela zvláštní jméno pro někoho, kdo smrdí jako hovno. Vedle ní je Buldok a chlápek na konci je Ken. Asi mu chybí představivost.


    Všem třem je nějak mezi třiceti a něco málo přes čtyřicet, ale vypadají, jako by dohromady žili už tak dvě století. Během dne se tu vystřídali i další. Je to ten druh přechodného aranžmá, kde si s těmi, co se rozhodnou nemluvit, jenom vyměníte pokývnutí nebo pohled. Objevil se tu chlápek, co si sedl na podlahu, za dvě hodiny odešel a přísahám bohu, nikdo si ani nevšiml, že tu byl.


    Buldok prohrabuje plastové pytle a vytahuje z nich plechovky od sprejů. Oderve krytku, trysku si strčí do pusy, ukousne ji, vyplivne na podlahu a odhalí konec plastového čepu. Ten chytne svými shnilými zuby a plechovku přitlačí k sobě. Jak mu plyn vyplní ústa a hrdlo, nafouknou se mu tváře. Oči se mu přetočí dovnitř a plechovku mi podá.


    Předstírám, že si taky dám.


    „Díky, chlape,“ řeknu mu sjetým hlasem.


    Ostatní jsou tak mimo, že si nevšimnou, že to jenom hraju. Uprostřed místnosti hoří obsah kovového kýblu a jazyky plamenů dodávají celému místu démonickou atmosféru. U toho, co zbylo ze stropu, se drží tlustá oblaka dýmu. Je to jako bizarní ukázka táboření z nízkorozpočtového hororu. Napůl čekám, že sem vrazí nějaká skupinka v hábitech, aby tu obětovala kozu.


    Blízko kýblu je teplo. Těm dalším třem by, nebýt ředidla, byla zima. Udržuje je otupělé. Chlad sálající ze stěn mi nevadí, ale chybí mi můj výhled.


    Buldok se převalí na bok, zabalí se do svého močí prosáklého spacáku a pod hlavu si místo polštáře udusá kartonovou krabici. Otočí se k nám zády a vypustí dlouhý hluboký prd. S nikým to ani nehne.


    Petrklíč si dá další dávku rozpouštěcích plynů a přidá se k Buldokovi. Má potíže zabalit se do spacáku a skončí s půlkou těla uvnitř a druhou půlkou venku. Nakloním se k ní a spacák přes ni přetáhnu. Ani to neucítila.


    S Kenem zíráme do plamenů. Je ze skupiny nejmladší, ale nedostatek spánku a přemíra fetu a chlastu na něm zanechaly stopy. Má utrápený výraz muže, který už jen čeká na smrt – má vystouplé lícní kosti a oči propadlé do hlubin tmavých důlků. Už popáté za večer si do ponožky přepočítává svou hrst mincí. Možná si nepamatuje, kolik dnes vydělal, nebo se tím prostě a jenom chce zabavit. Ponožku zabalí do kuličky a nacpe si ji do kapsy.


    „Odkuds řikal, že si?“ zeptá se.


    „Tak nějak po různu,“ říkám a dělám u toho, že se motám.


    „Protože si sem jistej, že sem tě už zahlíd. Nebyls v obchoďáku?“


    „Možná párkrát. Vážně si moc vážím toho, že jste mi dovolili přidat se. Zaplatím svůj díl, jasný?“ změním téma.


    „Jo, chlape. Cálneš to jako všichni ty sráči tady. Dneska sem šel na pracák.“


    „Jak to šlo?“ zeptal jsem se, ohromen působivou změnou tématu.


    „Jak vždycky, kurva. Je to jednoduchá rovnice – žádná adresa plus žádnej bankovní účet rovná se žádný peníze. Stejně sem šel jenom za teplem, protože bylo jak na zkurvený Antarktidě.“


    „Jo, byla fakt kosa.“


    Plně si uvědomuju, že nevypadám a nesmrdím správně, takže si na mě Ken dává bacha. Mám ale docela problém schovat svůj spacák za tři sta liber. Když jsem ho koupil, byl to ten nejdražší spacák v obchodě. Každopádně se mi zatím daří schovávat ho pod hadry, a jak v něm spím na zemi, postupně se špiní. Hodím si ve vzduchu mincí a chytnu ji. Výraz na Kenově tváři říká: „Tys měl horší den než já.“ Cítím těch pět set liber, co mám ukrytých v každé botě.


    Možná ne, Kene.


    Oheň dohořívá a mění se v rozžhavené uhlíky, které rudě a oranžově ozařují okolní stěny z cihel a tvárnic. Ken zírá do kýblu a myslí při tom na něco příjemnějšího. Taky zírám do kýblu a říkám si, že tohle je přesně místo, kde chci být. Přemýšlím o té ženě, co vzala policajta po hlavě skleněnou lahví. Prý že dva měsíce těhotná. Když jsem ji viděl naposledy, nebylo po těhotenství ani památky.


    „Mám dost,“ řeknu, zvednu se a dovrávorám ke stěně, u které na kartonu leží moje věci.


    „Uvidíme se ráno,“ zahučí Ken a zase je myšlenkami pryč.


    Vlezu do spacáku a pevně si ho utáhnu kolem ramen. Nezapínám ho pro případ, že bych musel v noci rychle zmizet. Když se otočím zády k ohni, mám tvář u stěny. Zpod trička vytáhnu fotografii, ze které na mě v šeru vykukuje její obličej. V hlavě ale vidím něco jiného – je s přítelem na schodech soudní budovy a oba pokuřují a smějí se. Rukou sáhnu hlouběji do spacáku a prsty omotám kolem chladného skla lahve vodky, kterou tam mám ukrytou.


    Až se příště potkáme, dostane ji jako dárek.
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    „Ověřils to?“ zeptala se Krayová a zapojila koncovku kabelu do telefonu.


    „Ano, ověřil jsem to,“ odpověděl Bagley.


    „U obou dvou?“


    „Ano, u obou dvou. Osobně jsem mluvil s oběma policisty a oba mi potvrdili, že je bezpečně doma. Roz, o co tady sakra jde? Když jsi ráno volala, nedávalo to moc smysl. Můžeš mi to znovu vysvětlit?“


    Do vyšetřovací místnosti vklusal Tavener, který přes ospalky sotva viděl. „Dostal jsem vaši zprávu, Roz. Myslel jsem, že se máme setkat v sedm před hotelem.“


    „Měli jsme, ale tohle musíte vidět.“ Druhý konec kabelu zapojila do počítače a dostala tak fotografie na velkou obrazovku, která se probudila za ní. „Něco mi na tom místě, kde se Jarrod schovával, nesedělo.“ Na obrazovce se objevila fotografie ze střešního ateliéru. „Co na té fotce vidíte, když se na ni podíváte?“


    „Výsledek toho, že si tam někdo poctivě uschovával zásoby,“ začal Bagley.


    „Co dál?“


    „Vidím někoho, kdo tam podle množství zásob zamýšlel zůstat několik týdnů,“ řekl Tavener. „Jo, a že Jarrod zvažoval sebevraždu.“


    „Nefixujte se na ty zásoby samotné. Soustřeďte se na to, jak jsou uspořádané. Co v tom vidíte?“


    „Že je obsesivně pořádný?“


    „Pořádný! Oproti tomuhle chlapovi jsem já špindíra. Všechno má své přesné místo. Tohle je člověk, který má rád symetrii a rovné linky. Koukněte na fotky na zdi.“ Obraz přeblikl na snímek s fotografiemi. „Předpokládám, že kdybychom tam teď šli, zjistili bychom, že ty papíry jsou perfektně vyrovnané a úplně stejně daleko od sebe. Tady ale…“ Na obrazovce se objevil další snímek. Tento zachycoval balíčky jídla, lahve vody, vodky a turistický vařič plus nějaké kuchyňské potřeby. Vše bylo perfektně srovnáno. „Co vidíte?“


    „Nic nového,“ řekl Bagley.


    „Podívejte na tu mezeru,“ navedla je Krayová a ukázala na obrazovku. „Máme tu lahev vodky, otevřenou a částečně vypitou, následovanou mezerou a za ní další dvě lahve. Hádám, že ta mezera je o šířce jedné lahve vodky. Když vezmu v potaz zbytek místnosti, nevěřím, že by někdo s takhle silnou obsesivně-kompulzivní poruchou dokázal jen tak sedět a ignorovat takovou anomálii. Je fuč a vzal si s sebou lahev vodky.“


    Tavener se zblízka podíval na obrazovku. „Vím, co máte na mysli. Vybočuje to tam.“


    „To si říkám taky. Podívejme se teď na jeho další potenciální oběti.“ Krayová přešla k tabuli a sundala z ní několik listů papíru. „Tuhle odsoudili za to, že policistovi mimo službu rozbila o hlavu skleněnou lahev. K tomu ta vodka. Jde po Casey Langové.“


    


    Vzbudím se a v nose mě svědí stavební prach. Místnost je temná a tichá. Podívám se na hodinky a svítící ciferník mi napoví, že je na čase vstát. Dnes bořím tábor.


    Zatímco rvu spacák do obalu, pustím se do tyčinky. Na dnešek budu potřebovat co nejvíc energie. Za několik minut můžu vyrazit. Z ruličky schované v botě odroluju tři desetilibrovky a každému ze svých spolubydlících položím jednu vedle hlavy. Ani se nehnou.


    Venku mě obejme vlhký vzduch a v kalužích na cestě se odráží oranžové světlo pouličních lamp. Vydám se na východ. Tahle vždycky vypadala problematicky, ale nakonec bude stát za to.


    Štráduju si to bočními ulicemi, občas v okolí zastaví místní autobusová linka, aby nabrala lidi na cestě do práce. Závidím jim, že si sedí ve vyhřívaném prostoru a lehce pohupují hlavami v souladu s pohybem autobusu. Žvýkám další energetickou tyčinku a hlavu mi tíží myšlenka na to, kolik práce by mi ušetřil jeden lístek. To by ale byla hloupost. Jaký by mělo smysl vyhýbat se pouličním kamerám, když bych vlezl do autobusu, kde bych byl jasně vidět na vnitřní kameře? Ne. I když je to bolestivé, musím se držet plánu.


    Po dvouhodinovém pochodu přecházím ze shluku domů do nevyužívané průmyslové zóny. Oplocení pozemku už dávno někdo rozebral a budka vrátného se rozpadla. Někdy dřív tu muselo být něco, co stálo za hlídání, ale ta doba už je nenávratně pryč. Uprostřed pozemku se tyčí obrovské skladiště z betonu a železa, jehož zubatá silueta střechy se ponuře rýsuje proti ranní obloze. Zatímco přecházím nádvoří, křupe mi pod nohama dehtový makadam a suť.


    Celou vahou se opřu do vrat a ty se na svých vrzajících závěsech otevřou. Když vklouznu dovnitř, odrazí se od stěn ozvěna jako v jeskyni. Přede mnou se objeví obrovský volný prostor. Ve vyrovnaných řadách tu stojí černé sloupy podpírající střechu a připomínají mi podpěry Hlavního mola. Možná kvůli tomu jsem si tohle místo vybral.


    Skladové systémy jsou už pryč, ale na podlaze stále přetrvávají viditelné stopy vysokozdvižných vozíků. Propletu se mezi podpěrami až dozadu a projdu dveřmi do něčeho, co bývaly šatny. Jelikož je to odsud do centra daleko a každodenní rituál žebrání o peníze by tak byl skoro nemožný, není tu ani památky po vandrácích a bezdomovcích.


    Zapnu baterku a přede mnou se objeví obrysy nízkých lavic a skříněk vyrovnaných podél stěn. Přejdu k hromadě dřeva v rohu, sáhnu do ní a vytáhnu šroubovák. Zatlačím plochou hlavu šroubováku do zámku nejbližší skříňky, udeřím hranou ruky do madla a šroubovákem otočím.


    Místností se rozezní kovová ozvěna. To samé udělám i s vedlejší skříňkou. Dvířka se s hlasitým zavrzáním otevřou. Do obou skříněk posvítím baterkou a zahlédnu v nich balíčky jídla, vodu a plynový vařič společně s krabičkou základních potřeb, jako je příbor, stahovací pásky, lano a několik levných mobilních telefonů. V hlavě si odškrtnu políčko zásob. Není to tak velká spižírna, jako byla ta v Lakelandu, ale pro mé účely bude dostačující. Tohle je moje skryté útočiště. Doufal jsem, že ho nebude třeba, ale je to lepší než spát v doupěti ředidlových feťáků.


    V místnosti nechám spacák, zamknu dveře a projdu skladištěm zpět ven na nádvoří. Odtud je to relativně blízko.


    O čtyřicet minut později stojím na autobusové zastávce na začátku Craven Avenue a sleduju silnici. Mrholení vytváří na plexisklovém přístřešku nad mou hlavou vodní vzorce. Zahlédnu policejní auto a na chodníku před jedním z domů stojí policista v reflexní vestě. Prohlíží si ulici v obou směrech, jako by někoho očekával.


    Zpoza rohu vyjede autobus. Zakroutím hlavou a mávnu na něj, ale autobus stejně zastaví a vystoupí z něj žena nesoucí nemluvně. Dveře se se zasyčením zavřou a autobus odjede. Podívám se ulicí a vidím, že k policistovi se přidali muž a žena, oba v oblecích. Snažím se zaostřit – tohle je ta ženská, co mě poznala na Oddělení trestního řízení. Myslím, že se jmenuje detektiv inspektorka Krayová. Všichni tři si povídají. Zastaví u nich další vozidlo a vyskočí z něho chlap.


    Do prdele, to je ale lidstva.


    Ten nový chlápek mává rukama ve vzduchu a krátce a trhaně pohybuje hlavou. Vypadá to, že se hádají. Krayová se k němu otočí zády, přidá se k dalším dvěma a všichni tři se společně vydají do domu. Čtvrtý chlap se vrátí do auta a vklouzne na místo řidiče.


    Předpokládám, že odjede, ale jenom tak sedí.


    Zamotá se mi hlava.


    Co tam do háje dělá? Plán mám, ale tohle všechno mění.


    Kapuci kabátu si stáhnu do obličeje a s hlavou sklopenou vyrazím. Ztěžka dýchám a srdce mi hlasitě buší. Třicet stop, dvacet stop, deset stop – odpočítávám vzdálenost. Jakmile dojdu na úroveň zadních dveří auta, rychle je otevřu a skočím na zadní sedadla.


    Vytáhnu z boty nůž a přidržím ho muži v autě u hrdla.


    „Neotáčej se, Chrisi, a jen kurva jeď.“

  


  
    [45]


    


    Millican sebou na sedadle trhne poté, co se mu o hrdlo opře ostří nože.


    „Co to k…“


    „Drž hubu a jeď.“ Nůž mu přitlačím do masa. Pootočí hlavou o čtyřicet pět stupňů a nůž mu vlevo od ohryzku vytvoří asi palec dlouhou rudou čáru.


    „Au!“ vyjekne, odtáhne se a zvedne k ráně ruku.


    Chytnu ho svou volnou rukou za rameno. „Jeď, nebo tě podříznu teď hned.“


    „Oukej, oukej.“


    Millican nastartuje auto, vyrazí od obrubníku a rychle řadí na vyšší převody. Oči má přilepené na zpětném zrcátku.


    „Dívej se na cestu. Nechceme přece žádný nehody.“


    „Co to sakra děláš, Alexi?“


    „Kde máš telefon?“


    „Co?“


    „Říkám ‚kde máš telefon?‘“


    „V kapse v džínách.“


    „Pravou ruku drž na volantu, levou telefon vyndej palcem a ukazovákem a podej mi ho.“


    „Co to do prdele děláš?“


    „Udělej to, nebo tě už vážně podříznu.“ Z krku mu začne téct víc krve, jak k němu silněji přitlačím nůž.


    Millican si sáhne k pasu, zašátrá v kapse a pošoupne se na sedadle. Vytáhne telefon, zvedne ho a já mu ho vytrhnu z prstů.


    „Kam to jedeme?“ zeptá se a otočí hlavu.


    „Na konci zahni doleva.“ Zmáčknu tlačítko v opěrce, okénko řidiče sjede do půlky a vyhodím telefon na silnici.


    „Alexi, není to tak, jak si myslíš.“


    „Jo? A co si myslím?“


    „Nepomáhám policii, jen…“


    „Drž hubu, Chrisi. Nezajímá mě to. Na další doprava.“


    „Přísahám. Nepomáhal jsem jim. Já a ta inspektorka spolu chodíme.“


    „Máte často rande na ulici za přítomnosti hromady poldů?“


    „Ne. Pohádali jsme se a odmítala se mnou mluvit, tak jsem za ní jel do práce a zahlédl, jak odjíždí. Jel jsem za ní. To je všechno. Přísahám ti, že jim nepomáhám.“


    „Do háje, Chrisi, to je vážně vtipná výmluva. Rovně a na světlech doleva.“


    „Je to pravda.“


    „Bratrstvo, Chrisi. Pamatuješ se na Bratrstvo?“


    „Samozřejmě, že jo.“


    „Bratrstvo nezradíš.“


    „Nezradil jsem ho. Já a Roz spolu randíme, to je všechno. Musíš mi věřit.“


    „Ne, Chrisi. Nemusím.“


    Jedeme po dvouproudé silnici, ze které na kruhovém objezdu sjedeme doprava do zástavby rodinných domků. Jakmile projedeme labyrintem úzkých ulic a sérií bran, přijedeme na nádvoří nepoužívaného skladu.


    „Vezmi to kolem.“ Projedeme kolem vstupu budovy, za roh a do přístřešku, kde dřív parkovaly náklaďáky. Auto není úplně skryté, ale bude to stačit. „Vypni motor.“


    Millican otočí klíčkem a ruce si položí do klína. Krev se mu vsakuje do košile. Rychle zatáhnu za kliku dveří, vyskočím z auta a rozmáchnu se nožem. Tohle očekával.


    Millican se natáhne k sedadlu spolujezdce a otevře dveře. Stojím na druhé straně vozu a můžu se jenom dívat, jak přelézá sedadlo spolujezdce. Nohama dopadne na zem a je venku.


    „Ty zmetku.“


    Millican chce vzít do zaječích a zmizí v bočních dveřích budovy. Má přede mnou náskok deset metrů, ale řekl bych, že rozřezávání mrtvol v práci vám fyzičku nijak nezlepší. Praštím rukou do kapoty a vyrazím za ním.


    Rozsáhlým prostorem skladu se rozeznívá zvuk tenisek dopadajících na betonovou podlahu. Doháním ho, zatímco kličkuje mezi kovovými podpěrami a utíká do zadního traktu budovy. Skoro ho mám, ale změní směr a vyrazí zpátky. Vidím to vyčerpání v jeho tváři i jak máchá ve vzduchu rukama a nohama.


    Oči upírá ke vchodovým vratům. Jestli se k nim dostane, uteče přes nádvoří a pak do domků. Sprintuju za ním a s každým krokem ho doháním. Jak lape po dechu a pouští do pálících plic vzduch, zaklání hlavu jako sprinter protínající cílovou pásku.


    Začíná být unavený. Já ne.


    Strčím ho z boku. Roztočí se a narazí do jednoho ze sloupů podpírajících střechu. Ozve se nechutné plesknutí a jeho obličej nechá na černém kovu krvavou šmouhu. Jeho tělo udělá piruetu a zkroucené dopadne na zem. Stojím nad ním, rukama se opírám o kolena a v jedné pořád svírám nůž.


    Nehýbe se.


    


    „Do hajzlu, kolik vás sem ještě přijde?“ Casey Langová stála s rukama v bocích uprostřed pokoje a ze zapálené cigarety jí na koberec odpadával popel. Měla na sobě džíny a volný top, blonďaté vlasy stažené do ohonu tak pevně, že vypadala neustále překvapeně. Ve dveřích do kuchyně stála policistka, která v rukou svírala šálek čaje a v obličeji měla výraz prosím, dostaňte mě odtud.


    Krayová, Bagley a jeden z uniformovaných policistů vešli v řadě za sebou do obývacího pokoje.


    „Jo, pojďte dál, proč by ne? Dělají to tak všichni,“ pokračovala Langová, padla na sedačku a do vzduchu vyfoukla oblak dýmu.


    „Casey, potřebujeme s vámi mluvit,“ řekl Bagley a usadil se v křesle vedle sedačky. Krayová zůstala stát a byla ráda, že se toho chopil její šéf.


    „To je snad všechno, co děláte, ne? Kecáte? Myslela jsem, že tam venku je nějaký chlap, co mě chce zabít, a vy si chcete povídat. Neměli byste být někde jinde a snažit se toho sráče chytit?“


    „Pracujeme na tom, Casey,“ řekl Bagley.


    „Vážně? Policajt Tupoun sedí celý den venku v tom svém autíčku, zatímco Paní Tupounová sedí tady na gauči a popíjí si čajík. Teď se tu ukážete vy dva, a tak hádám, že nám tu začíná party?“


    „Casey, myslíme si, že by pro vás mohlo být nejlepší, kdybychom vás, dokud nebudeme mít podezřelého ve vazbě, přesunuli do skrýše.“


    „Skrýše? To by znamenalo, že bych si tam tohohle užila víc? Že bych se nemohla vídat s přáteli? Protože jestli jo, tak to neberu. Vím, že vám policajtům tu o něco jde.“


    „Nemůžeme vás k tomu nutit, ale myslíme si, že by to bylo nejmoudřejší krátkodobé řešení.“


    „Tak se zamysli líp, Stoupo, protože já nikam nepůjdu. Jenom se mi tu snažíte udělat ze života peklo.“


    Někdo zaklepal na vchodové dveře. Langová típla špačka o podšálek, naštvaně se podívala na Bagleyho a vyrazila do chodby.


    „Jé, čau, kotě. Přišla mi od tebe ta zpráva,“ pronesl ženský hlas.


    „Úplně se tu v nich teďka brodím.“ Casey se vrátila do obýváku a opět se uvelebila na svém místě na pohovce. Do místnosti se přikolébala nová žena s úplně stejným faceliftem od vlasů stažených do drdolu.


    „Koho všeho to tu do prdele máš?“ řekla nová žena, padla vedle Langové a z kapsy vytáhla krabičku cigaret. Jednu své přítelkyni nabídla. „Chápu, proč potřebuješ podporu.“


    „Jsem detektiv šéfinspektor Bagley a toto je detektiv inspektorka Krayová.“


    Krayová pohledem zkoumala novou ženu, která jí přišla povědomá.


    „Mohl bych se zeptat, kdo jste?“ řekl Bagley.


    „Zeptat se vážně můžeš.“ Zdůraznila každé slovo a kývala při tom hlavou ze strany na stranu. Obě ženy se rozesmály.


    „Je to kámoška. Víc vědět nemusíte.“


    „Casey, mohli bychom v naší debatě pokračovat někde v soukromí?“ zeptal se Bagley.


    „Cokoli mi chcete říct, můžete říct i před ní.“ Langová se k přítelkyni otočila a zapálila jí. „Víš, že mě chtějí přesunout do skrýše?“


    „Cože tě? Myslela sem, že už teď seš pod policejní ochranou,“ zabručela žena, potáhla z cigarety a směrem k zažloutlému stropu vypustila oblak kouře.


    „Bude tak pro nás jednodušší ochránit vaše prostředí,“ naléhal Bagley.


    „Ochránit moje prostředí? Z vás je teď David Attenborough, nebo co?“ Langová plácla svou přítelkyni do stehna, obě se opřely do pohovky a rozesmály se. „Podívejte, šéfinspektore co-já-vím, zůstanu tady, a jestli chcete ‚chránit moje prostředí‘, tak sem musíte dát víc ochranky.“ U hlášky s prostředím zase pokyvovala hlavou ze strany na stranu a každé slovo samostatně zdůraznila.


    „Vy jste Jenny Wilksová,“ řekla Krayová a dál tu velmi těhotnou ženu pozorovala.


    „Do hajzlu, ty si věštkyně, nebo co?“ odpověděla Wilksová a plácla se po stehně. „Jak to víš?“


    „Viděla jsem vás na fotografii, na které odcházíte od soudu v den přelíčení,“ prohlásila Krayová, které se v hlavě začala dávat dohromady skládačka.


    „No jasně, to si pamatuju, Jen,“ řekla Langová. „Ten den to byl fakt sekec. Dostaly jsme pořádně na holou.“


    Krayová dál pozorovala Wilksovou.


    „Na co čumíš?“ vyštěkla Wilksová. „Je to kvůli tomu, že sem těhotná a kouřim?“ Krayová zavrtěla hlavou. „Kouřim, protože chci, aby to dítě bylo menší, abych měla jednodušší porod. Můj brácha měl skoro čtyři a půl kila a moji mámu hrozně potrhal a o to vážně nestojim. A pak skončil kvůli komplikacím na intenzivní péči. Takže než na mě budeš dál takhle zírat a soudit mě, mysli na to, že to dělám pro to dítě, jo?“ Wilksová zvedla v poctě cigaretu do vzduchu.


    „Ne, nad tím jsem vůbec nepřemýšlela,“ zamumlala Krayová.


    „Ale mně to tak připadalo.“


    „Přemýšlela jsem nad tím, že vy dvě jste si dost blízké.“


    „Jo, jsme jako sestry.“


    „Musely jste mít vážně radost, když jste zjistily, že jste obě těhotné ve stejnou dobu.“


    Ženy se na sebe podívaly a oběma to v hlavě šrotovalo o sto šest. Skoro bylo cítit, že se jim z toho, jak se snaží pochytit důsledky toho, co bylo řečeno, přepalují obvody.


    „Jo, no, občas to prostě nevyjde,“ vybavila si konečně Langová, co má říct.


    Krayová se rozhodla, že to nechá na Bagleym. Vyšla z domu, postavila se na první schod, rozhlédla se ulicí a hledala Millicanovo auto. Z kapsy vytáhla telefon a vytočila jeho číslo. Hovor šel rovnou do hlasové schránky.


    Proč se musí chlapi, když není po jejich, vždycky chovat jako malí uražení kluci?
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    Táhnu Millicana skladištěm do šaten, kde mu provléknu ruce za trubky od radiátoru a za zády mu je pevně spoutám. Praští sebou na bok. V obličeji se mu objevil ošklivý modrý otok a jeho levé oko nabylo velikosti vejce. Nos má ohnutý na stranu a do koutku úst mu z něho teče krev. Nevypadá dobře.


    Z bedny vezmu energetickou tyčinku a zakousnu se do ní. Hlavou se mi honí možné změny. Příležitost sebrat Millicana a použít jeho auto byla nečekaná a ani jedna z těch věcí nebyla součástí plánu, ale dobrý voják se vždy přizpůsobí nové situaci. Vzhledem k tomu, že policie kolem Langové poletuje jako mouchy kolem lejna, budu muset své plány přehodnotit.


    Z boxu vytáhnu další tyčinku a pustím se do ní, jako by na tom závisel můj vlastní život.


    Mysli, chlape, mysli. Soustřeď se na cíle mise a mysli.


    Millican dýchá mělce a na betonové podlaze se od jeho hlavy rozrůstá krvavý kruh. Jeho tvář má odstín syrového těsta.


    Myšlenky mi poletují sem a tam a nedokážu pořádně přemýšlet.


    Pak mi v hlavě vytanou Jonova slova: „Je na čase zjednat spravedlnost, chlapi.“


    Millicana nechám být, vyjdu ze šaten a zkontroluju rozsáhlý sklad. O deset minut později najdu, co jsem hledal – těžkou kovovou tyč. Vzadu v budově jsou dvojité dveře a tahle tyč si s jejich zámkem hravě poradí. Jedno křídlo otevřu a vyběhnu k autu, které následně zavezu dovnitř do skladu.


    Zamknu hlavní dveře skladu a s klíčky v kapse vyrazím napříč nádvořím. Vůbec nevím, kudy bych měl jít. Půjdu najít obchod, lékárnu a telefonní budku.


    


    Vrátím se o hodinu později a najdu Millicana ležet na boku se zavřenýma očima. Moje prvotní reakce je, že to hraje, ale jakmile se přiblížím, je stále jasnější, že je pořád v bezvědomí. Od té doby, co jsem odešel, se nepohnul.


    „No tak, Chrisi, vzbuď se.“ Batoh hodím na zem, kleknu si vedle něho a poklepu mu na rameno. Zkusím to znovu – nic.


    Dojdu k autu a vyndám z něho jedno z nově nakoupených balení kuchyňských utěrek a pak s nimi vyčistím státní poznávací značky na obou stranách vozu. Prohrabu se batohem a vytáhnu z něj malou lahvičku, z té odšroubuju víčko a odlepím od ní malý štětec. Zápach obsahu lahve naplní mé smysly a přenese mě zpět do squatu, ve kterém se snídá ředidlo.


    Sednu si na zem do tureckého sedu a na bílé ploše SPZ udělám černou linku. Po několika dalších tazích se mi podaří změnit F na uznatelné E. Proces zopakuju i u zadní značky. Tohle bylo jednoduché. Využiju ten samý trik a číslice 0 se změní na 8.


    Poodstoupím a obdivuju svou práci. Pořádnou kontrolou by to neprošlo, ale na systém rozpoznávání registračních značek to stačit bude.


    Millican vypadá jako smrtka. K hrdlu mu přiložím prsty – tep má silný. Vybalím oba nové telefony a do jednoho vložím baterii. Obrazovka ožije a projdu úvodním nastavením zařízení. Pokoj osvítí blesk a několik dalších minut si hraju s menu.


    Jak to, že je jednodušší ukrást auto než pracovat se zatraceným mobilem?


    Konečně mám všechno, co potřebuju. SIM kartu si strčím do kapsy a dojdu zpět k autu. SPZ už během té chvíle musely uschnout, a tak vyjedu z areálu a bránu za sebou zavřu.


    V hlavě mi jiskří nová strategie.


    Takhle jsem to neplánoval… Tohle je lepší.
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    „Dovolali jste se do hlasové schránky Chrise Millicana. Prosíme, zanechte zprávu,“ zazněl Krayové nahraný hlas opětovně do ucha. Hovor típla. Byl to její třetí pokus a v žaludku začínala mít stísněný pocit, který nechtěl zmizet.


    Musela mu dojít baterka.


    Od chvíle, kdy se vrátila na stanici, jí čas rychle utíkal. Díky tomu, jak se rozjel sběr informací, objevovaly se nové stopy snad každou hodinu. Výzva veřejnosti vedla k záplavě oznámení o Jarrodově pohybu, ale žádné z nich nic nového nepřineslo. Každou novou informaci bylo třeba zhodnotit, přiřadit jí prioritu a vložit do logistické noční můry nazývané plán vyšetřování. Bagley se přivlekl do kanceláře a padl do křesla.


    „Občas si tak říkám, jestli chráníme ty správné lidi.“ Zaklonil hlavu, natáhl ruce do vzduchu a protáhnul si záda.


    „Tušila jsem, že se s naší milou paní Langovou nikam nedostaneš, tak jsem se vrátila sem, abych něco dodělala.“


    „Člověk by nabyl dojmu, že ji chci zabít já.“


    „Nelíbíš se jí.“


    „Nikdo z nás se jí nelíbil. Ta policistka si mě vzala bokem a požádala mě, abych ji převelel.“


    „Co jsi jí na to řekl?“


    „Řekl jsem, že uvidím, co s tím půjde udělat.“


    „A jak to šlo?“


    „Ve zkratce – blbě. Čím víc jsem se ji snažil přemluvit, že přestěhovat se do zabezpečeného úkrytu je v jejím nejlepším zájmu, tím víc mě urážela. Došlo na slzy a nadávky a nakonec nám řekla, ať odejdeme. A to se jí snažíme pomoct!“


    „Jen si vzpomeň na to, že posledního policajta, co se jí snažil pomoct, vzala lahví po hlavě. Řekla bych, že jsi vyvázl ještě dobře.“


    „Policejní ochranku tam ještě necháme, ale nejsem si jistý, jak dlouho nám Quadeová dovolí plenit přesčasový rozpočet. Dostal jsem od ní e-mail, že si chce odpoledne vyslechnout nejnovější informace, což je u policejních šéfů heslo pro ‚přijďte se podívat na moje tabulky‘.“


    „Dej mi vědět, jestli něco budeš potřebovat.“


    „Dám. Mimochodem, nejde, aby se tu tvůj přítel jenom tak objevoval, kdykoli se mu zachce.“


    „Já vím. Omlouvám se za to. Dopřála jsem si teď trochu odstup a on za mnou pak jel k Langové. Nebude se to opakovat.“


    Bagley souhlasně pokýval hlavou. „Něco mi vrtá hlavou.“


    „Chápu. Viděla jsem ji.“


    „Ne, to ne. U Langové máme dost lidí a Jarrod si toho zaručeně všimne. Je malá šance, že by se mu ji povedlo dostat. Ale co ti další odsouzení ze seznamu?“


    „Alici Foxovou zabil, když jsme před jejím domem měli na hlídce policistu v autě, takže je ochotný riskovat.“


    „Věřím, že je pevně zaměřený na Langovou, ale stálo by za to zkontrolovat zbývající cíle. Jenom pro jistotu.“


    „Podívám se na to.“


    „Dobře. No, musím se připravit na meeting se zástupkyní náčelníka a jejími tabulkami.“ Zvedl se z křesla a odešel. Krayová sledovala, jak odchází, a zakroutila hlavou.


    Jednu chvilku je s tebou radost pracovat, a hned tu další v hlavě mačkáš tlačítko „kretén“ jako o život.


    Krayová stiskla rty, rozmrzelá z Bagleyho vrtkavosti. Podívat se znovu na seznam byl dobrý nápad. Jarrod mohl změnit kurz a sáhnout po nějaké rezervě. Zvedla telefon a řekla Tavenerovi, aby dal věci do pohybu. Chtěl se s ní rovnou setkat, ale Krayová ho zastavila. Musela si poradit se svým vlastním broukem v hlavě.


    


    Krayová si přitáhla křeslo k brýlatému ajťákovi s komickou přehazovačkou. Tentokrát nechtěla jen nahlížet přes zeď obrazovek. Brian Taylor si stáhl brýle na špičku nosu a podíval se na ni.


    „Ach, zdravíčko. Jak se máte?“


    „Dobře, díky. Chtěla jsem se zeptat, jestli byste se mi mohl podívat na jedno telefonní číslo.“


    „Zrovna jsem uprostřed něčeho…“


    „Bude to jenom na minutku. Mám takové zlé tušení a potřebovala bych to zkontrolovat.“


    „Dejte mi vteřinku.“ Taylorova ruka svištěla myší po podložce, zatímco zavíral a minimalizoval okna. Krayová trpělivě seděla a hrála si se snubním prstenem.


    Srdce jí stále bušilo, jak vyběhla schody. Zrovna dorazila na stanici poté, co se byla podívat u Millicana doma. Dům byl prázdný a jeho auto pryč. Zavolala do nemocnice a tam jí řekli, že dnes nepřišel do práce. Ten skličující pocit v žaludku ne a ne zmizet.


    Krayová vytáhla z kapsy mobilní telefon a našla v kontaktech jeho telefonní číslo.


    „Tady je.“ Telefon předala Taylorovi. „Několikrát jsem tam volala, ale padá to do hlasovky.“


    „Co chcete, abych udělal?“


    „Můžete ho najít?“


    „Můžu to zkusit.“ Na obrazovce se rozzářily mapy regionu a umístění vysílačů. „V tuhle chvíli neodpovídá, což naznačuje, že telefon je z nějakého důvodu nefunkční.“


    Krayová se opřela do křesla a prsty si projela ve vlasech. „Mohl byste mi poskytnout jeho poslední polohu?“


    „To bych měl zvládnout.“ Obrazovky se zase změnily a Taylor bodnul prstem do místa na mapě. „Přestal odpovídat na Borland Way. Někde tady, naproti těm garážím. Můžete se na to podívat sama.“


    Taylor na kancelářském křesle poodjel do strany, Krayová zaplula na jeho místo a prstem přejela po mapě.


    Ze dvou silnic vedoucích kousek od sebe se jí udělalo špatně od žaludku. Borland Way a Craven Avenue.


    Do prdele.
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    Krayová zamávala na první policejní auto, které přijelo ke stanici.


    „Máte dneska pohotovost?“ zeptala se ženy v uniformě za volantem.


    „Ne, madam. Musím dodělat nějaké papírování.“


    „Dobře.“ Krayová vklouzla na sedadlo spolujezdce. „Jeďte na jižní konec Borland Way a zapněte maják. Pospícháme.“


    „Dobrá. Potřebujeme zálohu?“


    „Ne, ale potřebujeme se tam dostat rychle.“


    Žena vysílačkou zavolala do velína, aby oznámila změnu činnosti, a vyrazila z brány. Vozidla se před modrým světlem majáčků viditelných ve zpětných zrcátkách rozestupovala jako Rudé moře.


    „Co se děje, madam?“


    „Něco musíme najít. Jak se jmenujete?“


    „Seržantka Angela Hucknallová. Vy jste detektiv inspektorka Roz Krayová, že?“


    „Ano, ale říkejte mi Roz.“ Hnaly se po silnici a nechávaly za sebou řady stojících aut.


    „Borland Way je čtyřproudá rychlostní komunikace. Jakmile se tam dostaneme, chci, abyste zabrzdila oba pruhy a zpomalila. Asi v půlce jsou vlevo garáže. Tam zastavíte.“


    „To vím, kde je.“ Hucknallová najela na kruhový objezd, odbočila doleva a držela se na středové čáře. Za nimi se táhlo procesí vozidel.


    „Dobře, tady zastavte. Vystupte a ujistěte se, že se lidé za námi chovají, jak mají. Já musím najít jeden telefon.“


    Obě vyskočily z auta. Hucknallová šla s rukama roztaženýma za auto, zatímco Krayová pokračovala dál po silnici směrem ke garážím. Vozovka se po nedávném dešti stále leskla a žlaby byly plné vody. Rychle přejížděla pohledem sem a tam. Krok za krokem pročesávala zem před sebou. Viděla kartony od potravin, plechovky a plastové lahve, ale nic, co by vypadalo jako telefon.


    Pak to zahlédla. Opřený o jeden ze žlabů tam ležel stříbrnošedý kryt. Krayová z kapsy vyndala rukavici, natáhla si ji a zvedla ostatky telefonu. Vnitřnosti byly rozmašírované a chyběla baterie. Telefon upustila do plastového pytlíku a začala v okolí hledat další kousky. Po několika minutách toho nechala a vrátila se zpět k autu. Na kruhovém objezdu se za jejím autem utvořila zácpa.


    „Dobrá, jedeme,“ zavolala Krayová a sedla si na místo spolujezdce.


    „Našla jste, pro co jsme přijely?“


    „Co z toho zbylo.“


    „Zpátky na stanici?“


    „Ne, ke mně domů.“


    „To je od vás velmi milé, Roz, ale já na posezení s čajem nemám čas.“


    „To ani já.“


    


    Krayová seděla za svým stolem, rukama svírala hrnek kávy a zírala do prázdna. Byla zpátky na stanici hodinu a už stihla naštvat chlapy na forenzním a vytočit zástupkyni náčelníka Quadeovou tím, že se odmítla zapojit do debaty ohledně odhadovaných přesčasů. Aby uklidnila jednu stranu, bude muset jako omluvu koupit sušenky. U té druhé bude muset obětovat ruku v rameni.


    Pootevřenými dveřmi prostrčil hlavu Bagley.


    „Nazdar,“ pozdravil.


    „Jak to šlo s Quadeovou?“


    „Kryje si záda, protože se blíží měsíční uzávěrka. Na tomhle případu tratíme majlant a ona potřebuje nějak vysvětlit proč. Bude v pohodě. Daleko víc než šéf forenzního.“


    „Jak to?“


    „Vážně jsi řekla jednomu z jeho vedoucích, že pokud všeho nenechá a nezačne hledat otisky na nějaké lahvi vína, narveš mu ji do prdele?“


    „Něco v tom smyslu jsem říct mohla. Zdržoval.“


    „Neskáče z toho zrovna radostí.“


    „Dobře. Bude z toho celá piksla omluvných sušenek. Čekám, až mi zavolají výsledky.“


    „Místo toho zavolali mě. Je mi to líto, Roz, ale otisky, co sejmuli z krytu toho telefonu, se shodují s otisky na lahvi vína od tebe. Ten telefon patří Chrisu Millicanovi.“


    „A do háje.“ Krayové padla hlava do rukou.


    „Je vážně hromada rozumných možností, proč by jeho telefon skončil na silnici.“


    „Jsou v okolí nějaké bezpečnostní kamery?“


    „Ne. Už jsem se díval. Poptal jsem se v garážích, jestli jejich kamery u vjezdu nezabírají i silnici, ale nemíří na ni. Je pozdě. Proč už dneska neskončíš a nejdeš domů? Můžeme s tím pokračovat ráno. Vím, co si myslíš, ale Millican je pravděpodobně někde ožralej v hospodě a snaží se přijít na to, proč u sebe do prdele nemá telefon.“


    „Mám z toho špatný pocit, Dane. Myslím, že ho dostal Jarrod. Řekl, že jestli se mu znovu připlete do cesty, zabije ho. Chris není doma a neukázal se ani v práci.“


    „Je to pro tebe osobní. Jasně, že budeš očekávat to nejhorší. Běž domů a trochu si odpočiň.“


    Krayová si posbírala věci a zamávala Bagleymu na dobrou noc. Jízda domů byla o poznání klidnější než její majáčková jízda s Hucknallovou. Otevřela vchodové dveře, vešla do chodby a všechno hodila na podlahu. Bylo půl deváté a to jediné, co chtěla, bylo popíjet vychlazené víno v horké vaně.


    Ozbrojena vínem a sklenicí si napustila vanu, do které vyprázdnila lahev s pěnou do koupele. První loky vína byly příjemné. Snažila se uvolnit, ale ten hlodavý pocit vzadu v hlavě ji nenechal klidnou.


    Kde sakra je?


    Když testovala teplotu vody palcem na noze, zaslechla z přízemí zvuk zavírající se schránky na dopisy následovaný dopadem něčeho na rohož.


    Co to sakra bylo?


    Omotala se ručníkem, vyrazila dolů po schodech a pořád přitom držela sklenici vína. Na podlaze u vstupních dveří ležel malý hranatý předmět. Zvedla ho a několikrát otočila – byl to mobilní telefon.


    Co to…


    Krayová došla k oknu v chodbě a podívala se ulicí doleva i doprava. Nikde nic. Zmáčkla tlačítko, obrazovka se modře rozsvítila a objevilo se menu. Zírala na zařízení a snažila se pochopit, proč by jí ho někdo hodil do schránky. Telefon zapípal a objevila se notifikace, že přišla zpráva.


    Sjela dolů a potvrdila Otevřít.


    Obrazovku vyplnila fotografie Chrise Millicana. Ležel na boku s rukama za zády, očima zavřenýma a na levé straně obličeje měl ošklivou ránu. Podlaha pod jeho hlavou byla zbarvena do ruda. Nahoře na fotografii byl nápis: Buď zrušíš ochranu Langové, nebo ti zruším přítele. Nikomu ani slovo.
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    Kancelář byla prázdná, což nebylo překvapivé, vzhledem k tomu, že hodiny na stěně ukazovaly 02:20. Krayová a Bagley seděli za stoly, obklopeni pevností monitorů, popíjeli kávu a čekali.


    „Jak dlouho že říkal?“ zeptal se Bagley.


    „Musí přijet z Prestonu, takže tvrdil, že tu bude kolem půl.“


    Krayová měla potíže udržet emoce na uzdě. Když se před ní na displeji objevila Millicanova fotografie, málem telefon upustila. Další hodinu pochodovala po domě a trápila se tím, co dělat dál. Nakonec vyhrál její policejní mozek a zavolala Bagleymu.


    Dvoukřídlé dveře se otevřely a vešel Taylor.


    „Dostal jsem se sem, jak nejrychleji jsem mohl. Znělo to jako pohotovost.“


    „Díky. Je to pohotovost. Briane, tohle je detektiv šéfinspektor Bagley. Potřebujeme vědět, co byste nám mohl říct o tomhle telefonu,“ řekla a předala mu zařízení uložené v plastovém pytlíku.


    „Můžu ho vyndat?“


    „Ano, otisky prstů už jsme z něho sejmuli. Propadl mi do domu poštovní schránkou, a když jsem ho zapnula, přišla mi zpráva.“


    Taylor zmáčkl několik tlačítek a vyskočila na něj Millicanova fotografie.


    „Do prdele. Už chápu, o čem mluvíte,“ prohlásil se zkřiveným obličejem Taylor. „Dobře. Podívejme se, co tu máme.“ Na zařízení zmáčkl několik dalších tlačítek a nalezené informace zadal do systému. „Tím, že mi budete koukat přes rameno, to neurychlíte,“ zabručel. „Běžte si pro kafe, a když už tam budete, vezměte mi taky.“


    „Samozřejmě.“ Krayová vyrazila k automatu na kávu, Bagley v závěsu za ní.


    „Měla jsi pravdu,“ řekl.


    „Tušila jsem, že na tom něco nesedí.“ Automat s hukotem začal vydávat hnědou tekutinu, která se snažila tvářit jako chutný nápoj.


    „Ráno budeme muset Quadeovou seznámit s plánem, ale určitě bude souhlasit.“


    „Je to jasný plán. Ani nevím, jestli máme jinou možnost.“


    „Nemusíš to dělat. To víš, ne? Nikdo by ti nedával za vinu, kdybys od toho dala ruce pryč.“


    „A co bych měla dělat? Sedět na gauči, jíst čokoládu a opíjet se? Ne, díky. Tady je mi líp. Stejně by ti brzo začalo lézt na nervy, jak bych ti každých pět minut volala.“


    „Začínáš mít nějak ve zvyku volat mi po nocích.“ Bagley se odmlčel, zatímco si vyndával nápoj z automatu. „Zvažovala jsi, že si to necháš pro sebe?“


    „Jo, ale byla by to hloupost.“


    „Je to těžké. Dostaneme ho zpátky.“ Položil jí ruku na rameno.


    „Povedlo se mi kontaktovat většinu lidí a přijedou na šestou. Tavener dorazí v pět.“


    „Je to dobrej chlap.“


    „Oukej. Něco mám,“ zavolal Taylor. Oba vyrazili k jeho stolu, kde mu předali kávu. „Máme tu dva mobily. Tenhle…,“ zvedl telefon, který mu předala Krayová, „je úplně nový a nebyl nikdy použitý. Ten druhý, použitý na pořízení té fotografie a poslání zprávy, taky nebyl nikdy dřív aktivní. Nemají žádnou historii hovorů nebo zpráv, s výjimkou téhle.“


    „Kde je ten druhý telefon teď?“ zeptal se Bagley.


    „Pěkně zpomalte. Dostanu se k tomu. Fotografii pořídil včera těsně po třetí hodině odpoledne, ale telefon byl do té doby neaktivní.“


    „Co tím myslíte?“ zeptala se Krayová.


    „Tenhle telefon je docela základní – umí volat, psát zprávy, něco vyfotit, a to je tak všechno. Odhaduju, že ten druhý telefon je stejného typu. Kdokoli vyfotil ten snímek, nainstaloval baterii, ale nevložil žádnou SIM kartu. Jediný způsob, jak takové zařízení vystopovat, je, že se signál v telefonní síti odrazí od vysílače.“


    „Takže to nemá GPS?“ zeptal se Bagley.


    „Takhle levné telefony je nemají.“


    „Nejde určit, kde to vyfotil?“


    „Ne podle telefonu.“


    „To mě poser,“ postěžoval si Bagley.


    „Takže bychom mohli Jarroda přes ten druhý telefon kontaktovat?“


    „Zkusili jste to číslo vytočit?“ zeptal se Taylor.


    „Ne, ještě ne,“ odpověděla Krayová.


    „Chcete to zkusit teď?“


    „Ano. Do toho.“


    Taylor zadal telefonní číslo do systému. Ozvalo se několik trýznivých vteřin ticha a všichni tři zadrželi dech. Následovala zpráva poskytovatele.


    „Volaný je momentálně nedostupný.“


    „Kdy byly naposledy aktivní oba?“ zeptala se Krayová.


    „To je právě zajímavé. Oba telefony se ukázaly jako aktivní několik minut po sobě kolem deváté hodiny včera večer. Ten člověk je musel sestavit na stejném místě, protože oba zachytily tři stejné vysílače. Nainstaloval baterie, vložil SIM karty a poslal tu zprávu.“


    „Kde to bylo?“


    „Bylo to tady.“ Taylor na obrazovku přesunul okno mapy s blikající modrou tečkou v jedné z ulic.


    „To je moje ulice,“ oznámila Krayová. „Tam do hajzlu bydlím!“

  


  
    [50]


    


    „Je vám jasné, co se musí stát?“ Krayová stála ve vyšetřovací místnosti a v rychlosti zasvěcovala tým do dění. „Potřebujeme to udělat rychle a s minimem humbuku. Jarrod by nás mohl sledovat. Nějaký pohyb předpokládat bude, ale nemůžeme to přehnat. Briane, vy budete mít ten druhý telefon a kontaktujete nás, jakmile se Jarrodův mobil připojí k síti.“ Taylor pozvedl ruku a pokývl hlavou.


    Krayová zkontrolovala svůj telefon. „Má někdo nějaké novinky od šéfinspektora Bagleyho?“ Místností projelo mumlané „ne“. „Dobrá, vyrážíme.“


    Naskládali se do aut a dodávek a vyjeli ze stanice. Tavener jel s Krayovou.


    „Jste v pořádku?“ zeptal se.


    „Tak v pořádku, jak to v takovéhle situaci jde.“


    „Jak si myslíte, že Jarrod zjistil, kde bydlíte?“


    „Netuším. Mohl mě třeba jen jednoduše sledovat domů. To, že mi hodí na rohožku telefon patnáct minut poté, co se dostanu domů, mi přijde jako moc velká náhoda. Je to to nejjednodušší vysvětlení. Taky to znamená, že má k dispozici auto, a musíme pracovat s předpokladem, že patří Millicanovi.“


    „Popis Millicanova auta jsme rozeslali. Všichni si dají pozor. Co na to Bageťák?“


    „Myslíte detektiv šéfinspektora Bagleyho?“


    „Ano, nikoho jiného.“


    „Jednou vám to uklouzne a dostanete od něj pěkně přes prdel.“


    „To se může stát.“


    „Abyste věděl, chová se naprosto perfektně, což mě neuvěřitelně sere.“


    „Možná se už zabydluje?“


    „Jo, možná.“


    Brzké vstávání se začalo projevovat a zbytek cesty jeli v tichosti. Zastavili v jedné z vedlejších ulic a vyrazili k zadnímu vchodu domu Langové. Krayová otevřela bránu a důvod, proč jí Bagley nezavolal dřív, se stal očividným.


    Jestli je Jarrod v okruhu půl míle, jsme v prdeli.


    Oknem kuchyně viděla, že se situace ještě zhoršila. S Tavenerem v závěsu otevřela zadní dveře a vstoupila do blázince.


    „Říkám vám, že nikam kurva nejdu.“ Langová stála přímo proti Bagleymu a ječela mu do obličeje.


    „Už jsem vám, Casey, vysvětloval, že místo musíte opustit kvůli probíhajícímu vyšetřování. Pokud tak neuči…“


    „Do prdele! Další dva!“ Langová mávla směrem ke Krayové. „Máme tu Miss Ofinku a toho chlapa ze Hry o trůny.“


    Bagley pokračoval: „Už jsem vám říkal, že…“


    „A já už vám řekla, ať jdete do prdele.“ Casey nasupeně odkráčela do vedlejšího pokoje.


    „Všechno v pohodě?“ zjišťovala Krayová.


    Bagley zavrtěl hlavou a loudavě vykročil do obýváku za Langovou. Tavener se vydal za ním, ale Krayová ho chytla za paži.


    „Raději ne,“ řekla a svraštila nos.


    „Ze Hry o trůny?“


    „Asi myslí toho vysokého.“


    „Takže vy jste…“


    „Neřešte to.“


    Hádka pokračovala se stejnou intenzitou. Čím víc se ji Bagley snažil přesvědčit, tím útočnější Casey byla. Nakonec už to Bagley nevydržel. „Casey Langová, jste zatčena za bránění policejnímu důstojníkovi v…“


    Za deset minut se v domě rozhostilo ticho.


    „Vazební seržant vás bude milovat,“ oznámila Krayová Bagleymu.


    „Jo, přihoďte i ty dva policisty, co ji museli dovléct do auta a odvézt na stanici. Nebudu patřit mezi nejoblíbenější.“


    Do pokoje vešla žena v džínách, pytlovitém topu a vlasy staženými do drdolu. Nebyla naprosté dvojče Langové, ale na dálku by někoho ošálit mohla.


    „Seznámila jste se s domem?“ zeptala se Krayová.


    „Ano, madam.“


    „Nikde v okolí nebude žádná viditelná policejní složka. Policista bude tady v domě s vámi, ale bude se po celou dobu držet z dohledu. Vaší prací bude koukat na televizi, dělat si čaj a to, co běžně. Je důležité, aby vás Jarrod viděl. Budeme, co by kamenem dohodil. Máte vysílačku a my vám oznámíme jakýkoli pohyb v okolí. Jakmile zahlédneme Jarroda, dorazí všechny jednotky.“


    „Rozumím,“ řekla.


    Bagley a Krayová vyšli zadním vchodem a vrátili se do auta. Podívala se okénkem do dáli.


    „Doufejme, že něco podnikne,“ pronesla.


    „Jo. A doufejme, že zapne ten pitomej telefon.“
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    „No tak, Chrisi, ráno raníčko.“ Zatřesu mu ramenem a on sebou zavrtí. Sténá a bručí už půl hodiny, tak jsem si řekl, že je někde na hranici vědomí. „No tak, vstáváme.“ Kleknu si a posadím ho rovně. Hlava se mu zhoupne vpřed a na hrudník si vykašle krev a sliny.


    „Co…,“ nepodaří se mu ani zdaleka dokončit větu.


    „Naběhl jsi do sloupu a omráčil ses.“


    „Do prdele, co to je?“ Snaží se pohnout rukama, ale pásky je drží na místě.


    „Pěkně ses praštil do šišky. Musí to bolet jako čert.“


    „Kde to sakra jsem?“ Zvládne zvednout hlavu. Jeho levá tvář vypadá, jako by mu ji někdo nafoukl pumpičkou na kolo. Tlačí mu nos na stranu a levé oko má úplně zavřené.


    „Jsi v bezpečí. Prozatím.“


    „Zaútočils na mě!“


    „Jeli jsme se projet tvým autem a ty jsi pak vběhl do kovového sloupu. Technicky teda…“


    „Držel jsi mi nůž u krku.“


    „Jo, no, na to jsem zapomněl.“


    Zaútočí nohou a kopne mě do stehna.


    „Chrisi, vzpomeň si na trénink pro případ zajetí. Prioritou číslo jedna je vymyslet, jak zůstat naživu, a to, že mě budeš kopat, ti nijak nepomůže.“


    „Nezabiješ mě. Kdybys chtěl, už bys to dávno udělal.“


    „Možná na to není ta správná chvíle.“ Vyskočím, kolenem se mu opřu o hrudník a vytáhnu nůž. Ostří mu přidržím několik palců od jeho dobrého oka. Zalape po dechu a pohled upře na špičku nože. „Tady. Sněz to.“ Zvednu se, vybalím jednu tyčinku a přidržím mu ji u úst. „Jestli mě kousneš do prstů, vyrvu ti jeden po druhém zuby.“


    Lehce se předkloní a ukousne si. K ústům mu zvednu lahev vody.


    „Musíš se napít.“


    Usrkne si. „Chutná divně,“ řekne a odtáhne ústa od lahve.


    „Vzhledem k tomu, jakou ránu jsi schytal do hlavy, bude všechno chutnat divně. Teď se napij.“


    Tekutina mu rychle teče do hrdla a pak mi ukáže, že chce ještě jíst.


    „Jak dlouho jsem byl mimo?“


    „Dost dlouho.“


    „Co máš v plánu?“ Znovu se odtáhne a voda mu steče po bradě.


    „Dokončit svoji misi, Chrisi.“


    „Žádná mise není, Alexi. Už jsem ti to říkal.“


    Do úst mu pod tlakem naliju víc vody a on začne kašlat. „A já ti už říkal, že je.“


    „Co to mám s okem?“


    „Je oteklé, stejně jako zbytek tvého obličeje. Ještě že nemám zrcadlo, aby ses na sebe mohl podívat.“


    „Nedělej to, Alexi.“ Vzhlédne a mžourá na mě zpod zvětšeného víčka.


    „Na to je příliš pozdě. Jak se říká, musím dokončit, co jsem začal.“


    „Tohle není nějaká posraná vědomostní soutěž, ale skutečný život.“


    „Jo, je to skutečný život, a kvůli tomu je ještě důležitější tuhle práci dokončit. To by prozatím stačilo.“


    „Co se mnou plánuješ?“


    „Řekl jsem, že už stačilo!“ Přidržím mu nůž pod krkem. „Jedno slovo a odkrouhnu tě tady a teď.“


    Další půl hodiny sedíme v tichosti. Příležitostně dojdu do šaten, abych se podíval ven, ale nikdo tam není. Pravé víčko mu pomalu klesne a hlava se složí na bok. Položím ho na podlahu.


    Dávkování na boku krabičky hlásá pro pokojný spánek užijte jednu až dvě tablety. Do té vody jsem mu jich rozdrtil šest, takže by to mělo chvíli vydržet.


    Podívám se na hodinky a zvednu klíčky. Nemůžu tu celý den jenom kecat. Mám ještě další práci.


    


    Auto doklouže k obrubníku a zastaví. Zkontroluju zrcátka, vystoupím na chodník a v kapse si pohrávám s hrstkou mincí. Víte, jak těžké je v téhle době najít funkční veřejnou telefonní budku?


    Otevřu dveře a začnu mačkat špinavá tlačítka. Ozve se ženský hlas a já automat nakrmím librovou mincí.


    Uvedu, proč volám, linka zmlkne a po době, která mi přijde jako věčnost, se na druhé straně ozve muž. Po dvouminutovém hovoru jsem zase v autě a jedu z města směrem k zoo.


    Co nejvíc se držím ve vedlejších uličkách, kvůli čemuž je cesta zdlouhavá a únavná, ale na místo dojedu bez potíží. Hodiny na palubní desce ukazují 02:40. V domě přede mnou je ticho. Policii v okolí nevidím, ale nemůžu si tím být jistý. Sedím se svým posledním nákupem v kufru auta a vyčkávám.


    Vypadalo to, jako bych se snažil koupit útočnou pušku. Tolik otázek.


    „Pro koho je, pane?“


    To je jedno.


    „Zvažoval jste nějaké jiné modely?“


    Ne, chci tuhle, protože si ji můžu hned odnést.


    „Platba v hotovosti je nestandardní, pane.“


    Je to oficiální platidlo, blbečku.


    „Mohl bych vám k tomu přihodit tuto deku. Zdarma.“


    No tak dobře.


    Můj povadlý úsměv a lehké pokývnutí hlavou fungovaly jako odpověď na každou otázku. Předal jsem mu peníze a odešel. Jestli půjde všechno podle plánu, budu ji potřebovat. Problém ale je, že nevím kdy.


    V hlavě zvažuju nejistoty plynoucí z toho, co mě očekává. V tu chvíli se otevřou vchodové dveře. Tep mi vyletí nahoru.


    Svůj poslední nákup možná využiju dřív, než jsem myslel.
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    Krayová došla k závěru, že Tavenerovo zhodnocení sledovaček bylo velmi trefné – umírala nudou. Přece jenom strávit osm hodin čekáním na to, až se něco stane, s člověkem zamává.


    Dveře spolujezdce se otevřely a dovnitř naskočil Bagley nesoucí pár krabic pizzy a dvě plechovky coly.


    „Už zavírali, ale dostal jsem poslední dvě. Doufám, že ti chutnají pikantní věci?“


    „Je nějaká jiná možnost?“ Předal jí colu a jednu z krabic. „Takže chutnají.“


    „Myslíš, že se Jarrod ukáže?“ řekl Bagley, zatímco si do úst cpal půlku trojúhelníčku pizzy.


    „Jarrod je sova, takže na něj může být ještě brzy.“


    „To jsem neměl na mysli.“


    Krayová zakroutila hlavou a začala okousávat těstovitý chaos v ruce. „Čím déle tu sedíme, tím nejistější si jsem. Neříkám, že to je špatná strategie, ale připadá mi to moc nepřirozené, moc očividné.“


    „Jsem si jistý, že se ukáže, a až se tak stane, najdeme i Millicana.“


    Krayová zasunula jakékoli myšlenky na Chrise Millicana hlouběji do pozadí. Pokud by se jí zmocnila úzkost, nemohla by fungovat dostatečně dobře. Pizza byla tak nechutná, jako byla ošklivá, a Krayovou z ní přešla chuť k jídlu. Přejela si prsty po jizvě na tváři. Poslední dvě hodiny ji svědila.


    „Až tenhle případ skončí, budou pokračovat v hledání vedoucího Trestního řízení,“ prohodil Bagley.


    „Ale. Jak to víš?“


    „Víš, že jsi hlavní kandidátka?“


    „A… jak víš tohle?“


    Bagley se zakousl do pizzy a poklepal si z boku na nos. „Prostě to vím.“


    Krayová položila svou krabici na palubní desku a otočila se na něj. „Ne, no tak, jak to víš?“


    „Povídal jsem si s Mary a řekl jsem jí, že by ses na tu pozici perfektně hodila.“


    „Povídal sis s Mary Quadeovou?“


    „Ano. Řekl jsem jí, že tvá schopnost vést lidi je excelentní, že tvůj důraz na detaily je naprosto neuvěřitelný a že víš, o čem je dobrá policejní práce. Byla bys skvělá.“


    „Povídáte si s Mary často?“


    „Jo. Známe se dost dlouho. Byli jsme ve stejném ročníku na Hendonu. Tehdy jí nikdo nesahal ani po ramena a od té doby udržujeme kontakt. Naše poslední společná práce byla v Manchesteru a pak, když přešla sem, jsem si říkal, že bych mohl…“


    „Proč jsi to udělal?“


    „Udělal co?“


    „Proč jsi měl potřebu zastávat se mě u člověka předsedajícího výběrové komisi?“


    „Myslím, že je to celkově ta nejlepší možnost.“


    „Chceš se mě na kriminálce zbavit?“


    „Ale no tak, Roz. Nedělej z toho drámo. Na tu pozici ses přihlásila a mě napadlo, že pomoct ti by nebylo na škodu. Dá na mě. Vyjde ti to.“


    Krayová se narovnala na sedadle a naštvaně zírala přes čelní sklo.


    „Tak tohle se těch posledních několik dní dělo?“


    „Co? Teď tě nestíhám.“


    „Normálně jsi, Dane, absolutní kretén, ale poslední dobou ses choval, jako bychom byli nejlepší kámoši.“


    „Ježíši, Roz, v klidu. Jenom jsem ti kamarádsky pomohl, nic víc. Nemusíš mi to omlátit o hlavu.“


    Krayová zaťala ruce na klíně v pěsti.


    „Nepotřebuju žádnou posranou pomoc, a už do háje vůbec ne od tebe! Přišel jsi na oddělení a už od prvního dne bylo jasné, že dojde ke střetu. Viděl jsi mě jako hrozbu a při každé příležitosti jsi na mě zaútočil. Pak se najednou začneš chovat jako zlatíčko. Už to chápu.“


    „Co chápeš?“


    „Tu změnu chování.“


    „Roz, tohle bylo vážně nemístné. Jsem ochotný to přehlédnout, protože jsi pod velkým tlakem, ale tohle musí přestat.“


    „Nebo co? Stane se z tebe zase detektiv šéfinspektor Pěknej Zmetek? Choval ses ke mně jako normální člověk, protože sis myslel, že za chvíli vypadnu. Chováš se jako blbec, Dane. A zrovna když si na tebe začnu zvykat, začneš se zase naplno chovat jako čurák.“


    „Roz, to by stačilo!“


    „Jo, v tom máš kurevsky pravdu.“ Roz zvedla z palubky svou pizzu, vystoupila z auta a zabouchla za sebou dveře. Vyrazila dál ulicí, na konci zahnula doprava a zalezla na sedadlo spolujezdce v jiném voze.


    „Potřebuju změnit vzduch. Mám pizzu.“


    „Zdravíčko, Roz,“ zahlásil Tavener. „Tady je naprostý klid. Co u vás?“
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    Pozoruju, jak po temné noční obloze uhání satelit. Je vážně zima, na zemi se začínají objevovat první známky námrazy a můj dech se sráží ve vzduchu. Podívám se na hodinky a přesunu se zpět do skladu. Čekal jsem dost dlouho… Je na čase vyrazit.


    Přeříznu mu stahovací pásku a vysvobodím ruce z radiátoru. Když ho táhnu přes šatny do skladu, přijde mi těžký. Hodím ho otevřenými dveřmi auta na zadní sedadla a přikryju ho dekou. Srdce mi buší a cítím krev pulzující ve spáncích. Nastoupím, vyjedu na nádvoří a pokračuju na hlavní silnici vedoucí rodinnou zástavbou.


    Jeď pomalu.


    Bezpečnostní kamery už mě tak moc nezajímají, takže jedu po hlavních třídách. Silnice jsou skoro prázdné. Má mysl cestu nevnímá, vidím jen cíl a výsledek. Za chvíli, která mi připadá jako nic, zatočím doleva na Chapel Street a zajedu s autem k chodníku. Vystoupím a z kufru vytáhnu invalidní vozík, do kterého ho poté s obtížemi přesunu. Nohy a hrudník mu pevně zabalím do deky, udržím ho tak na místě. Z kufru auta ještě vytáhnu tašku, kufr zavřu, klíčky hodím na přední sedadlo a dveře zabouchnu.


    Je na čase se rozloučit.


    Když vyjdu z parkoviště a zahnu doprava k Promenádě, začne se v kolech vozíku zachytávat štěrk. Sem tam muže musím čapnout za límec a zabránit mu v pádu. Zpívám si u toho příhodnou píseň „Zhoupni se, dítko, na stromečku“.


    Přejdeme hlavní silnici a před námi se v celé své dávno zašlé slávě objeví vstup na Hlavní molo. Žlutá a červená písmena vypadají v záři zvlněných a bíle blikajících světel šedě. Prohlášení, že se jedná o „Rodinnou zábavu nad mořskou hladinou!“ vypadá poněkud přehnaně.


    Už není sezona, takže molo je pro návštěvníky uzavřeno, je ale otevřeno řemeslníkům, kteří udržují a opravují místní budovy a atrakce. Jdu podél kraje k objektu, ve kterém skládají nářadí, a projdu kolem úvazných kůlů až k zábradlí vzadu. Rozepnu tašku a vytáhnu kovovou tyč ze skladu. V plotě přede mnou je brána z pletiva, jejíž řetězy povolí hned, jak se o ně zapřu tyčí. Křeslo protlačím vzniklou mezerou.


    Dál je dřevěný chodník, který vede asi dvacet pět yardů po obou stranách přehlídky kiosků a herních stánků. Tato část mola se táhne přes písek u cesty až ke stavbě samotné. Dřív jsem rád pod molem běhával a jako dítě jsem si hrál na to, že je to velký americký nadjezd. Kroky turistů nahoře pro mě byly rachotem aut a náklaďáků.


    „Zhoupni se, dítko, na stromečku. Kolébej se, teď vítr zadul.“


    Kola vozíku klapou v mezerách chodníku z prken. Dojdu do poloviny mola, křeslo postavím k bariéře na straně a prohrabu batoh, abych našel lano.


    Jeden konec lana uvážu k zábradlí a oprátku na druhém konci mu přetáhnu přes hlavu. Je to nádherně uvázaných třináct obrátek, přesně jako u té v hotelu Lakeland – té, kterou jsem nikdy nemusel použít. Vylovím permanentní fix a nakloním mu hlavu na stranu, takže jeho tvář nasvěcuje měsíc. Začnu mu psát na čelo.


    Uzel mu krásně sjede po krku. Zvednu ho na nohy. Zábradlí je mi po hrudník, a tak mám potíže ho zdvihnout. Dám mu svoje rameno pod zadek, zaberu nohama. Ohne se v pase a nakloní se přes okraj.


    „Až větev se zlomí, houpačka spadne.“


    Z kapsy mu vyndám mobilní telefon a otevřu zadní kryt. Baterie zapadne na místo a po ní i SIM karta. Zadní kryt vrátím na místo, podržím zapínací tlačítko a na displeji naťukám zprávu.


    Telefon mu společně se složeným kusem papíru vsunu do kapsy džínů a chytnu ho za nohy. Hruď se mi dme pýchou z dobře odvedené práce. Z práce, na kterou by byl pyšný Jono i ostatní. Zjednávat spravedlnost pro ty, kteří si ji zaslouží – to jsme dělali.


    „A dolů padá to dítko sladké.“


    Přes zábradlí mu přehodím nohy. Nastane okamžik ticha následovaný otřesem zábradlí, které se potýká s vahou celého jeho těla. Zaslechnu svištění napínajícího se lana společně s utahováním uzlů.


    Ještě jednou se naposledy podívám na tyčící se ruské kolo a rozloučím se. Nikdy jsem si nemyslel, že by něco mohlo učinit tohle místo ještě krásnějším. Pletl jsem se.


    Odcházím po Promenádě, stavba ze železa a dřeva mizí v noční tmě a silueta těla visícího pod dřevěným chodníkem už z dohledu zmizela úplně.
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    Krayová bubnovala prsty po středové opěrce.


    „Roz, vím, že o tom nechcete mluvit, ale mohla byste toho nechat?“ Tavener zjistil, že úzkost jeho nadřízené je nakažlivá.


    „Nemám z toho dobrý pocit,“ oznámila Krayová.


    „Samozřejmě, že nemáte. Dva lidé sedí společně v autě v půl druhé ráno, to prostě není přirozené.“


    „Je to až moc očividné. Jarroda ani na chvíli nenapadne, že bychom ochranku z domu Langové odvolali. Myslím, že se nás snaží donutit dívat se jinam.“


    „Nemůže to ale být s cílem zaměřit se na někoho jiného ze seznamu. Všechny hlídající policisty jste obvolala už dvakrát a všichni jsou v pořádku.“


    „Ach jo! Tohle se nedá vydržet.“ Krayová plácla do palubní desky. Zazvonil jí telefon. Taylor. Poslouchala rychle hovořící hlas na druhé straně linky a pak se ozvalo pípnutí. Telefon dala od ucha, aby si mohla přečíst textovou zprávu.


    „Do hajzlu!“ zařvala Krayová z plných plic.


    „Co se děje?“


    Hovor típla. „Jarrodův mobil se objevil jako aktivní před třemi minutami na Hlavním molu. Taylor dostal na druhý telefon textovku.“ Víčka se jí začala plnit slzami. Zvedla telefon tak, aby si Tavener mohl přečíst text na obrazovce. Stálo tam: „Přijď si pro svého kluka“.


    „Do háje. To je slušných třicet minut jízdy.“


    „Já to kurva věděla.“ Krayová znovu praštila do palubky. „Jeďte. Bagleyho informujeme cestou.“


    Tavener vytočil motor a se skřípěním pneumatik vyrazil od chodníku. Krayová zavolala na centrálu, řekla jim, aby zmobilizovali všechny policisty v okolí mola a pak zavolali Bagleymu. Obvolala policisty, co dohlíželi na zbývající odsouzené – mohla by to být další léčka.


    Když svištěli k městu, odrážela se modrá světla majáčků ve výlohách podél silnice. Bagley na sebe vzal roli koordinátora pozemního týmu, který má uzavřít oblast, a Krayové přenechal cokoli, co se dělo na molu.


    V hlavě jí lítala stále stejná slova.


    Prosím, ať není mrtvý. Prosím, ať není mrtvý.


    Snažila se tu myšlenku odehnat, ale ta se odmítla podvolit. Poté přijala hovor od Bagleyho.


    „Roz, mám na místě policistu a říká, že na mole visí nějaké tělo.“


    „Panebože.“ Krayová si rukou zakryla obličej. „Kdo je to?“


    „Nedokáže to určit. To tělo visí dvacet stop ve vzduchu a nedá se k němu dostat. Musel na pomoc zavolat hasiče.“


    „Je to muž?“


    „Myslí si, že ano.“


    Krayové sjela ruka s telefonem do klína. Z druhé strany linky se stále ozýval Bagleyho kovový hlas a dožadoval se pozornosti. Zírala před sebe na kulisy města, které je rychle míjely, a po tvářích jí tekly slzy.


    „Roz, co se děje?“ zeptal se Tavener. „Roz!“


    „Z mola visí tělo. Vypadá to na muže. Myslím, že je to Chris.“


    „Roz, nemusí to být on. Vzchopte se.“


    „Je to Chris. Vím to. Jarrod nás navedl jiným směrem a zabil ho. Řekl, že ho zabije, když se do toho bude plést. A teď je mrtvý.“


    Auto smykem zastavilo a oba vyskočili ven. Krayová běžela po Promenádě a dolů po betonových schodech na písek. Tavener z kufru auta vytáhl baterku a vyběhl za ní.


    Krayová plakala za běhu. Hleděla na černou siluetu muže visícího na konci lana, pod kterou stál osamocený policista a díval se vzhůru.


    Do prdele, Chrisi, co jsem to udělala?


    Krayová doběhla k molu jako první a málem si vykroutila krk ve snaze pořádně zahlédnout postavu točící se v mořském vánku. Rozeběhla se jedním směrem, potom druhým a snažila se najít lepší výhled.


    Co jsem to udělala?


    Tavener doběhl a spodní stranu mola ozářilo světlo baterky. Krayová mu ji vytrhla z rukou a namířila ji na muže visícího na zábradlí. Silný paprsek mu mířil přímo do obličeje.


    Kdo to kurva je?
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    O tři týdny později


    


    Krayová zaťukala na dveře a vstoupila do Bagleyho kanceláře. Byl až po krk v papírech a vypadal vystresovaně. Přestože bylo brzy odpoledne, měla v jedné ruce kabelku a v druhé kabát.


    „Mám novinky.“


    „Nepočká to, Roz? S Quadeovou budeme za hodinu před kamerami znovu žádat veřejnost o pomoc.“


    „Sakra, vy dva dostanete v odpoledním programu svůj vlastní pravidelný vysílací čas.“


    „Jo, moc vtipný. K tomu mi dýchá na záda ohledně těch přesčasů.“


    „S obojím ti můžu pomoct.“


    „O tom pochybuju.“ Naklonil se k obrazovce notebooku a začal něco ťukat na klávesnici.


    „Řeknu ti to tak jako tak – můžeme přestat pátrat po Alexi Jarrodovi.“


    „Našli jsme ho?“


    „Tak nějak. Pamatuješ si, že jsem preventivně informovala bezpečnostní složky ohledně toho, že by se jim Jarrod mohl ukázat v hledáčku?“


    „Ano.“


    „Byli s námi ve spojení a vypadá to, že se jim v hledáčku neukázal on, ale záznam z márnice v Jalalabadu.“


    „Do hajzlu.“


    „Ukázalo se, že v Afghánistánu pracoval pro soukromou bezpečnostní agenturu a zemřel při bombovém útoku. Detailů moc nemáme.“


    „Jsou si jistí, že je to on?“


    „Stoprocentně je to on. Zanechal instrukce, že v případě jeho úmrtí mají být všechny peníze z jeho účtu převedeny na účet jeho expřítelkyně Julie Clarkeové. Ta potvrdila, že peníze dostala.“


    „Mluvila jsi už s tou bezpečnostní agenturou?“


    „Mluvila a trvají na tom, že Jarroda najali až v Afghánistánu. Zmínila jsem, že by podle nás mohli hrát roli v jeho odjezdu ze země, a oni prostě řekli, že to musíme prokázat. Jsem si jistá, že když budeme pořádně hledat, něco najdeme, ale nebude to nic průkazného.“


    „Dobré zprávy – našli jsme ho. Špatné zprávy – je po něm. Ježíši, tímhle zatraceným případem jsem žil tak dlouho, že si budu muset zvykat, že ho nemám na hrbu.“


    „Ty si na to budeš muset zvykat? Myslím, že zjistíš, že tím případem jsme žili všichni. Ale Quadeové můžeš říct, že se nám uvolnily zdroje, což jí pomůže s rozpočtem.“ Krayová se otočila, připravená po předání novinek odejít.


    „Někam jdeš?“ zeptal se.


    „Jo, podepsal jsi mi, že můžu dneska skončit dřív.“


    „Počkej chvilku. Chtěl jsem s tebou mluvit. Interní vyšetřovací tým ukončuje prošetřování toho, co se odehrávalo na Oddělení trestního řízení, a znovu se otevřel nábor na pozici vedoucího.“


    „Ano. Včera jsem ohledně toho dostala e-mail.“


    „Dej mi vědět, jestli budeš potřebovat nějaké volno.“


    „To nebude třeba, Dane. Svoji přihlášku jsem stáhla.“


    „Co?! Počkej, co tím myslíš?“


    „Kašlu na to.“


    „To musíme probrat.“


    „Ne, Dane, nemusíme.“


    „Myslím, že musíme. A kam vlastně jdeš?“


    „Po tom ti nic není.“


    „Hlásíš se na nějakou jinou pozici?“


    „Ne, zůstávám na kriminálce.“


    „Co? Tos mi měla říct!“


    „Říkám ti to teď.“


    „Ale… ale… jak…“


    „Myslím, že moje přítomnost je jenom jedna z dalších věcí, na které si budeš muset zvyknout,“ prohlásila a vyšla na chodbu.


    „Krayová! Vrať se!“


    „Ne, Dane. Musím teď někam zajít.“
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    Krayová ze svého místa na kopci hleděla přes Irské moře a kryla si oči před nízkým únorovým sluncem. Den byl jasný a prozářený a v dáli viděla řadu větrných elektráren.


    „Chris neumřel. Co ty na to? Bůh ví, jak se tomu vyhnul. Měl zlomenou lícní kost a oční jamku a krvácel do mozku. Nemluvě o přeraženém nose. Měla bych na sobě mít varování ministerstva zdravotnictví ‚Sblížení se s touto ženou může vést k vážnému zranění nebo úmrtí‘. A než něco řekneš, vím, že udělal fatální chybu v úsudku. Kdyby nás přizval tehdy, když se sešel s Jarrodem pod molem, měli bychom o dva mrtvé míň a neskončil by na nemocničním lůžku napojený na kdovíco. Ale jak oba víme, máme tendence takové chyby dělat. Teda, já nemám co říkat – moje chyba tě zabila, takže ho sotva můžu soudit. Policisté ho našli na Promenádě po tom, co se probral a utekl z auta. No, když říkám, že utekl, tak spíš odvrávoral.“


    Krayová se sehnula a z vršku náhrobního kamene setřela špínu. Černý mramor se na slunci zablyštěl.


    „Ten chlap, co visel na mole, byl soudce Bernard Preston. Měl v sobě tolik prášků na spaní, že by to uspalo slona. V kapse měl zprávu, ve které stálo: ‚Občas musíte prohrát bitvu, abyste vyhráli válku.‘ Jarrodův odkaz na to, že nezabil Casey Langovou. A na čele měl Preston napsanou zprávu: Prevence je lepší než léčba. Jarrodovi se musí přiznat, že si s námi pohrál jako kočka s myší. Přinutil nás koukat se jedním směrem, zatímco on si jinde udělal to svoje.


    Nikdy jsme ho nechytili. Vypařil se, aby se pak objevil jako mrtvola v Afghánistánu. Povedlo se mu nechat se odpálit při bombovém útoku. Dneska odpoledne jsem to řekla Bagleymu a myslím, že ho to potěšilo, ale nemůžu si být jistá. Jo, a řekla jsem mu, že se už neucházím o tu práci na Trestním řízení. Nebyl z toho nadšený a vypadal, jako bych ho nakopala do koulí, což jsem vlastně tak nějak udělala. Bylo to skvělé. Když už jsem mluvila o úžasné Casey Langové, ta na Bagleyho podala oficiální stížnost a zažalovala ho za neoprávněné zatčení, ale nějak to vyprchalo po tom, co jsme u ní doma našli skrýš plnou drog a hromadu hotovosti. Není divu, že nám ten dům nechtěla předat. Jo, a mám něco, co tě rozesměje. Pamatuješ si, jak jsem se ucházela o tu kancelářskou práci u advokátů? No… ti zmetci řekli ne! Věřil bys tomu? Ten pohovor jsem zvládla na jedničku. Nevím, co tam Amanda z HR dělá, ale evidentně vůbec netuší, která bije.“


    Krayová vytáhla z kapsy dopis. „Poslechni si tohle: ‚Nemyslíme si, že máte ten druh zkušeností, který hledáme.‘ Ne asi. Na tohle by stačilo přečíst si můj životopis. A co třeba tohle: ‚Uvítáme vaši přihlášku na kteroukoli z dalších vzrušujících pozic, kterou Willis and Broughton nabízí.‘ Drzouni. Tu práci si můžou strčit někam.“


    Zhluboka se nadechla a podívala se do nebe. Její vztek a statečnost byly ty tam a po tvářích jí začaly stékat slzy.


    „Ještě něco ti musím říct.“ Otřela si je rukávem. „Je to ohledně Chrise. No… mám ho ráda a myslím, že on má rád mě, a je pro mě těžké nechat tě jít. Když jsem s ním, půlka mě je s ním a druhá půlka je tady a povídá si s kusem mramoru, a tohle už dál nezvládnu.“ Krayová klesla na kolena a rukama se opřela o náhrobní kámen. „Miluju tě a vždycky tě milovat budu, ale jsi mrtvý a já ne.“ Slzy jí padaly z tváří do klína. „Vím, že bys chtěl, abych byla šťastná. A myslím, že s Chrisem bych mohla být, ale nebudu, když napůl zůstanu s tebou tady na kopci.“


    Krayová se prohrabala kabelkou a vytáhla z ní kuchařský nůž. „Naposledy, když jsem ho sem přinesla, plánovala jsem si s ním podříznout zápěstí a ty jsi řekl ne. Dal jsi mi sílu, abych ten nůž odložila, a teď chci, abys mi dal sílu posunout se v životě dál.“


    Zajela nožem do trávy a začala řezat zeminu. Oběma rukama v zemi vyřízla čtverec.


    Položila nůž, olízla si prsteníček na levé ruce a přes kloub si stáhla snubní prsten.


    „Pokaždé, když se na něj podívám, myslím na tebe. Pokaždé, když ho cítím, myslím na tebe. Kdybych ho schovala doma v šuplíku, jednoho dne bych ho našla a byla bych hned zase zpátky tady. To se nesmí stát. Nemůžu to riskovat.“ Prsten si přitiskla ke rtům, poté ho vložila do díry a přikryla trsem trávy, který udusala.


    „Stejně za tebou budu chodit, ale nemohla bych jít v životě dál, kdybych stála jednou nohou ve světe živých a druhou ve světě mrtvých. Vím, že mi rozumíš.“


    Vložila nůž zpátky do kabelky, postavila se a otřela si obličej. Byla emocionálně vyčerpaná.


    Prokličkovala mezi hroby k autu a přemýšlela nad tím, jaký bude mezi hřbitovem a Millicanovým domem provoz. Sáhla do tašky a vytáhla bílý plastový předmět, který byl čtyři palce dlouhý a na boku měl malé sklíčko. Několikrát ho v ruce otočila.


    Přes sklíčko vedly dvě modré linky. Hodila ho do přihrádky. Pro jeden den bylo odhalení už dost. Tohle chvíli počká.

  


  
    Poděkování


    


    Chtěl bych poděkovat těm, díky kterým tato kniha mohla vzniknout – své rodině, Karen, Gemmě, Holly a Maureen za jejich podporu a nekonečnou trpělivost. Také mým úžasným testovacím čtenářům, Nicky, Jackie a Simonovi, kteří si se svými komentáři a zpětnou vazbou nebrali servítky. Mám kliku, že stojí na mé straně ringu.


    


    Také bych chtěl poděkovat své širší rodině a všem přátelům za jejich fantastickou podporu a nekonečnou zásobu užitečných návrhů. Většinu z nich tu nemůžu zopakovat.
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